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KURTE 

TEZA LÎSANSA BILIND 

RAVEBER WEKÊ KERESTEYEKÎ SERBAR DI HEVOKÊ DA  

(HOZANÊN GORAN WEKÊ MÎNAK) 

Di vê serdemê de karê herî girîng yê zimanan, pêşveçûna ligel zanist 

û teknolojiyê ye. Îro zanist û teknolojî roj bi roj bipêşve diçin, lewre divê 

ziman her dem peyvên nû çê bike ji bo civakê, bi taybetî jî ji bo ev zanist û 

teknolojîyên ku taze çêbûne û hatine nav wê civakê. Eger zimanê her milletî 

nikaribe peyvên nû çêbike mecbûr e peyvan ji zimanê biyanî bistîne bo 

dewlemendkirina zimanê xwe. Bi vî awayî ew ziman dikeve bin karîgeriya 

zimanên biyanî heta wisa lê tê ku peyvên xwe yên resen jî ji bîr dike. Ji ber 

vê yekê bi dirêjahiya demê re eger ev ziman hişyar nebe û xwediyên wî 

zimanî bi awayekî akademîk girîngiyê bi zimanê xwe nedin, ew ziman 

dimre. Dema ku ziman mir, rêzimana vî zimanî jî dimre, ji ber vê yekê 

xwediyên vî zimanê mirî mecbûr in zimanekî din bikarbînin ango mecbûr in 

ku zimanê milletekî din bikarbînin.  Eger  her milletê ku bixwaze zimanê 

xwe yê resen biparêze û bi paqijî bihêle divê xwediyên wî zimanî her dem 

çalakiyên li ser zimanî darbixin bo pêşveçûn û paqijiya  zimanê xwe ji 

peyvên zimanê milletên din. Em di vê tezê de li ser rêziman dixebitin, ango 

li ser babetek ji babetekî rêzimanê dixebitin, ev babet jî “Raveber” e. 

Raveber, babeteke ji babetên rêziman e, babeteke gelekî girîng e. Di vê tezê 

de bi awayekî akademîk xebat li ser babeta ravebera hatiye kirin û mînak ji 

wan hatiye girtin û ew mînak hatine şîrove kirin. Her wiha me bi awayekî 

akademîk  mînak ji dîwanên Goran  sitendiye û li gor rêgezên ravebera 

şîrove kiriye. Weke ku li jor jî hatiye nivîsîn, raveber, babeteke rêzimanî ye 

ku rêziman ji bo zimanî gelekî girîng e. Çunku rêziman hokareke sereke ye 

ji bo parastina ziman. Rêziman hokareke girîng e ji bo standardbûna 

zimanan çunku rêziman pirsgirêkên nivîsînê çareser dike. Eger her zimanek 

xwediyê rêzimaneke tekûz û hevgirtî be ev ziman tûşî pirsgirêkan nabe.  
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ÖZET 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

CÜMLEDE YARDIMCI ÖGE OLARAK TAMLANAN UNSURU 

(ÖRNEKLEM GORAN’IN ŞİİRLERİNİN CÜMLE ÖRGÜSÜ) 

Günümüzde dilin en önemli görevi, bilim ve teknolojiyle beraber 

ilerlemektir. Bugün bilim ve teknoloji günden güne ilerlemektedir bu  

yüzden dil, toplum için sürekli yeni kelimeler üretmelidir özellikle de 

sözkonusu toplumun arasına gelen bilim ve teknolojinin yeni unsurları için.  

Bir milletin dili yeni kelimeler üretemiyorsa sözkonusu dilin sahipleri 

dillerini zenginleştirmek amacıyla yabancı dillerden kelimeler alır. Bu 

şekildde dil yabancı dillerin tesiri altına girer ve kendi orijinal kelimelerini 

bile unutur. Bundan dolayı zamanla sözkonusu dilin sahipleri akademik 

anlamda dillerine gereken önemi vermezlerse, o dil ölür. Dil öldüğü zaman, 

dilbilgisi de ölür ki bu ölü dilin sahipleri başka bir dil kullanmak zorunda 

kalırlar başka bir deyişle başka bir milletin dilini kullanmak zorunda kalırlar. 

Dilinin arılığını ve orjinalliğini korumak isteyen bir milletin üyeleri sürekli 

bir biçimde dil üzerine çalışmalar yürütmelidirler. Bu tez de dilbilgisi 

üzerine çalışırız, diğer bir deyişle dilbilgisiin bir konusu üzerine çalışıyoruz 

ki bu “Tamlanan” konusudur. Tamlanan dilbilgisiin konularından bir 

tanesidir ve oldukça önemli bir konudur. Bu tez de akademik bir biçimde 

tamlanan konusu üzerine çalışma yapılmıştır, tamlananın türlerinden 

örnekler alınmış ve sözkonusu örnekler yoruma tabi tutulmuştur. Nitekim 

çalışmada kullanılan örnekleri Goran’ın şiir kitaplarından aldık ve onları 

tamlanan konusu çerçevesinde yorumladık. Yukarıda da yazıldığı gibi 

tamlanan bir dilbilgisi konusudur ki dilbilgisi dil için oldukça önemlidir. 

Dilbilgisi dilin standartlaşmasında önemli bir etkendir çünkü dilbilgisi yazım 

ve imlanın problemlerini çözer.  Eksiksiz ve uyumlu bir dilbilgisine sahip 

olan her dil büyük problemlerle karşılaşmaz. 
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ABSTRACT 

MASTER’S THESIS 

Modifier as an Adjunct Element in the sentense 

 (As an Eample Goran’s Poems) 

 

Today, the most important task of language is to advance with science and 

technology. Today, science and technology are progressing day by day so the 

language must constantly produce new words for society, especially for the new 

elements of science and technology that come into this society. If the language of a 

nation cannot produce new words, the owners of that language receive words from 

foreign languages to enrich their language. In this way, the language under the 

influence of foreign languages and even forget their original words. Therefore, if the 

owners of the language in question do not give the necessary importance to their 

language in academic sense, that language dies. When the language dies, the 

grammar also dies, the owners of this dead language have to use another language, in 

other words they have to use the language of another nation. Members of a nation 

that wants to preserve the purity and originality of its language should continuously 

work on language. In this thesis we study grammar, in other words, we are working 

on a subject of grammar, which is the subject of ız Completed Bu. It is one of the 

subjects of grammar and is a very important topic. In this thesis, the study was 

completed on the subject which was completed in an academic manner. Samples 

were taken from the genres and the examples were interpreted. As a matter of fact, 

we have taken the examples used in the study from Goran's poetry books and 

interpreted them in the context of the subject. Grammar is a matter of grammar, as 

written above. Grammar is an important factor in the standardization of language 

because grammar solves the problems of spelling and spelling. Any language with a 

complete and harmonious grammar does not encounter major problems. 
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PÊŞGOTIN 

 Ziman amrazeke ji bohebûnê,ango eger ziman nebe civak jî nabe, du 

wateyên bingehîn yên  civak û milletan hene, yan zimanê resen yan zimanê 

eslî yan jî zimanê dayik mirîbe, ku zimanê dayikê nebe yan jî ji nav çûbe, 

mecbûre ew millet bi zimanê milletên biyanî biaxive. Ziman hokereke gelekî 

girînge û çarenûsan saz dike û biryar dide bo berdewamkirina hebûna 

milletan. Xurtbûn û mezinbûna her milletekî peywendî bi zimanê xwe heye. 

Ziman sermayeya herî mezin yamilletan e, her milletê ku ji demên kevn de 

heye divê zimanê xwe parastibe ji bo nifşên piştî xwe yan jîji bozarokên 

milletê xwe re zimanekî tekûz hiştibe. Zimanê her milletekî divê xwe amade 

bike ji bo metirsîyên derdikevin holê û ji bo ziman bi her hokereke girîng be. 

Divê ziman xwe biguncîne digel hemî çerx û dem û serdem û hemî cure 

guherandinan. Her wiha divê xwe biguncîne digel hemî zanist û zanyariyên 

niha, bo vê yekê divê axeverên ziman her dem bixebitin û çalakî û kor û 

semînar û li ser wê zanînê were çêkirin ji bo ku her dem ew ziman berev 

pêşveçûnê ve biçe. Îro di dinyayê de gelek millet li ser zimanê xwe dixebitin 

gelek ehemiyet û girîngî bi zimanê xwe didin bi boneya ku ew ziman her 

dem bimîne û berev pêşveçûnê biçe. Her zimanek ji bo ku her hebe û berev 

pêşveçûnê ve biçe, divê ew ziman xwediyê rêzimaneke taybet be ji bo 

nivîsandinê. Rêziman bingeh e lewma em dizanin çawa dixebite, her wiha 

em dizanin çawa berê xwe dide wate û maneyên wê û awayê bi kar anînên 

wê. Rêziman hoker e ji bo axaftina akademîk û aşkerakirina tiştên nediyar. 

Rêziman tenê ji bo xwe dûr xistinê nîne ji xeletiyan, lewma têgihiştin û 

famkirin di rêzimanan de bingeh e, ji bo têgihiştin û famkirina hemî 

pirtûkekê ye ku ew bi wî zimanê hatiye nivîsîn, ji ber vê yekê em li ser 

rêzimanê dixebitin. Di nav rêzimane de me xwast em li ser babetekê bi 

awayekî akademîk bixebitin. Ev babet Raveber e, ev ji bo xizmet kirin û 

dewlemend kirina ziman û rêzimana kurdî ye. Her wiha ev nameya me yan 

ev teza me bingeha wê Raveber e. Karê me an jî xebata me ji destpêk, sê 

beş, encam û çavkaniyan pêk tê. Xebata me di destpêkê de, di derbarê 

ziman, zanista ziman, dabeşkirina zimanan, zimanê dayika mirovayetiyê, 
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serdema peydabûnanivîsê, girîngiya rêziman û Raveberan de ye. Di beşa 

yekem de materyal û metodên xebatê hatine diyarkirin. Di beşa duyem de 

me li ser babeteke rêzimanî bi awayekî akademîk xebitîn ku ev babet jî 

Raveber e.  Di nav vê babetê de jî me behs li ev babetana dikin ku erka 

Raveber werdigre, weke, Nasrav, Nenasrav, Kom, Xwedîtî, RaveberaPêş 

Sere, Morfema Deravêtinê, Morfema Nîşanê, Jimare, Morfema Pirsyariyê, 

Firêza Rade, Firêza Hevalnava Pileya Bala, Nasnav, Firêza Nav, Firêza 

Hevalnavê, Firêza Pêşnavê, Komeka Alîkarya Ravebera ya Kirdeyê, 

Komeka Alîkarya Ravebera Berkar, Komeka Alîkarya Ravebera Raveber, 

Komeka Alîkarya Ravebera Berkarê Nerasterast, Komeka AlîkaryaRavebera 

Hevalkar, RaveberaPêş Sereyê û Paş Sereyê. Di beşa sêyem de hozanên 

Goran me anîye, hemî babetên ku erka Raveber wergirt di beşa sêyem de her 

yek ji van babetana mînak wergirt, wate hemî hozanên Goran şîrove kir û ev 

babetên beşa duyem di hozanên Goran di beşa sêyem rola Raveberan 

destnîşan kiriye. Di beşa encamê de me hemîbabetên di beşa duyem de 

şîrove kiriye û di beşa sêyem de mînakên ku me ji hozanên Goran wergirtiye 

û me diyar kiriye bê ka rêjeya van mijaran di helbestên goran de ji sedî çend 

e. Di beşa çavkanîyan de hemî çavkanî bi awayekî akademîk hatine rêzkirin, 

ji destpêkê heta navên pirtûkan hatine nivîsîn û piştî wan navê nameyên 

masteran hatine nivîsîn. Ez dixwazim pir ji dil spasiyên taybet pêşkêşî 

şeêwirmendê xwe birêz Ömer ÇİFTÇİ bikim ku di vê xebatê de piştgiriya 

herî mezin wî da min, her wiha spasiya birêz Nesim SÖNMEZ dikim ku her 

dem alîkariyên mezin ji bo xwendekarê xwe didin, her wiha spasiya 

enstutiya Zanîngeha Yüzüncü Yılê dikim. Ez dixwazim spasiya birêz Xesro 

Ehmed Resul bikim ku di vê xebatê da piştgiriya mezin wî da min, herwiha 

spasiya ev mamosta û hevalên xwe dikim ku wan di ev xebata me de 

piştgiriya me kirin. 
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DESTPÊK 

1. MATERYAL Û METOD 

1.1. Materyal 

Navê Sere babetên Rêzimanî ku di vê tezê da hatine bikaranîn bi vî awayî ne: 

1. Nenasrav 

2. Nasrav 

3.Kom  

4. Xwedîtî 

5.Ravebera Pêş Sere  

6. Morfema Derevêtin 

7.Morfema nîşaneyê 

8. Jimar 

9. Morfema Pirsyariyê 

10.Firêzî Rade 

11. Firêza Hevalnavê Pileya Bala 

12. Nasnav 

13.Firêza Navê 

14. Firêza Hevalnavê 

15.Firêza Pêşnavê 

16.Komeka Alîkarya Ravebera ya Kirde 

17. Komeka Alîkarya Ravebera ya Berkar 

18. Komeka Alîkarya Berkara Nerasterast  

19. Komeka Alîkarya Ravebera Raveber 

20. Komeka Alîkarya Hevalkar 
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21. Ravebera Pêş Sere û Paş Sere 

1.2. Metod 

1.2.1. Modela Lêkolînê 

Di lêkolînê de bi bikaranîna ji rêbazên teorîk û rêbazên piraktîzekirinê di vê 

tezê de hatîye bi kar anîn. Bi alîkariya rêbazên teorîk me behsa raveberan kiriye û bi 

awayekî akademîk ji wan mînak daye û me ew mînak şîrove kirine.Her wiha ji ber vê 

babetê me rêbazên teorîk bi kar anîye çunku ev babet pêdivî bi vê rêbazêdike. Her 

wiha bi awayekî akademîk rêbazên piraktîzekirinê jî hatine bi kar anîn. Rêbazên 

piraktîzekirinê di beşa sêyem hatine bikar anîn çunku di beşa sêyem de mînak ji 

hozanên Goran hatîine wergirtin piştî vê yekê hatine şîrove kirin. Her wiha ji ber vê 

babetê  rêbazên piraktîzekirinê hatîye bi kar anîn çunku ev pêdivî bi vê rêbazê dike. 

 

 

  

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2F1.1.2.1%2F%3Ffbclid%3DIwAR1P9aSLfKNQ4OVLS4uOmlyFDfpnDFN6nIpX3aUsKF-9p1fW-m1Oim1HsLk&h=AT29R9OXiA7i0WaoGL-NdcSh7LoBknl1t8_dFRAEh_5q1RdpTmog-MgnDer1iwJzvkytN_QvvTwzXd6mnCdoMiRa0Iaz6GshZYY-QSER8ifINuWJDl0lXYdBa0-NC11qASRq
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BEŞA YEKEM 

 

2. ZIMAN BIAWAYEKÎGELEMPERÎ 

2.1. Di Derbarê Ziman de 

Ziman pergaleke kevneşopî ye ku destûr an jî sembolên nivîskî ye û bi destê 

mirovan hatiye sazkirin.  Endamên civakê bi rêya ziman beşdarî çanda xwe dibin û 

pê hest, raman û rewşa xwe diyar dikin. her wiha ziman amûreke bingehîn ya 

civakîbûnê ye ku îfadeya nasnameyê, lîstik, îfadeya fikrî, û serbestberdana rexneyî di 

nava fonksîyonên wê de hene. Ziman yek ji amûrên herî girîng ên têkilî, têgihiştin û 

ragihandinê yeku di gelek qadên jiyanê deû  di nav civakê de, bêyî ku ji bo çalakiya 

kesayetiyê ya kesayetiyê binpêkirin cih digre. Her ziman di cîhanê de bi têkiliyên 

mirovan re têkildar e ku fikrên mirov herdem bi riya ziman û derfetên ziman tê 

derbirîn. Bi saya van derfetên zimanî awayên têkilîdanîna mirovan jî xurttir bû, vê 

yekê tesîr li pêşveçûna mirovayetiyê kir û bû sedem ku mirovahî zêdetir bi qedrê 

gotinê zanibe. Ziman di demên kevn de hate diyarkirin, wekî komên dengan ji 

armancên kesan û hewcehiyên wan kesan tesîr girt û bi vê yekê re ji bo pênaseya 

ziman û fonksiyonên wê bergehên din bexşî mirovan kir. Psîkolog dizanîbû ku ziman 

wekî îşaretek derbasdar bi kêrîîfadekirina daw û dozên mirovan, rewşenbîrîya wan û 

derbirrîna rewşa wan a derûnî tê. Bi awayekî din mirov dikare bibêje ku wek 

analîzkirina ramanên mirovan, ziman xwediyê gelek kod û şîfreyan e ku ev kod û 

şîfre bi pêşveçûna zanistê re bi rêya nivîsê xwe da der. 

2.2. Zanista Ziman 

Deng derbasî her nifşî dibe ji nifşên ku endamê wan  kesên li ser hişê xwe ne, 

an jî ev peyvê diaxivin û pê kar dikin di nav hemû xelkê de hene. Ev name ji vê 

lêkolînê yên zimanan, ku nexweşxaneyeke taybetî ye ku tê de bi sedan pispor û 

akademîsyen û bi zimanê ku bi vê zanistê danasîn e. Hejmara yên zimanan niha, ya 

herî girîng jî, li gor texmînkirina akademîsyenên zanîngeha Ûppsalayê hejmara 

zimanên ku niha tê axaftin sê hezar ziman e.  Gelek ji van yên ku bi zimanên ku ji 
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aliyê çend kesên bi sînor, kij ziman bi zêdetir ji yek milyon kesan per zimanê hinekî 

li ser zimanê sedî ye. 

2.3. Dabeşkirina Zimanan 

Ziman bi giştî derî ye bo têketina odeyên neteweyên din.  Ziman bi armanca 

peywendîdanîna di nav gelan de hatiye çêkirin.  Bi hezaran salan ev yek her wisa bû. 

Peywendiyên di nav wan gelan de aşkera dike ku di derbarê çêbûna zimanan de  

ferheng, dîn û ayîn, zanist, şer, têkiliyên aborî, coxrafî, dûrketina ji hev ya milletan 

hokarên gelekî girîng in ji bo jihevcudabûna zimanan û durustbûna zarave û devokan 

nû. Temamê zaraveyan bi derbasbûna demê re hindek zarava ji kokên xwe yên kevn 

dûr dikevin û dibin zimanên nû. Her wiha hindek zimanên ku derfeta 

berdewamkirinê nedîtine dimrin. Weke mînak, zimanê somerî, avestayî, latînî, frîgî, 

sanskrîtî û gelek zimanên din ên qedîm ji holê rabûne. Dema ku em vedigerin demên 

borî bi awayekî vekirî em dibînin ku hemû ziman nêzî hev dibin. Wek mînak, zimanê 

elmanî di dema niha de digel zimanên ewrûpî yên din xwedî cûdahiyên gelekî 

berbiçav e lêbelê di rabirdûyê de zimanê elmanî gelekî nêzî zimanên din ên ewrûpî 

bû.  Her wiha zimanê kurdî jî îro hinekî nêzî zimanê farisî ye lêbelê di rabirdûyê de 

nêzbûna wan zêdetir bû. Di encama şer û dagirkirina hîndîstanê ji hêla îngîlîzan ve  

di sedsala 18em de  bi derbasbûna demê re zimanê îngîlîzî tesîr li ser zimanê hîndî 

kiriye. Girêdayî vê yekê dema zimanzanên îngîliz li ser sanskrîtî ango zimanê 

hîndîyan xebitîn  rastî taybetmendiyên her du zimanan yên hevpar hatin. Vê yekê di 

xebatên paşê bi taybet yên li nav zimannasên elmanan de  kir ku li ser dabeşkirina 

zimanan xebatan bikin.  Di derbarê dabeşkirina zimanan de nîqaşên dijber hêjî hene 

lêbelê mirov dikare bibêje ku ziman bi du awayan hatine dabeşkirin:  Dabeşkirina ji 

aliyê kokan ve û dabeşkirina ji aliyê formî ve.  Ziman ji aliyê kokan ve kom bi kom 

hatine dabeşkirin, weke malbata zimanên hînd-ewrûpî, malbata zimanên hamî û samî 

û hwd. zimanê kurdî di nava malbata zimanên hînd-ewrûpî de de ye.  

2.4. Derketina Zimanan 

Kok û bingehên zimanên mirovan û curbecuriyan mijareke têra xwe  zehmet 

û tevlîhev e. di derbarê vê yekê de gelek xebat hatine kirin lêbelê ta niha encameke 
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ku karibe lihevkirineke giştî pêk bîne derneketiye holê. her wekî çêbûn û afirandina 

cîhan û mirovan, çêbûna zimanan jî bûye mijara hindek efsane û mîtan. Ji nav vana 

ya herî berbelav efsaneya burca babîlê ye. efsaneya burca babîlê di nav gelek çand û 

olan de berbelav e. heta sedsala 18em jî gelek kesan baweriya xwe bi wê efsaneya di 

derbarê çêbûna zimanan de dianî. Li gor vê efsaneyê xwedê ji quretiya wan mirovên 

ku dixwestin xwe bigihîjînin wî aciz dibe û zimanê mirovan yê heta wê demê bi hev 

re têkiliyê datanîn têkilhev dike û bi awayî rê li ber fêmkirina wan a ji hevûdû digre. 

Li gor efsaneyeke din a berbelav jî li cîhana ku xezeba xwedê lê bariyaye lehiyek 

radibe û di encama vê yekê de mirovên ku ji vê karesatê filitîne bi zimanên ji hev 

cuda axivîne û bi vî awayî çand, ziman û zaraveyên cuda derketine. Kokên zimanê 

mirovan demeke gelekî dirêj e di nav zimannasan de bi awayekî berfireh tê 

nîqaşkirin. Li gor zimannasan pêşiyên mirovan ji parzemîna efrîqayê li cîhanê 

belavbûn e. dema koçkirine dengên ku kêm dihên bikaranîn jî li pey xwe hiştine u vê 

yekê kiriye ku li cihên nû bi tesîra gelek faktoran bo têkilîdanînê ziman derkevin 

holê. bi demê re sîstema van zimana runişt, rêgezê wan ên zimanî diyar bû û hindek 

ji wan bûn zimanê nivîsê jî ku em bi xêra wan belgeyên kevn ên zimanî û herwiha 

berhemên arkeolojîk di derbarê çêbûn zimanan da lêkolînên berfireh dikin.  

2.5. Dîroka Nivîskî ya Zimanan 

Nivîs yek ji wan amûrên herî girîng e ku mirov pê hest, daxwaz û armancên 

xwe pê îfade dikin.  sembol û işaretên diyarkirî hene ku evana sîstema nivîsê 

pêktînin. Mirov dikare bibêje ku nivîs îcada herî karîger e di dîroka mirovahiyê de.  

Gelek pispor bi awayekî eşkere diyar dikin ku pêşveçûna zanist û teknolojiê bi xêra 

derfetên nivîsê ye. çunku nivîs tiştan, buyeran, dîrokan qeyd dike û nahêle ew werin 

jibîrkirin. Nivîs ji hêla kesekî ve bi tena serê xwe nehatiye îcad kirin. îcadkirina 

nivîsê girêdayî gelek sedeman bû ku aborî, rêvberin, ol û daxwaza derbirînê ji wanan 

hindek in.  Hindek lêkoler angaşt dikin ku nivîs ewwilî di nava misrîyên kevn de 

derket, ew bo vê yekê rismên hiyeroglîfî nîşan didin bes ji ber ku sîstemek e diyar ya 

wan risman nîne ew rismên ku tê din hin tişt bi riya simbolan dihate vegêran weke 

sîstemeke nivîsê nayê qebul kirin. li gor gelek kesan nivîs ewwilî li mezopotamyayê 

ji hêla someriyan di beriya zayînê 3300an de hatiye îcadkirin ango belgeyên nivîskî 
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yên herî kevn ji wê dewrê ne. Paşê bi rêya têkiliyên şerî, olî û bazirganî nivîs li 

cografyeyên din belav bû û vê yekê kir ku gelek sîstemên nivîsê derkevin.   

2.6. Mirov Çawa Ziman Hîn Dibe 

Mirov çawa ziman hîn dibe pirseke ku pedagog û zimannas serê xwe pê 

diêşînin  e.  Mirov ji zarokatiyê ve bi awayekî xwezayî û bi lezgînî hînî zimanan 

dibin. Her mirov pêwistî bi wê yekê dike ku  hewcehiyên xwe yên  şexsî û civakî ji 

derdora xwe re diyar bikin, ev yek him bi  guhdarî kirina derdorê û  bi taybet jî 

teqlîdkirina  dengên mezinan pêk tê. Pişt re ji bûyer û qewimînên li der dora xwe hîn 

bibin ku dengên ku di nav civaka wan de bi rêya ziman tê derbirrîn hînî  bikar anîna 

sîstema dengan ango axaftinê dibin. Her ziman bêyî guhertina qaîdeyên xwe, peyvan 

û nimûneyên dengên li gor xwezaya xwe hildibijêre û sîstemeke hevgirtî ya axaftinê 

pêk tîne ku bi bikaranîna vê sîstemê re ziman ji nifşekê derbasî nifşekî din 

dibe.Sîstemên civakî yên wek  malbat, medrese, camî, dêr û di dema modern de 

dibistan cihên sereke yên zimanan e. ev pêvajoya hînbûna ziman ya zarokan hê di wê 

dema ku di zikê diya xwe de ne dest pê dike. Zarok eng û sewtên derdorê bêhemdî 

xwe hîn dibin û bi demê re piştî organên wan ên axaftin û têgihiştinê dikemmilin dest 

bi axaftinê dikin ango pêvajoya hînbûyîna ziman dest pê dike. Zarok di nava 

xwazaya xwe de xwe bi xwe hînî ziman dibin. Ango li wê derdorê, li nav malbatê 

kîjan ziman hebe  zarok bi tesîra derdora xwe hînî wî zimanî dibin. Di roja îro de 

lêkolînên li ser hînbûna zimanan berdewam dikin û bi rêya pêşdibistan û dibistanan 

pêvajoya hînbûyîna zarokan  ya zimanan baştir tê dîtin. 

2.7. Ziman di Serdema Îro de 

Karê herî girîng ya zimanê  ew e ku niha di pêşveçûn û pêşketina xwe bi 

pêşketina zanistî û teknolojî re bike û li dû wan nemîne. Bêguman ti zimanek nîne ku 

daxwazên demên teknolojîk nikaribe bibersivîne.Her zimanê ku xwediyê  derfetên 

sazûmanbûnê ye dikare li gor pêşketinên zanist û teknolojiyê xwe nû bike û peyv û 

îfadeyên nû çêbike. Ji ber vê yekê mirov bi rehetî dikare bibêje ku zimanek bihêz 

nîne bes zimanê ku derfetên pêşveçûnê nedîtiye heye. Lewre hindek zimanan 

nekarîne li gor serdemê xwe bipêş ve bibin û li pey zimanên xwedî her cure derfetîne 
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mane. Ger zimanek zindî ji ber hindek sedeman bimire, rêzimana wî zimanî jî dimire 

û ew axeverên wî zimanî mecbûr dibin ku zimanê xwe  biguherinîn ( Mehemed 

Hamir Cewad, 1995). Ji ber şerên mezin, koç kirin, karesatên xwezayî û ji ber 

bandora çandên cîran ên mezin hindek ziman dikevin bin xetereya mirinê. Di 

serdema îro de gelek ziman hene ku xeteraya mirin wan ji hêla Unescoyê ve hatiye 

diyar kirin. 

2.8. Girîngiya Rêzimanê 

Rêziman zanisteke ku bi giştî li ser binemayên deng, form û hevokên zimanan 

dixebite û rêzik û yasayên wê tespît dike. Rêziman sîstemeke gelekî girîng e di rast 

axaftin û rast nivîsandina her zimanî de. Çunku rêziman rê li ber şaşî û tevliheviyên 

xelet digre û bi vî awayî ziman diparêze. ji demên gelek kevin de aliman girîngîya 

rêzimanê ferq kirine û di derbarê wê de hindek xebat kirine. Ev yek kir ku awayê 

xebitîna zimanan pirr zû were fam kirin û rêzik û yasayên zimanan diyar bibe. 

Zimanên ku rêzik û yasayên wan li gor ilmê rêzimanê nehatibe diyarkirin zû dikevin 

bin tesîra zimanên derdora xwe û hêdî hêdî taybetmendiyên xwe yên xweser wenda 

dikin. her wiha rêziman bo standardkirin û yekkirina zimanan jî rolên girîng dilîze. 

Çunku dema rêzimaneke ku rêzik û yasayên wê diyarkirî tune be ziman zû bi zû 

dabeşî ser zarave û devokan dibe. Zimanên xurt ew zimanin ku xwediyê rêzimaneke 

tekûz in. Mirov fikr, raman, hest û dxwazên xwe bi rêya ziman û nivîsê derdibirrin. 

Ger ev derfetên derbirrînê qels an jî xelet werin bikaranîn wê demê peyamên ku tê 

dayîn jî nagihêjin armanca xwe. Ji ber vê yekê her miletê xwedan şiyan û derfet bo 

zimane xwe saziyên fermî yên wek zanîngeh, enstîtu, navendên lêkolînê vedikin da 

ku rêzik û yasayên zimanê xwe teqez bikin û bi awayekî rast û durust hînî zarokên 

xwe bikin. Ev yek tesîrê li ser jiyana civakî, hunerî, felsefî, oli, edebî û çandî jî dike 

û dibe sedem ku ew civak bipêşkeve, nêzî her cure armancên xwe bibe. 

2.9. Raveber 

Raveber, babeteke ji babetên rêzimanê, bi awayekî gelemperî babeteke gelekî 

girîng e di nav rêzimana kurdî de. Lêkolinerên zimanê kurdî wek babeteke gelekî 

mezin dizanin û li gor vê xebatan li ser dimeşînin. Ev yek ji bo naskirin û diyarkirina 
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taybetmendiyên kurdî karîger e. Raveberkomek babetên din ên rêzimanî di nava xwe 

dihewîne wek mînak,  nasrav, nenasravî, cînavk, jimare û hwd. Ji ber vê yekê me jî 

ev babeta ravebera bo xebata masterê hilbijartiye. Em ê di xebata xwe bi taybetî di 

hozanên Goran’ de li ser mijara ravebera bixebitin. Hozanên Goran derfet û amûrên 

girîng didin lêkolînên li ser rêzimana kurdî. Di vê çarçoveyê de em ê ewwilî li ser 

pirtûkên rêzimana kurdî  hûr bibin û bi alîkariya çavkaniyên teorîk re lêkolîna xwe 

bikin. Bêguman ev yek dê di famkirina û şîrovekirina hozanên Goran’de daneyên nû 

bide me bê ka Goran zimanê kurdî bi taybetî jî babeta ravebera bi çi awayî di 

hozanên xwe bikaranîye.  
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BEŞA DUYEM 

3. TÊGEH Û PÊNASEYA HEVOKÊ 

3.1.Hevoksazî-Ristesazi 

Hevoksazî bi kurtî zanisteke ku firêz û komeka alîkarya peyvan dikole. 

Hevoksazî û peyvsazî beşek in ji zimên, ango bi hev re zimên pêktînin (ev zarave ji 

“Sentaks”ê hatiye ku zaraveyeke Yunanî ye, tê wateya “danîn, rêkxistin”, paşê ketiye 

zimanê Înglîzî jî),(Abdulrahman Haci Marif,1954; 20), ango erka hevokê girêdana 

peyvê ye di nivîsandin û axaftinê de. Zimannas û nivîskaran ta niha çendîn 

pênaseyên cuda cuda ji hevokê re kirine. Em ê di vira de hinek ji van pênaseyan tînin 

berbehsan. Di kovara (Kora Zanyarî)yê de bi vî awayî pênaseya hevokê kirine 

(Hevok zincîre peyvek in têgeheke temam nîşan didin),(Desteya ziman, kovara Kora 

Zanyarî, hejmar 161,  1986).Her wiha (Hevok komelek peyvên rêkxistine ji bo 

mebestek li gorî zagona zimên),(Nesrîn Fexrî, 2002; 12).her wiha (Hevok tê wateya 

rehê lêker û pêwîstiyên hevokê), (Abdullah Hwsen,2006; 4). Di van pênaseyên jorîn 

de ji me re xuya dibe ku gerek hevok wateyeke temam nîşan bide. 

3.1.1.Raveber 

Weke alavên din ên hevokê-diyarxer wek keresteyên din risteya raveber di 

hevokê de rola zelalkirinê dibîne, hevoka serekê zêdetir zelal dike, aliyê fêmkirinê ji 

me re dide naskirin, hevokê ji hevoka xwerûyî dike hevoka têkelî (hevoka Raveber 

nesereke ye, tenê rol dibîne ûtenê jî nayê bikaranîn, jiber ku tenê be wateyê nade, ew 

girêdayî peyvên derdora xwe ye), (Awrehman Haci Marif, 2014; 55). Ango raveber 

erka zelalkirina peyvên derdora xwe werdigire di hevokê de, yan jî ji bo fêmkirina 

zêdetir e di hevokê de. 
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3.1.2. Kirde-Biker 

Ev nav yan jî ev cînavk e ku di hevokê de rola kesek yan jî tiştekî nîşan dide 

dema ku karek encam dide, ev erk bi bûn yan jî nebûna di hevokên Kurdî de, li gorî 

pênaseya giştî ya rêzimanî dikeve destpêka hevokê. Kirde du cure ne, kirdeya 

rêzimanî û kirdeya mantiqî, lewma di kirdeya rêzimanî de (ew kirde rêzimanî ye ku 

di hevokê de li gorî zagona sîtakisên zimanî cihê kirdeyadigirin), (Wirya Omer 

Emîn” rûpel: 14, sal: 2015).Her wiha di derbarê kirdeya mantiqî de (ew kirde 

rêzimanî ye ku karê hevokê encam dide, merc nîne jî ku cihê rêzimanî ya xwe 

bigire), (Quirk Etal, 1985; 23),di hevokê de kirde bi tenê rol nabîne, belkî di hevokê 

de çendîn alav pêre rol dibînin, her wextek kirde di hevokê de heye wê demê alavên 

din jî pêre tên. 

3.1.3. Ravebera Kirdeyê-DiyarxerîBikerî 

Hevoka kirdeyê ji du pêkhateyên sereke pêk tên ku ew jî paja kirdeyî û paja 

lêkerî ne, paja kirdeyî herdem li dewsa navê tê, paja lêkerî jî herdem li dewsa firêza 

kiryariyê tê, (xwerûtirîn hevokê ji du pajanpêk tê, firêza navê û firêza kiryariyê), 

(Wirya Omer Emîn,2004; 99).Her wiha(nav di hevoka serekê de rolakirdeyêdibîne, 

lewma raveber vê navê zêdetir zelal û diyar dike û rola kirdeyê dibîne, her wiha 

hevoka têkelîjî saz dike), (Bazyan Yunis mehîdîn, 2010; 83).Di derbarê vê yekê de 

em ê hewl bidin bi mînakên zêdetir vê mijarê zelal bikin. Mînak, Arî ke êsta le 

qutabxaneye, nîwero dêtewe.Di nav ev tekiste peyva(ary)kirde.       

3.1.4. Berkar 

Ev amraz e ku dikeve bin bandora kiryara lêkerê di hevokê de li gorî zagona 

rêzimanî ya Kurdî û di rêzimana Kurdî de du cureyên berkar hene (berkarê rasterast 

û berkarê nerasterast), (Şukriye Resûl, 2004; 71). Bi vî awayî li jêr em ê zelal bikin, 

Naz Namey nusy, peyva (name) berkare. 
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3.1.5. Ravebera Berkarê Rasterast-Dyarxery Berkaey Rastewxo 

Lêkolînerên li ser rêzimanê dixebitin çi Kurd û çi jî yên biyanî di derbarê 

berkarê rasterast axivîne(berkarê rasterast di firêza kiryarî de kara ye), (Muhemed 

Mehwî,  158, 2001).Her wiha (berkarê rasterast di encama bersiva ‘Kî û Çî’ tê û bi 

alikariyê amrazekê vî karî li ser tê pesejkirin), (Awat Yadgar Tofîq, 1998; 76).Her 

wiha(berkarê rasterast peyvendiyeke rêzimanî ye ku bi sedema (girêya navî) peyda 

dibe û di ‘girêya karî’ de derdikeve), (Ty Ask, 1993; 17). Di tevahiya pênaseya vê 

têgehê de berkarê raserast ev girêya navî ye ku di bin bandora hevokê de ye û hevokê 

jî giştgir dike û dibe bersiva ‘kî yan jî çi. Her wiha (berkarê rasterast tevlî hevokên 

aloz dibe ango berkarê rasterast dibe Raveber di hevokê de), (Îbrahîm Ezîz Îbrahîm, 

1980; 13). Mînak, Ew Partuky kirîwe, di nav ev tekste peyva (Pertuk) berkara 

rasteraste. 

3.1.6. RaveberaBerkarê Nerasterast-Diyarxery Berkaey Narastewxo 

Bi heman awayî ya berkarê rasterast, lêkolînerên Kurd û lêkolînerên biyanî jî 

di derbarê berkarê nerasterast axivîne û nêrinên xwe anîne zimên, (berkarê 

nerasterast bi awayekî di bin bandora firîzekê kiryarî de ye),(Muhemed Mehwî,2001; 

158).Her wiha nivîskarekî din jî dibêje,(berkarê nerasterast berkareke ku bandora 

karê derbas dike, piştî ku ji berkarekî din derbas bûye), (Muhemed Elî Elxulî, 1982; 

129).Her wiha derbarê berkarê nerasterast nivîskarekî din jî dibêje, (eger berkar bi 

awayekî nerasterast di bin bandora karê de be, wê demê bi tevahî jêre dibêjin berkarê 

nerasterast),(Cek Rîçard Can Plet Hayd Fîber, 1996; 378).Di vê pênaseyê de ji me re 

xuya dibe ku berkarê nerasterast bi sedema amraza peyvendiyê saz dibe, jêre dibêjin 

‘girêya bend’ ev di bin bandora hevokê de û bi sedema (be-bo-le-legel) li kêleka 

berkarê rasterast de derdikeve. Mînak, Aştî naneke bo Ferhad debat, peyva 

(Ferhad)berkarê  nerasteraste.  

3.1.7.Temamker 

Temamker mijareke yan amrazekê rêzimanî ye, di nivîsandin û axaftinê de 

heye û di hevokê de roldar e. Di vê derbarê de nivîskaran diaxivin û 

dibêjin,(Temamker ew amraz in ku bi kiryarê re tên û hevokê dikin hevokekê 
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rêzimanî û wateyeke temam jêre didin),(Muhemed Omer, 2008; 28). Ango ew amraz 

in ku cihê temamker tijî dikin û di dema jêbirina di hevokê de, hevok wateya xwe ji 

dest dide, lewma erka temamkerê wê peyvendiyeke rasterast bi kiryara temamkerê re 

hebe. Ango pajeke sereke ya hevokê ye, vedigere vê regeza ku di pêkanîna beşa lêker 

de heye neku beşalêker bixwe, hebûn û nebûna temamker bi sedema kiryarên xwe ya 

ferhengî di firêza Lêkerî de derdikev,(Temamker di hevokê de pêwîstiyeke girîng e, 

nabe bê terkkirin),(Sacîd Abdullah Ferhadî, 2013; 29).Di çarçoveya vê mijarê de bi 

mînakên zêdetir em ê zelal bikin. 

 Mînak, Min ewanim be dost zanî, peyva (be dost)temamker. 

3.1.8.Lêker-Kar 

Pajeke sereke ya hevoka rêzimana Kurdî ye, roleke mezin dibîne di pêkanîna 

hevokê de, nabe bê terkkirin.Her wiha roleke girîng dibîne di amrazên rêzimana 

Kurdî de, ji kirdeyê bihêztir e, ji ber ku gelek ji amrazên rêzimanî dikarin cihê 

kirdeyê tijî bikin wekî, (nav, cînav, dengdêr) lê ti amrazekê din nikare cihê lêkerê tijî 

bike û gelek caran lêker dikare cihê kirdeyajî tijî bike weke (hat). Eger em seyir bikin 

ji van pênaseyên nivîskaran ku ji lêkerê re kirine, ji xwîneran zêdetir diyar dibe ku 

(lêker peyveke serbixwe ye), (Seîd Sidqî Kababy, 1946; 24).Her wiha(Lêker peyveke 

ku rewş û rûdana tiştekî di demekê de behs dike), (Tewfîq Wehbî,  1956; 16). Her 

wiha di derbarê lêkerê de nivîskarên din yan jî zimannasên din jî di derbarê wê de 

axivîne û dibêjin,(lêker ew paj e yan ew bêje ye diyar dixe ku kirde çi karekî kiriye 

yan jî çi dike), (Nûrî Elî Emîn,  1960; 38).Her wiha (lêker pajeke ji pajên axaftinê ku 

rûdan û dem têde heye), (Ebdulrehman Hacî Marif, rûpel, 2000; 99). Ango ji xwîner 

û nivîskaran diyar dibe ku( lêker) roleke girîng dibîne di zimanê Kurdî de, her wiha 

dema rûdana lêkerê zelal dike û awayê karî bi guhdarvan yan jî xwîneran dide 

nîşandan, weke vê mînaka, Aram nûsîn dekat, (dekat) lêkere. 

3.1.9.Dengdêr-Awellguzar 

Di zimanê Kurdî de ji bilî bêjeya dengdêr anku awellkar, bêjeyên awellfirman 

û hawellkar) jî jêre tê gotin, nivîskaran û şarezayên warê zimên bi vî awayî jêre 

gotine awellguzar (yek ji kêşeyên girîng ên sentaks, nedanîna sînor e di navbera 
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awellkar û awellguzar), (Kurdistan Mukiryanî,1986; 155). Ango awellguzar di 

piraniya mijarên zimên yan jî çavkaniyan de weke mijareke serbixwe hatiye 

behskirin. Her wiha (nesereke ya hevokê ye û wekbar tê dîtin, ji ber ku jêbirina wê 

nabe sedema sazbûna hevoka nerêzimaniyê), (Xesrew Ehmed Resûl,  2007; 35). 

Angoawellguzar ew paja axaftinê ye ku peywendiya wê rasterast bi lêkerê re heye, ji 

aliyê çawaniya ‘dem, cih, curê bûyerê’ yan jî her mijareke din di hevokê de), (Sadiq 

Behadîn, 1978; 17).Her wiha awellguzar ronana tevlî hevokê dike û alîkariya lêkerê 

dike, her wek şarezayên zimanî dibêjin,(awellguzar amrazeke erka berfirehkirina 

hevokê dibîne, lewma amazeke nesereke ya hevokê ye wekbar tê dîtin û pajeke ji 

girêya lêkerê û aliyekê lêkera hevokê zelal dike, her wiha awellguzar ji aliyê 

naverokê ve dibe çend cure. 

3.1.9.1.Dengdêra Demî-Awellguzara Demî 

Ev curê awellguzar dema rûdanê zelal dike, jêre dibêjin awellguzara demî, di 

mînaka ku li jêr hatiye dayîn ev mijar dê zelaltir bibe. 

Mînak: Kiçeke em sal le dayik bû. Peyva (em sal) dengdêre raveber e ji bo 

peyva kiç 

3.1.9.2.Dengdêra Cihî -Awellguzara 

Dengdêra cihî ew curê awellguzar e ku cihê rûdana lêkerê nîşan dide yan jî 

zelal dike, di mînaka ku li jêr hatiye dayîn ev mijar dê zelaltir bibe. 

Mînak:Rawêj le şarewanî dexwênêt, peyva (leşarewanî), dengdêra cihîye 

raveber e ji bo peyva rawêj. 

3.1.9.3.Dengdêra Çawaniyê-Awellguzara Çawaniyê 

Ew curê awellguzar çawaniya lêkera nava hevokê zelal dike, di mînaka ku li 

jêr hatiye dayîn ev mijar dê zelaltir bibe. 

Mînak: Karox be Seyare roî, peyva (be seyare), dengdêre çewantîye raveber e 

ji bo peyva karox. 
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3.2.Raveber Weke Amrazeke Hevokî-Diyarxer Weku Keristekî Risite 

Raveber peyveke ji navê wê re xuya ye ku ravebera hevoka sereke ye yan jî 

hevokeke têkel e. Her wiha dibe ev nav yan jî ev pêkhata ku rola sereke bibîne yan jî 

rola sereke dibîne di hevokê de. Ango di hinek hevokan de raveber eger nehatibe 

bikaranîn, wê demê hevok wateyeke temam nade û guhdarvan yan jî xwîner dê ji vê 

hevokê fêm neke û nizanibe mebesta hevokê çi ye. Lewma ev mijar di mînaka jêrîn 

de wê zêdetir zelal bibe (kirasî spî ciwan e) di vê mînakê de peyva (spî) raveber e. 

Eger di vê hevokê de em peyva (spî) jê bibin wê demê wateya hevokê xera dibe û 

wateya temam nîşan nade. Di derbarê vê babetê de nivîskaran pênaseya ravebera 

dikin û dibêjin, (mebest ji sazbûna hevoka diyaerxerê zelalkirina zêdetir û nasandina 

mebesta vê hevokê ye ku axêver tîne zimên, bi vî awayî hêzeke zêdetir dide hevokê), 

(Tallerman, M, 1998; 144). Ango peyva raveber ji bo vê yekê saz bûye, heta hêsantir 

û aşkeratir guhdarvan yan xwîner ji hevokê yan ji axaftinê fêm dike. Xwîner yan 

axêver dema li mijarekê guhdar dike yan jî mijarekê dixwînin ji bo ku mandî nebin bi 

lêgerîna wateyên di hevok û axaftinan de, her di çarçoveya vê mijarê de şarezayan û 

nivîskaran û lêkoleran dibêjin,(hevoka raveber ew hevok e ku tevlî hevoka sereke 

dibe û sere girêya navî ya hevoka sereke dide nasîn), (Şilêr Resul Muhemed, 2002; 

132). Ango dibe û diguncînit li gorî vê pênaseyaji du hevokan pêkhatibin diyarser 

van du hevokan ji hev cuda kiribin yan jî her du hevokan yek bin. Lê raveber ew 

cuda kiribe daku zelalkirina zêdetir bide guhdarvan û xwîneran, lê di vê derbarê de 

nivîskaran yan şarezayên zimanî û lêkolerên din hene ku di bêjin, (merc nîne her 

hevokeke cuda bûyî, hevoka Raveber be), (Jiyan Ebduleh Muhemed, 2014; 33). Her 

wiha di çarçoveya vê mijarê de nivîskarek û lêkolerekî din dibêje,(Raveber ango 

zanyariya zelalkirina zêdetir di derbarê her amrazeke hevokê ya sêntakisê de), (Rad 

Ford, rûpel, 1997; 25).Ango mebest ji zelalkirina amraza hevokê ya sentaksê ji bo vê 

yekê ye daku guhdarvan û xwîneran bi hêsanî ji mijarê fêm bikin û ji bo fêmkirina 

mijarê jî zêde şiyana xwe xerc nekin. Her wiha daku mijar zêdetir zelal be û zêdetir 

aşkere be ji me re, di vê çarçoveyê de lêkolerekî din dibêje,(Raveber, ji her amrazeke 

weke morfîm, firêz û hevokê re dibêjin raveber ku ji bo erka zelalkirin û 

berfirehkirina amrazên hevokê tê bikar anîn di sentaksê de), (Ehmed Hesen,  2006; 

45). Ango raveber radibe bi erka xwe ya akademîk û zoriya guhdarvan û xwîneran 

kêm dike daku şiyanên zêdetir xerc nekin bi lêgerînê li pey wateyan di hevokê yan 
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jîamrazeke din a zimanê Kurdî de. Ango raveber hene di hevokê, li berê sere û piştê 

sere, asta morfolojî û asta sentaksê de ku erka wan zelalkirin û berfirehkirin e, di 

hevokên jêrîn de  dê zêdetir werin zelalkirin. 

Westa Şêrzad. (westa Raveber e). 

Mamosta Leyla. (mamosta Raveber e). 

Doktor Qasim. (doktor Raveber e). 

Qasimî Qutabî. (qutabî Raveber e). 

Azadî doktor. (doktor Raveber e). 

Polîxwêndin pak e. (xwêndin Raveber e). 

Wan ke be gullî wan, ciwan e. (ke be gullî wan Raveber e). 

Mirov ke be xwêndin, ciwan e. (ke be xwêndin Raveber e). 

Kiçekey mamosta zîrek e. (mamosta Raveber e). 

Kurekey Şîlan hat. (şîlan Raveber e). 

3.2.1.Nasrav 

Peyveke yan amrazeke yan diyardeyeke yan jî pêkhateyeke ku xelk wê nas 

dikin, lê merc nîne yan şert nîne ev nasîn giştî be, dibe di çarçoveyeke diyarkirî jî de 

be. Weke mînak dema ez di nava polê de dibêjim, (bireyekem hat) tenê di çarçoveya 

polê de tê zanîn ku ev birayê min e. Ango bi awayekî giştî yan piranî nayê zanîn ew 

kurik birayê min e, ango hemû medrese nizane ew birayê min e, belkî di çarçoveya 

diyarkirî de dibe ev nasandin yan jî naskirin e. Eger em pênaseya nasrav yan 

nenasrav bikin ango kirdeya zimanî ye û xuyakerê derxistin û eşkerekirinanavek yan 

amrazek yan jî pêkhateyeke.Her wiha di çarçoveya vê mijarê de şarezayan û 

lêkoleran wiha pênase kirine û dibêjin,  (nasdar li gorî cudakirina xwediyê nav, berê 

wê guhdarvan û xwîneran dizanin), (Ebubekir Omer Qadir,  2003; 10). Ango nasdarê 

vê demê dibe nasdarê di navbera du kesan de û xwedî pêşîne be di navbera ew du 

kesan de ango derbarê wê  de agahî hebin. Vêca evmorfeman bi rolênxwe radibin di 

nasdarkirinê de, weke di vêmînakê de tên zelalkirin, (birayekem hat), peyva (bira) 

hatiye nasandin ji guhdarvan re bi sedema morfema (eke)yê, bi vê sedemê ye ku 
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peyva (bira) bûye peyvekenasdar. Her wiha di çarçoveya vê mijarê de lêkoleran 

nêrinên xwe bi vî rengî anîne zimên, (nasdarî di zimanê Kurdî de bi rêya 

morfemabend û morfema serbixwe tê ), (Lîmo Mehmud Tofîq, 2012; 14). Ango 

morfema serbixwe bi navê re nayê girêdan, lê morfema bend her wek ji navê wê 

xuya ye tê girêdandaku zelaltir û eşkeretir be. Hinek ji mînakan, (em dildar e), peyva 

(em) di hevokê de ku peyva (dar)ê kiriye nasrav yan nasandin, morfema serbixwe ya 

nîşanî ye, morfemên taybet bi nasdarkirin di zarê Soranî de ev in,(ke, eke, e, yeke). 

3.2.1.1.Morfema Nasrav (ke) 

Morfema(eke) di zarê Soranî de bi awayekî giştî di sentaksê de rola nasandinê 

dibîne. Lê di heman demê de nayê wê wateyê ku morfema (eke)yê xwedî rolên din 

nîne di sentaksê de, belkî xwedî rolên dine jî, bo mînak, rola girêdana du hevokan 

dibîne, weke (deçête bazar ke ehmed hatewe). Her wiha di çarçoveya vê mijarê de 

lêkoleran xwedî gotinên xwe ne dibêjin,(morfema (ke) bi daçeka demê behs dike, 

ango morfema (ke) daçeka demê ye),(Seîd Sidiqî Kabanî, 1949; 2). Ango morfema 

(ke) dikare bibe sedema diyarkirina (dem)ê mînak, Deçête bazar ke bawkim hatewe. 

Di vê hevokê de (ke) bûye sedema diyarkirina demeke ku hê jî nediyar e. Lê ew dem 

e ku (bavê wî/wê vehatiye). Her wiha di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û 

lêkoleran ên sentaks di zarê Soranî de nêrin peyvên xwe yên taybet hene û 

dibêjin,(morfema (ke) daçeka gehandinê ye), (Kamil Hesen Besîr, 1983; 35). 

Angomorfema (ke) erka girêdanê ya durust dibîne û bi hev re girê dide, mînak, 

deçîne qutabxane ke mamostyekan hatnewe. Di vê hevokê de em dibînin ku erka 

girêdan û gehandina du hevokan pesej kiriye û em wiha dibînin ku morfema (ke) bi 

tenê bêwate ye. Lê roleke girîng dibîne di sentaks a zarê Soranî de, lê mebesta ku em 

dixwazin behs bikin ewe ku morfema (ke) rola (Raveber)ê bibîne û (ke) bibe raveber. 

Di vê mînaka jêrîn em ê mijarê zelaltir bikin daku agahiyên zêdetir bikeve destê me 

li ser mijarê, mînak, (Otombêleke hat). Morfema (ke) di vir de bûye raveber û rola 

ravebera dibîne.Her wiha (Turegeke bihênin) di vê hevokê de morfema (ke) rola 

ravebera dibîne ku bûye ravebera peyva (turege). Her wiha di hevoka (mamostayeke 

hat)morfema (ke) bûye ravebera peyva (mamosta). 
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3.2.1.2.MorfemaNenasravîya (eke) 

 Ev jî morfemeke ji wan morfemên ku çendîn rol dibîne di sentaksa zarê 

Soranî de, ango di kêleka nasandinê de rola ravebera dibîne, morfema (eke)yê ligel 

navê giştî yan jî taybet tê bikaranîn. Her wiha di vê çarçoveyê de nivîskaran û 

lêkoleran nêrin û peyvên xwe anîne zimên û dibêjin, (morfema (eke)yê rol û erka 

nasdarkirina navê giştî û jimardar dibîne),(Fattah, M, M, 1999; 40). Ango mebesta 

nivîskaran û lêkoleran di derbarê jimardarê de eve ku amraz yan jî pêkhateyê ku 

morfema (eke)yê çûye ser û kiriye nasdara ku tê jimartin. Mînak, Qutabiyeke. Di vir 

de em dikarin qutabî bijimêrin ku yek qutabî ye, lê em di vê mijarê de bala xwe didin 

ser mijara sereke ku ‘Raveber’e ango ji me re diyar dibe ku morfema (eke)yê rola 

ravebera dibîne di zarê Soranî de, ji bo berçav ronî û agahiyên zêdetir di derbarê vê 

mijarê de em ê çend  mînakên din binivîsin. 

Kiçeke hat.              Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Kureke naxewêt.      Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Guleke ciwan e.      Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Rûbareke ciwan e.   Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (rûbar)ê. 

Hespeke hat.Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (hesp)ê. 

Jineke mird.             Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Qelemeke nanûsê.    Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

Kitêbeke bizir bû.    Di vê hevokê de (eke) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

3.2.1.3. Morfema Nasrava (yeke) 

Yê ev jî morfîmeke ji wan morfîmên ku rola nasravî dibîne yan jî werdigire di 

sentaks a zarê Soranî de, her wiha serbarê morfema (eke)yê ya nasdariyê, rola 

ravebera jî dibîne û werdigire, nivîskaran û lêkoleran di vê mijarê de nêrin û peyvên 

xwe anîne zimên û dibêjin, (ev morfîm hatiye girêdan bi dawiya peyva navê), (Vyan 

Silêman Berzicî, 2001; 12).Ango ev morfem jî diçe ser navê ku bi dawiya morfemê 

hatiye girêdan, lê ev morfemê naçe ser her navekî, belkî nav bixwe dibe bi tîpa ‘î’ 

bidawî hatibe, ya ku  girîng e li vir em ê amaje pê bidin û behs bikin raveber e, ango 
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ev morfem erka ravebera dibîne û dibe raveber, ji bo mijar zêdetir eşkera û hêsan 

bibe em ê çend mînakan berbehs bikin. 

Masiyeke mird.        Di vê hevokê de (yeke) bûye Ravebera peyva (masî)yê. 

Kursiyeke şika.        Di vê hevokê de (yeke) bûye Ravebera peyva (kursî)yê. 

Diyariyeke ciwan e. Di vê hevokê de (yeke) bûye Ravebera peyva (diyarî)yê. 

Qutabiyeke hat.        Di vê hevokê de (yeke) bûye Ravebera peyva (qutabî) 

   yê. 

Her wiha morfema (yeke) di hinek deman de diçe ser hinek navan ku dawiya 

wêbi tîpa (î) nehatiye, weke ev mînakên jêrîn.Dergayeke kirayewe, di vê hevokê de 

(yeke) bûye Ravebera peyva (derga)yê. 

3.2.1.4.Morfema Nasravîya (e)yê 

Ev jî morfemeke ji wan morfemên nasrav kirin di zarê Soranî de, di kêleka vê 

morfema ku erka nasdarîkirinê dibîne yan jî erka nasdarîkirinê werdigire û bi erka 

ravebera jî radibe. Her wiha roleke girîng dibîne di sentaksa zarê Soranî de. Di vê 

mijarê de nivîskaran û lêkoleran nêrinên xwe anîne zimên û dibêjin: (morfema 

nasdarî ya (e)yê kêmtir ji morfemên din ên nasravî yê derdikeve), (Şêrwan Hesen 

Semed, 2014; 144). Ango evmorfema (e)yê bi qasî morfemên din nayê bikaranîn di 

hevokê de yan jî bi wateyekê din, ew qasî ji bo nasdarîkirinê nayê bikaranîn. Ango 

naçe ser her nav û hevokekê, lê di vir de ya girîng ew e ku em amaje pê bikin û behs 

bikin ewe ku morfema (e)yê dibe raveber, daku zêdetir ji me re zelal û eşkere bibe, 

em ê li van mînakên jêrîn binêrin. 

Kure danîşe.         Di vê hevokê de (e) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Kiçe mêrdî kird.    Di vê hevokê de (e) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Jine hat.                 Di vê hevokê de (e) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

3.2.2. Nenasrav–Nenasraw 

Dema ku behsa mijarekê tê kirin û gengeşe li ser wê tê kirin, di navbera wan 

gengeşeyan de hinek peyv yan jî hinek amraz tên behskirin ku axêver, xwîner, 
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guhdarvan û nîvîskar jî bi wan nizanin û ew amraz yan jî mijarê nasnakin. Bêguman 

ji bo ku ji aliyê sentaksê ev mijar û amraz werin nenasrav kirin, di zarê Soranî de 

hinek morfem tên bikaranîn. Di derbarê vê yekê de jî nivîskaran û lêkoleran nêrînên 

xwe anîne zimnên û dibêjin,(Nenasrav ango veşartina nav di nava komek nav yan jî 

komek rengdêran (hevalnav) de, morfemên nenasrav bi nav yan jî rengdêran re tên 

girêdan), (Ebdulrehamn Hacî Marif,  2003; 79). Ango ji bilî ku morfema 

nasravnavan dike nenasrav. Bi heman awayî jî rengdêr ji nasravan dike nenasrav ya 

rengdêrî, daku ev mijar zêdetir zelal û eşkere bibe, em ê li van mînakên jêrîn binêrin. 

Kur+êk = kurêk. 

Kiç+êk = kiçêk. 

Kar+êk = karêk. 

Mal+êk = karêk. 

Spî+yek = spîyek. 

Mindal+ek = mindalek. 

Piyaw+ek = piyawek. 

Her wiha morfema nenasravji aliyê nivîskaran û lêkoleran ve hatiye 

berbehskirin û wan di derbarê mijarê de nêrînên xwe anîne zimên û dibêjin, 

(morfema nenasrav heta radeyekê cih naguhere anku çesp e), (Muhemed Mehwî, 

2011; 99).Ango dema morfema nenasrav diçe ser nav yan jî peyvekê, eger nav di 

nava hevokê de were bikaranîn, wê demê bi awayekî giştî cih naguhere anku çesp e. 

Lê di nava morfemên nenasrav de hinek morfem hene ku zêdetir tên bikaranîn û 

zêdetir çalaktn ji morfemên din ên nenasdariyê. Her wiha di vê çarçoveyê de 

nivîskaran û lêkoleran nêrinên xwe anîne zimên û dibêjin (morfema nenasdar ya 

(êk)ê ji hemûyan çalaktir e û tê bikaranîn), (K. K. Kurdoêf, 1984; 26). Angomorfema 

(êk)ê li hember morfemên din zêdetir tê bikaranîn di nenasravkirinê de.Her wiha di 

vê çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran nêrînên xwe anîne zimên û dibêjin (morfema 

(yek) a nenasdar di pîleya duyemîn tê ji aliyê bikaranînê ve, bi taybetî ligel peyvekê 

tê bikaranîn ku dawiya wê bi tîpa (î)yê hatibe), (Kewser Ezîz Muhemed, 1990; 83). 

AngoMorfema (yek)ê li hember morfemên din di nenasravkirinê de, tenê yan jî 

zêdetir ligel van navan tên bikaranîn ku dawiya wê bi tîpa (î)yê hatibe. 
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Mînak 

Masî+yek = masîyek. 

Spî+yek = spîyek. 

Her wiha di çarçoveya vê mijarê de morfema nenasrav ya (ê)yê weke 

morfemeke aborîkirin tê nasîn, lewma jî nivîskaran û lêkoleran dibêjin 

(morfemanenasrav ya (ê)yê weke morfemeke aborîkirin tê nasîn), (Şêrwan Husên 

Ehmed, 2014; 88). Ango ev morfem lewma weke morfemeke aborîkirin tê nasîn ji 

ber ku wize û enerjiyeke  kêmtir tê xerckirin di nivîsandin û gotinê de, di vir de ji bo 

ku zêdetir mijar zelal û eşkere bibe, em ê di mînakên jêrîn de berbehs bikin. 

Mînak 

Piyaw+ê = piyawê. 

Jin+ê = jinê.  

Mal+ê = male. 

Mer+ê = mere. 

Ciwan+ê = ciwanê. 

Dirext+ê = dirextê. 

Lê ya ku di vir de girîng e û em ê berbehs bikin, ev morfemên nenasraviyê 

dibin raveber û erka ravebera werdigirin di sentaks a zarê Soranî de, lewma em jî di 

mînakên jêrîn de amaje pê dikin ji xwîneran re. 

3.2.2.1. Morfema Nenasrav ya (êk) 

 Ev morfem weke çalaktirîn morfem tê nasîn ku me berê jî behs kir û ev 

morfem ji bilî rola nenasravkirinê, rola ravebera jî dibîne bi taybetî di sentanks a zarê 

Soranî de. Ji bo kumijar baş û bedew were fêmkirin, di bin sîya van mînakên jêrîn de 

ji guhdarvan û xwîneran re em ê mijar hêsantir bikin. 

Mînak 

Kurêk hat.                Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (kur) ê. 

Malêk suta.     Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 



 
 

21 
 

Minadalêk hat.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (mindal) ê. 

Kerêk topî.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (ker) ê. 

Xuşkêk nehat.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (xuşk) ê. 

Gulêk bikire.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (gul) ê. 

Dukanêk bikire. Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (dukan) ê. 

Poşakêk wergire. Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (poşak) ê. 

Darêk riwa.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (dar) ê. 

Pertûkêk bizir bû. Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (pertûk) ê. 

Qelemêk şika.  Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (qelem) ê. 

Gulêk wişk bû. Di vê hevokê de (êk) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

3.2.2.2. Morfema Nenasrav ya (ek)yê 

 Ev morfema nenasraviyê jî roleke girîng dibîne di zarê Soranî de, ji bo 

nenasravîkirinê ev morfem jî bi tenê rola nenasraviyê nabîne, belkî di sentaksê de 

rola ravebera jî dibîne û werdigire. Ji bo ku li bal guhdarvan û xwîneran jî zelaltir û 

eşkeretir be, di çarçoveya mijara ravebera de em ê vê mijarê berbehs dikin da ku rola 

vê morfema Rravebera were dîtin ku çawa morfema (ek)ê rola ravebera werdigire di 

zarê Soranî de. 

Mînak 

Piyawek hat.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (piyaw)ê. 

Gulek şika.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Kiçek çû.  Di vê hevokê de (ek) bûye Raveberapeyva (kiç)ê. 

Pertûkek wergire. Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (pertûk)ê. 

Poşakek bikire. Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (poşak)ê 

Gulek wergire.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Jinek girya.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Şêrek nerî.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (şêr)ê. 
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Hespek bizir bû. Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (hesp)ê. 

Kerek diyar nema. Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (ker)ê. 

Mindalek pêkenî. Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (mindal)ê. 

Qelemek şika.  Di vê hevokê de (ek) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

3.2.2.3.Morfema Nenasrav ya (yek)ê 

Ev morfema nenasraviyê ji piraniya morfemên din cudatir e, bi awayekî ku ji 

bilî morfemeke çalak e û roldar e di mijara nenasraviyê de, çawa ku berê me behs 

kiribû, lê ya ku girîng e di vê mijarê de morfema (yek)ê erka ravebera jî werdigire di 

zarê Soranî de. Bi awayekî ku hêjaye behskirinê ye, ev morfema kuerkaravebera jî 

dibîne yan jî werdigire di sentaks a zarê Soranî de, lê bi awayekî giştî ligel van 

peyvan jî tê bikaranîn bi mercek ku peyv bi tîpa (î) bi dawî hatibe. Ji bo ev mijar li 

bal me eşkeretir û hêsantir be, bi mînakên zanistî em ê berbehs dikin. Her wiha di 

çarçoveya vê mijarê demorfema (yek)ê nenasraviyê erka ravebera werdigire ku ev jî 

mijara me ye, ji bo ku zêdetir ji guhdarvan û xwîneran re bidin nasandin, çend 

mînakan tînin berbehsan ku berê jî me bi pênaseyên nivîskaran û lêkoleran amaje pê 

kiribû. Lê ya ku di vira de mebesta me ye, em dixwazin bi nimûneyên zelal nîşan 

bidin ku morfema nenasraviya (yek)ê çawa rola ravebera werdigire. 

Mînak 

Masîyek bixo.     Di vê hevokê de (yek) bûye Ravebera peyva (masî)yê. 

Kursîyek suta.     Di vê hevokê de (yek) bûye Raveberapeyva (kursî)yê. 

Şûtîyek bikire.  Di vê hevokê de (yek) bûye Ravebera peyva (şûtî)yê. 

Tûtîyek hat.     Di vê hevokê de (yek) bûye Ravebera peyva (tûtî)yê. 

Her wiha di vir de em dixwazin amaje bi tiştekî girîng bikin ku morfema 

nenasraviyê di zarê Soranî de ligel hinek peyvan tê bikaranîn û wan dike nenasrav û 

erka ravebera werdigire, lê dawiya hevokê bi (î)yê nehatiye, belkî bi ‘o’yê dawî 

hatiye, her weke di van mînakên jêrîn de hatiye. 

Mînak 

Pero+yek = peroyek 
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Peroyek bihêne, di vê hevokê de (yek) bûye Ravebera peyva (pero)yê. 

3.2.2.4.Morfema Nenasrav ya (ê) 

Serbarê çalakbûna vê morfemê  di erka nenasraviyê de ye, erka ravebera jî 

werdigire, lê berî ku em biçin ser mijara ravebera  divê were diyarkirin ku ev morfem 

erka ravebera werdigire di zarê Soranî de. Her wiha em ê amaje bi tiştekî bikin ku ev 

morfema ha rola hêsankariyê dibîne di nivîsandin û axaftinê de da ku kêmtir wize û 

enerjiyan xerc bibe. Lewma di çarçovaya vê mijarê de emê amaje bi mijara sereke ya 

xwe dikin ku mijara ravebera ye, ango evmorfema (ê) yê erka ravebera werdigire û 

dibe ravebera peyva berî xwe yan ew peyva ku pêre hatiye girêdan yan jî girêdayî vê 

morfemê ye. Ji bo ku li bal guhdarvan û xwîneran zelaltir û eşkeretir bibe û em 

bibînin çawa morfema (ê) yê dibe raveber emê çend mînakan bînin berbehsê. 

Mînak 

Piyawê hat.             Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (piyaw)ê. 

Jinê hat.                  Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Ciwanê royişt.        Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (ciwan)ê. 

Merê bigire.           Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (mer)ê. 

Jinê bihêne.             Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Jinê bixwaze.          Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Otombêlê wergire. Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (otombêl)ê. 

Gulê biçêne.           Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Cilê bidûre.            Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (cil)ê. 

Hespê çû.              Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva(hesp)ê. 

Nanê bixo.            Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (nan)ê. 

Kerê topî.            Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (ker)ê. 

Momê dagîrsêne.    Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (mom)ê. 

Sêwê bixo.             Di vê hevokê de (ê) bûye Ravebera peyva (sêw)ê. 
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Bi rêya van nimûneyan ji me re xuya dibe kumorfema (ê)yê  rolaravebera 

dibîne.Her wiha roldar bûye di kêm xerckirina wize û enerjiyan jî ji nivîskaran û 

xwîneran re bi şêwazekê zanistî. 

3.2.3. Morfema Kom ê 

Ev morfemên ha di zarê Soranî de rola komkirinêdibîne, ango peyvan ji 

yekjimariyê dikin pirjimar, evmorfemên ku diçinê ser navekî yekjimar, ango bi 

şêwazekê zanistî navên yekjimar giştî dikin navê koma giştî, yan navê yekjimar  

dikin navê pirjimar. Her wiha di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran xwedî 

nêrîn û peyvên xwe ne di derbarê morfema komê ya zarê Soranî de. Her wiha di 

derbarê vê mijarê de em diçin xizmeta nêrin û peyvên nivîskaran û lêkoleran, ew di 

çarçoveya vê mijarê de dibêjin,(morfema komê bi awayekî giştî pêk tê ji van (an, at, 

ekan)morfeman diçine ser navekî giştî ya yekjimarû wandikine navekî pirjimar an jî 

kom), (Babe Resul Nurî,  2012; 94).Ango mebesta wî lêkolerî ne ew e ku tenê 

evmorfem hene ji bo komkirinê di zarê Soranî de belkî wiha dibîne vanmorfeman bi 

awayekî giştî diçine ser nav wan dikine kom. Ji ber ku evmorfem çalak in. Ji bo ku 

ev mijar ji guhdarvan û xwîneran re zelaltir û eşkeretir bibe yan jî agahiyên zêdetir li 

ser wê bizanibin, em ê hinek mînakan berbehs bikin. 

Mînak 

Kur+ekan = kurekan. 

Kiç+ekan = kiçekan. 

Bax+at = baxat. 

Mal+at = malat. 

Kur+an = kuran. 

Kiç+an = kiçan. 

Her wiha di çarçoveya vê mijarê de, navê kom van nav yan jî van amraz yan 

jî kesan in ku ji yek dane zêdetir bin. Lewma daku ji me re zêdetir zelal û eşkere bibe 

emê biçin bal nivîskaran û lêkoleran, bêguman ew xwedî nêrin û peyvên xwe ne di 

derbarê vê mijarê de û dibêjin,(navêkom ji wan navan re tê gotin ku komek kes in 

yan jî komek tişt in ku ji du kes yan du tişt zêdetir bin), (Eurehamn Hacî Marif, 1979; 
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58).Ango li gorî vî pênaseyê ku dibêje: wê demê jê re dibêjin kom ku ji du kes yan jî 

du tiştan zêdetir bin.Lê em wiha dibînin ku her tiştek yan her navek yan jî her 

amrazek ku ji yek dane zêdetir be wê demê jê re dibêjin kom. Ji ber ku nîşaneya 

komê werdigirin yan jî morfema komê werdigirin, lewma her navek yan amrazek yan 

jî her tiştek ku ji yek dane zêdetir be wê demê jê re dibêjin kom. Lê di vir de 

morfemên komkirinê hene ku ji hinek morfemên din ên komkirinê çalaktir in, ango ji 

komkirinê zêdetir roldar in di zarê Soranî de. Lewma her di vê çarçoveyê de em diçin 

bal nivîskaran û lêkoleran daku em bizanin wan çi dibêjin di drbarê vê mijarê de, 

bêguman ew di mijara hinek morfeman ku ji hinek morfemên din çalaktir in, xwedî 

nêrin û peyvên xwe ne û dibêjin, (Morfema komkirina (an)ê ji aliyê komkirinê ve 

weke morfema sereke tê dîtin, ji ber ku ligel piraniya peyvan tê bikaranîn ku dawiya 

wan bi tîpên bêdeng yan jî tîpa (e)yê dengdar hatiye), (Zerê Yusif, 2005; 47). Ango li 

gorî vê çavkaniyê morfema (an)ê yek ji çalaktirîn morfem e ji bo komkirinê. Ji bo ku 

ev mijar zêdetir were zelalkirin û şîkarkirinê, çend dane ji şêwaza (an)ê di mînakan 

de tînin bikaranîn daku li bal guhdarvan û xwîneran jîzêdetir zelal û aşîna bibe. 

Mînak 

Jin+an = jinan. 

Piyaw+an = piyawan. 

Kiç+an = kiçan.  

Kur+an = kuran. 

Şar+an = şaran. 

Mirîşk+an = mirîşkan. 

Keleşêr+an = keleşêran. 

Dayik+an = dayikan. 

Li vir ji mere xuya dibe ku morfema (an) ê morfemeke pir çalak e, li vir me 

tenê çend mînak nivîsand û me bi hûrî û kûrî behs nekir, ji ber ku paşê em ê di mijara 

ravebera de bi hûr û kûrî berbehs dikin ku ev morfem dibine raveber di zarê Soranî 

de.Her wiha em dewam dikin li ser vê babete bi awayekî zanistî em yek biyek behsa 

van morfeman dikin ku erka raveber dibîne bi awayekî zanistî.Her wiha li vir behsa 
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morfemeke din dikin, ew jî morfema (yan) ku roleka girîng dibîne di komkirina diçe 

ser navan. Morfema (yan)ê ev morfem jî rola komkirinê dibîne di zarê Soranî de. Her 

wiha ji bo ku em berdewam bin li ser vê mijarê, bi awayekî zanistî van morfeman 

yek bi yek didin nasandin û paşê tînin berbehsê ku çawa erka ravebera werdigirin bi 

awayekî zanistî. Em niha behsa morfemeke din dikin ku roldar e di komkirinê de û 

diçe ser navan, navên yekjimar dike navê pirjimar ku ew jî morfeman (yan) e. 

Lewma di çarçoveya vê mijarê de daku agahiyên me zêdetir li ser hebin, diçin bal 

nivîskaran û lêkoleran, bêguman wan jî nêrin û peyvên xwe hene li ser morfeman 

(yan)ê û dibêjin,(morfema (an)ê hinek caran tîpa (y) pêve tê girêdan û dibe (yan), ev 

jî di çend barekî de wiha dibe ku dawiya peyvê tîpên (î-a,o,ê) be), (Îbrahîm Ezîz 

Îbrahîm, 1967; 125). Ango di zarê Soranî de her wext morfema (yan) nayê bikaranîn, 

belkî wê demê tê bikaranîn ku nav bi tîpên (î,a,o,ê) dawî hatibe, ji bo vê yekê û ji bo 

agahiyên zêdetir em ê çend mînakan binivîsin. 

Mînak 

Tirê+yan = tirêyan. 

Masî+yan = masîyan. 

Kurdî+yan = kursîyan. 

Hermê+yan = hermêyan. 

Bira+yan = birayan. 

Pero+yan = peroyan. 

Zana+yan = zanayan. 

Di vir de ji me re xuya dibe ku ev morfem morfemeke ne pir çalak e, ango 

tenê di çend barekî de tê bikaranîn. Weke wan mînakên ku me behs kir, her wiha di 

çarçoveya vê mijarê de em berê xwe didin nivîskaran û lêkoleran ka nêrin û peyvên 

wan çi ne û çi dibêjin daku agahiyên zêdetir bikeve destê me, bêguman nivîskaran û 

lêkoleran nêrin û peyvên xwe hene û dibêjin, (peyva (mêgel)ê peyveke kom e amaje 

bi komê dike ku ew jî ligel navê giyandaran tê bikaranîn), (Bebe Resul Nurî, 2012; 

90).Ango peyva (gel)ê ligel giyandaran û her wiha mirov û bêgiyanan jî tê bikaranîn 

weke ji bo mirov (kurgel, kiçgel, xizmgel) û ji bo bêgiyanan jî (keştîgel, estîregel) tê 

bikaranîn. Her wiha morfemeke din ji bo komkirinê heye di zarê Soranî de, ev 
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morfem rola komkirinê dibîne.Morfema (eha)ê ev morfem jî yek ji wan morfeman e 

ku rola komkirinê dibîne di zarê Soranî de. Ev morfem erka komkirinê werdigire û 

paşê em behsa erka ravebera jî dikin di zarê Soranî de. Di çarçoveya vê mijarê 

denivîskaran û lêkoleran wiha nêrin û hizrên xwe tînin zimên û dibêjin: (morfema 

(eha)ê yek ji wan morfeman e ku erka komkirinê werdigire û bi taybetî ji bo hejmarê 

tê bikaranîn), (Ebdulrehman Hacî Marif, rûpel, 1979; 203).Ango ev morfem taybet e 

bi komkirina hejmarê, lewma ji bo zelalkirin û şîroveyênzêdetir  em ê hinek mînakan 

li jêr binivîsin. 

Mînak 

Sed+eha = sedeha. 

Şew+eha = şeweha. 

Roj+eha = rojeha. 

Her wiha di derbarê tevahiya morfeman de di komkirinê de bi awayekî giştî 

cih naguher in anku çesp in, di vir de nivîskaran û lêkoleran dibêjin: (morfema 

komkirinê cihê xwe ya naguher û çespîn heye), (Ebubekir Omer Qadir, rûpel, 2003; 

38).Lêbelê di her barekî de cih naguher in û çesp in, lê di hemû waran de em nikarin 

bêjin bi giştî cih naguher in û çesp in di zar û zimên de.  Tişta girîng ya ku em ê behs 

bikin morfemên komkirinê ne ku çawa erka ravebera werdigirin. Her wekî li jor ve 

me behskir û pênasekir û mînak jî anîn ku yek bi yek em ê behs bikin ka çawa rola 

raveber dibîne. 

3.2.3.1. Morfema (ekan)ê 

 Ev morfem yek ji wan morfeman e ku roleke pir girîng dibîne di komkirinê 

de weke berê jî me amaje pê kir, lê mijara ku em li vir dixwazin behs bikin morfema 

(ekan) e ku erka ravebera werdigire di zarê Soranî de. Ji bo ku ev  mijar zelaltir bibe 

di jêr de em ê çend mînakan binivîsin. 

Mînak: 

Şarekan aw birdî. Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva(şar)ê. 

Kiçekan hatin.  Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 
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Jinekan çûn.                Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Kurekan çûn.               Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Salekan xoş bûn.         Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (sal)ê. 

Merekan nexos bûn. Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (mer)ê. 

Hespekan çust bûn. Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (hesp)ê 

Şêrekan derçûn. Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (şêr)ê. 

Mîwekan rizî bûn. Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (mîwe) 

    yê. 

Qazekan firîn.  Di vê hevokê de (ekan) bûye Ravebera peyva (qaz)ê. 

3.2.3.2. Morfema (an)ê 

Ev morfem jî yekê din e ji morfemên komkirinê ku weke çalaktirîn morfema 

komkirinê tê zanîn, lê mijara ku em dixwazin berbehs bikin morfema (an) e ku erka 

ravebera werdigire di zarê Soranî de. Ji bo ku bi awayekî zanistî vê yekê biselmînin, 

em ê çend mînakên ku morfema (an) ê erka ravebera werdigire li jêr  dinivîsin. 

Mînak 

Kiçan hatin.  Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Şaran geram.  Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (şar)ê. 

Şekir mexon.  Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (şekir)ê. 

Dayika dilovan in. Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (dayik)ê. 

Keleşêran bang dêran.Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (keleşêr)ê. 

Kuran werin.  Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Piyawan neçûn. Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (piyaw)ê. 

Meran medoşin. Di vê hevokê de (an) bûye Ravebera peyva (mer)ê. 
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3.2.3.3. Morfema (yan)ê 

Ev morfem jî yek ji wan morfemên komkirinê ye ku em li vir dixwazin behsa 

morfema (yan)ê bikin ku erka diyarkerê dibîne di zarê Soranî de, ji bo vê mijarê em ê 

çend mînakan li jêr binivîsin. 

Mînak 

Tirêyan bişo.               Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (tire)yê. 

Masîyan bixon.           Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (masî)yê. 

Kursîyan bihonin.       Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (kursî)yê. 

Peroyan bidirênin. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (pero)yê. 

Zanayan navdar in. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (zana)yê. 

Birayan serkewtin. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

3.2.3.4.Morfema (at)ê 

Ev morfem jî yek ji wan morfema komkirinê ye, weke berê jî me behs kir, lê 

ya ku girîn e em li vir amaje pê bikin morfema (at) ê ye ku erka ravebera werdigire di 

zarê Soranî de. Ji bo vê yekê jî di çarçoveya vê mijarê de em ê çend mînakên zanistî 

û zelal binivîsin daku mijar li bal nivîskaran û xwîneran hêsantir be û şarezaya me di 

derbarê vê mijarê de zêdetir be. 

 Mînak 

Baxat ciwan e.           Di vê hevokê de (at) bûye Ravebera peyva (bax)ê. 

Malat girîng e.           Di vê hevokê de (at) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

Di van hevokan de ji me re zelal dibe ku morfema (at) ê rola komkirinê dibîne 

û di heman demê de erka raveberajî werdigire. 

3.2.3.5. Morfema (eha)yê 

Ev morfem jî mîna morfemên din rola komkirinê dibîne, lê cudahiya vê 

morfemê ev e ku zêdetir di hejmarê de tê bikaranîn û van hejmaran jî dike kom. Her 

wiha ev morfem jî weke heman morfemên din erka ravebera werdigire di zarê Soranî 
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de. Ji bo ku vê mijarê zêdetir bînin berbehs û lêkolînê, em ê çend mînakên zanistî û 

zelal ji guhdarvan û xwînerên hêja re binivîsin. 

Mînak 

Saleha gerayin.     Di vê hevokê de (eha) bûye Ravebera peyva (sal)ê. 

Sedeha çû.           Di vê hevokê de (eha) bûye Ravebera peyva (sed)ê. 

Rojeha royiştin.    Di vê hevokê de (eha) bûye Ravebera peyva (roj)ê. 

Lewma di vir de ji me re diyar dibe ku morfema (eha) yê erka ravebera 

werdigire. 

3.2.4.Morfema Nasrav û Komê 

Ev morfemên ha ji du morfeman pêk tên (morfema nasravê, morfema komê). 

Ango her du morfeman bi hev re zagonekê pêktînin ku jêre dibêjin: (nasdara komê) 

ev morfem di zarê Soranî de xwedî roleke berbiçav û diyar e, ew jî pêk tê ji (eke + 

an). Lewma ew her du morfem jî saz dibin û morfema (ekan) saz dikin, di vê 

çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran nêrin û peyvên xwe anîne zimên û 

dibêjin,(morfema kom a nasdarî, ji morfema (ekan) pêk tê),(Teha Rehîm Reşîd, 

2015; 44). Ango ev morfem diçe ser navê yekjimar û weke navê giştî tê naskirin, her 

di vê mijarê de ji bo zêdetir zelalkirin morfîmê bi awayekî zanistî ji guhdarvan û 

xwîneran re em êhinek mînakan binivîsin. 

Mînak 

Kur + ekan = kurekan. 

Kiç + ekan = kiçekan. 

Jin + ekan =  jinekan. 

Piyaw + ekan = piyawekan. 

Esip + ekan = espekan. 

Şêr + ekan = şêrekan. 

Sêw + ekan = sêwekan. 

Henar + ekan = henarekan. 
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Kitab + ekan = kitabekan. 

3.2.4.1.Morfema (ekan)ê 

 Ev morfema birîtiye di morfema kom û nasrav, di babetê pêşî me ev babet 

rave kir, her wiha me gotina vekoleran anî, lêbelê em ê di vê babetê de diyar bikin bê 

çawa rola raveber dibîne bi awayekî zanistî ji zarê Soranî de. Di jêr de em ê çend 

mînakan binivîsn  ji bo şirove kirina bi awayekî zelal ya vê mijarê. 

Mînak 

Kurekan hatin.  Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (kur)ê. 

Kiçekan çûn.  Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (kiç)ê.   

Jinekan mirdn.  Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (jin)ê. 

Piyawekan birsîn. Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (piyaw)ê. 

Esipekan helatin. Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (esip)ê. 

Şêrekan azan.  Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (şêr)ê. 

Sêwekan ciwanin. Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva ( sêw)ê. 

Henareka tirşe. Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (henar)ê. 

Qelemekan şika. Di ev hevoke (ekan) raveber e ji bo peyva (qelem)ê. 

Kitabekan bizirbun. Di ev hevoke (ekan) ravebera jibo peyva (kitab)ê. 

3.2.5.Morfema Nenasraviyê û Komê 

 Ev morfem jî ji du morfeman pêk tê, (morfeman nenasraviyê, morfema 

komê). Ango her du morfem bi hev re morfemeke nû pêk tînin û jêre dibêjin: 

(morfema koma nenasraviyê yan nenasraviya komê). Di çarçoveya vê mijarê de 

nivîskaran û xwîneran nêrin û peyvên xwe anîne zimên û dibêjin: (ev morfem pêk tê 

ji morfema koma (an)ê ligel morfema nenasrav (êk)ê û her du morfem jî zagoneke nû 

saz dikin), (Teha Rehîm Reşîd, 2015; 44).Ev zagon saz dibe di navbera morfema 

koma (an)ê û morfema (êk)a nenasraviyêde, evmorfem diçine ser navan û her wiha 

diçine ser hejmaran jî û wan ji yekjimariyê dikine koma nenasraviyê. Di vir de em 
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êbi awayekî zanistî çend mînakan binivîsin ku çawa ev morfem erka ravebera jî 

werdigire di zarê Soranî de. 

Mînak  

Roj+an+êk = rojanêk. 

Sal+an+êk = salanêk. 

Mirov+an+êk = mirovanêk. 

Kur+an+êk = kuranêk. 

Kiç+an+êk = kiçanêk. 

Piyaw+an+êk = piyawanêk. 

Jin+an+êk = jinanêk. 

Hesp+an+êk= hespanêk. 

Kirtêb+an+êk = kitêbanêk. 

Her wiha hinek caran peyv ligel morfema (an)ê tê guhertin ji bo morfema 

(at)ê, weke mînakên li jêrîn. 

Mînak 

Bax+at = baxat. 

Mal+at = malat. 

3.3.5.1.Morfemên (an+êk, at+êk) 

Ji van morfeman re dibêjin: (morfema nenasrav ya komê, morfema koma 

nenasraviyê), berê jî me behs kiribû û mînak jî nivîsandibû. Lêbelê di vir de ya pir 

girîng ew morfem in zarê Soranî de ku erka ravebera werdigirin. Lewma di jêrîn de 

em ê çend mînakan binivîsin ku di hevokê de bi awayekî giştî evmorfem erka 

ravebera werdigirin. 

Mînak 

Rojanêk nehat.  Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (roj)ê. 

Salanêk çû.  Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (sal)ê 
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Kitêbanêk mehêne. Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

Şêranêk hatin.  Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (şêr)ê. 

Kiçanêk hatin.  Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (kiç)ê 

Kuranêk bizir in. Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Piyawanêk mirov nîn. Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (piyaw)ê. 

Hespanêk mekire. Di vê hevokê de (anêk) bûye Raveberapeyva (hesp)ê. 

Jinanêk mehêne. Di vê hevokê de (anêk) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Baxatêk.  Di vê hevokê de (atêk) bûye Ravebera peyva (bax)ê. 

Malatêk.  Di vê hevokê de (atêk) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

3.2.6. Morfema Xwedîtiyê (possessive)-Xawenyetî  

Xwedîtî cureyeke morfemê ye ku ji komek morfeman pêk tê ku erka 

xwedîtiyê werdigirin.morfema xwedîtiyê di çarçoveya firêz û hevokan de tên, weke 

morfemasentaksê yan jî weke morfemasentaksa xwedîtiyê tên nasîn yan jê re dibêjin 

morfema sentaksa xwedîtiyê di zarê Soranî de. Evmorfem ji komek cînavkên kesî 

pêk tên û jê re dibêjin, (morfema xwedîtiyê). Bêguman nivîskaran û lêkoleran nêrin û 

peyvên xwe hene û dibêjin,(morfîmên (m-man, t-tan, y-yan) weke morfemên 

cînavkan ên grupa xwedîtiyê tên nasîn),(Omêd Barzan Birzo, rûpel, 12010; 110). 

Ango evmorfem serbarê ku erka xwedantiyê werdigirin, her wiha erka ravebera jî 

werdigirin. Lê di vir de em bi awayekî zanistî tînin berbehs ku çawa erka ravebera 

werdigire di zarê Soranî de. 

Mînak 

Kur+im = kurim. 

Kiç+im = kiçim. 

Mamosta+m = mamostam. 

Kur+man = kurman. 

Kiç+man = kiçman. 
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Mamosta+man = mamostaman. 

Dayik+it = dayikit. 

Bawik+it = bawikit. 

Mamosta+t = mamostat. 

Dayik+tan = dayiktan. 

Bawik+tan = bawiktan. 

Mamosta+tan = mamostatan. 

Mal+î-y = malî. 

Pêlaw+î-y = pêlawî. 

Kitêb+î-y = kirtêbî. 

Mal+yan = malyan. 

Pêlaw+yan = pêlawyan. 

Kitêb+yan = kitêbyan. 

Bi şêwazeke zanistî hatiye şîkarkirin ku di zarê Soranî de evmorfem yan jî ev 

cînavk erka xwedîtiyê (possessive) werdigirin. Lê ya girîng ewe ku evmorfem erka 

ravebera jî werdigirin.Em ê di vê çarçoveyê de mijara van morfeman yan jî van 

cînavkên girêbend bi awayekî zanistî şîkar bikin ku çawa erka ravebera werdigirin di 

zarê Soranî de. 

3.2.6.1. Morfema (m)ê 

Ev morfema yan jî ev cînavka her wekî berê me behs kir ku erka ravebera jî 

werdigire, ya ku girîng e li vir em amaje pê bidin morfema (m)ê ye ku çawa erka 

ravebera weridigire. Ji bo vê yekê nivîskaran û lêkoleran nêrin û peyvên xwe anîne 

zimên û dibêjin: (morfîmên (m _ man, t _ tan, î-y _ yan) erka Ravebera werdigirin), 

(Omêd Berzan Birzo, 2010;111). Ango ev morfem yan jî ev cînavkan erka ravebera 

jî werdigirin. Ji bo vê mijarê  em bi awayekî zanistî hemû ew morfem berbehs dikin 

ku çawa erka ravebera (m)ê werdigirin di zarê Soranî de. 
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Mînak 

Mamostam hat.         Di vê hevokê de (m) bûye Ravebera peyva (mamosta) 

    yê. 

Biram royişt.             Di vê hevokê de (m) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Pertûkim bizir bû.     Di vê hevokê de (m) bûye Ravebera peyva (pertûk)ê. 

Malim nîye.               Di vê hevokê de (m) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

Bawikim hat.             Di vê hevokê de (m) bûye Ravebera peyva (bawik)ê. 

3.2.6.2.Morfema (man)ê 

Ev morfem yan jî ev cînavk yek ji wan morfeman e ku erka ravebera 

werdigire di zarê Soranî de. Her wiha ev cînavk jî jêre dibêjin cînavka komê. Di 

mînakên jêrîn de bi awayekî zanistî û zelal em vê mijarê berhehs dikin ku morfema 

(man) ê çawa erka ravebera werdigire. 

Mînak 

Mamostaman hat. Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva  

    (mamosta)yê. 

Biraman hat.  Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (bira)ê. 

Pertûkman suta. Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (pertûk) 

    ê. 

Bawikman hat. Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (bawik) 

    ê. 

Hespman kirî.  Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (hesp)ê. 

Malman heye.  Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

Xuşkman hat.  Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (xuşk)ê. 

Qelemman şika. Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (qelem) 

    ê. 
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Destman girt.  Di vê hevokê de (man) bûye Ravebera peyva (dest)ê. 

3.2.6.3. Morfema (t)ê 

Ev morfem yan jî ev cînavk yek ji wan morfeman e ku erka ravebera 

werdigire di zarê Soranî de. Ango di kêleka ku erka xwedîtiyê werdigire, erka 

ravebera jî werdigire. Her di vê çarçoveyê de bi awayekî zanistî û zelal em ê vê 

mijarê di mînakên jêr de berbehs bikin ku çawa morfema (t) ê erka ravebera 

werdigire. 

Mînak 

Xwêndkarit hat.    Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (xwêndkar)ê 

Mamostat hat.       Di vê hevokê de (t) bûye Ravebera peyva (mamosta)yê 

Bawikit hat.          Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (bawik)ê. 

Xuşkit nehat.         Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (xuşk)ê. 

Qelemit şika.         Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

Hespit taw deye.   Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (hesp)ê. 

Malit nema.           Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

Kirtêbit bihêne.      Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

Kirasit bizir bû.      Di vê hevokê de (it) bûye Ravebera peyva (kiras)ê. 

3.2.6.4. Morfema (tan)ê 

 Ev morfem yan cînavk jî yek ji wan morfeman e ku li kêleka erka xwedîtiyê, 

erka morfemaravebera jî werdigire di zarê Soranî de. Di çarçoveya vê mijarê de bi 

awayekî zanistî û zelal em ê bi çend mînakan ji nivîskar û xwîneran re bînin berhehs 

ku çawa morfema (tan) ê erka raveberajî werigire.  

Mînak 

Mamostatan çû. Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (mam)ê. 

Xaltan hat.  Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (xal)ê. 
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Biratan royişt.  Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Xuşktan xewit. Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (xuşk)ê. 

Mamostatan nehat.Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (mamosta) 

    yê. 

Qelemtan şika.  Di vê hevokê de (tan) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

3.2.6.5. Morfema (î-y)ê 

Ev morfem yan cînavk jî yek ji wan morfeman e ku li kêleka erka xwedîtiyê, 

erka morfemaravebera jî werdigire di zarê Soranî de. Di çarçoveya vê mijarê de bi 

awayekî zanistî û zelal em ê bi çend mînakan ji nivîskar û xwîneran re bînin berhehs 

ku çawa morfema (î-y) ê erka ravebera jî werdigire. 

Mînak 

Mamostaî çû. Di vê hevokê de (î) bûye Ravebera peyva (mamosta)yê. 

Biraî royşti. Di vê hevokê de (î) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Xuşkî nust. Di vê hevokê de (î) bûye Raveberapeyva (xuşk)ê. 

Dayikî nexoşe. Di vê hevokê de (î) bûye Ravebera peyva (dayik)ê. 

Malî heye. Di vê hevokê de (î) bûye Raveberapeyva (mal)ê. 

Qelemî şika. Di vê hevokê de (î) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

Kitêbî nema. Di vê hevokê de (î) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

3.2.6.6. Morfema (yan)ê 

Ev morfem yan cînavk jî yek ji wan morfeman e ku li kêleka erka xwedîtiyê, 

erka morfemaravebera jî werdigire di zarê Soranî de. Di çarçoveya vê mijarê de bi 

awayekî zanistî û zelal em ê bi çend mînakan ji nivîskar û xwîneran re bînin berhehs 

ku çawa morfema (yan)ê erka ravebera jî werigire. 

Mînak 

Malyan heye.  Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 
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Birayan hat.  Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Mamostayan çû. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva  

    (mamosta)yê. 

Kirtêbyan nehêna. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

Mamyan royişt. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (mam)ê. 

Qelemyan şika. Di vê hevokê de (yan) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

3.2.7. Nasravû Xwedîtî (possessive) 

Ev morfem pêk tê ji du morfeman (morfema nasraviyê û morfemaxwedîtiyê). 

Her du morfem hev digirin û morfemeke taybet saz dikinû jêre dibêjin morfema 

(nasrav + xwendîtiyê). Weke berê jî me behs kiribû morfemên nasraviyê pêk tên ji 

(eke, ke, yeke). Her wiha morfemên xwedantiyê jî pêk tên ji (m_ma, t_tan, î-y_yan), 

morfema (nasrava + xwedîtiyê), di zarê Soranî de erka ravebera jî werdigire. Ango di 

kêleka morfema nasraviyê û morfema xwedîtiyê, erka ravebera jî werdigire. Mijara 

girîng di vir de ewe ku em bi awayekî zanistî vê mijarê berbehs bikin ku çawa 

morfema (nasrav + xwedîtiyê), erka ravebera jî werdigire. Lewma di çarçoveya vê 

mijarê de em çend mînakan tînin berbehs û şîkariyekê zanistî û zelal dikin ku çawa 

ev morfema (nasraviya Ravebera) erka ravebera jî werdigire. 

Mînak 

Kurekem hat.    Di vê hevokê de (ekem) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbekem bizir bû.     Di vê hevokê de (ekem) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 

Qelemekem şika.  Di vê hevokê de (ekem) bûye Ravebera peyva 

qelem)ê. 

Kurekeman hat.    Di vê hevokê de (ekeman) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbekeman bizir bû. Di vê hevokê de (ekeman) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 
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Qelemekeman şika. Di vê hevokê de (ekeman) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Kurekey hat.  Di vê hevokê de (ekey) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbekey bizir bû.   Di vê hevokê de (ekey) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 

Qelemekey şika.   Di vê hevokê de (ekey) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Kurekeyan hat.    Di vê hevokê de (ekeyan) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbekeyan bizir bû.  Di vê hevokê de (ekeyan) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 

Qelemekeyan şika.  Di vê hevokê de (ekeyan) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Kureket hat.   Di vê hevokê de (eket) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbeket bizir bû.     Di vê hevokê de (eket) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 

Qelemeket şika.     Di vê hevokê de (eket) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Kureketan hat.     Di vê hevokê de (eketan) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Kitêbeketan bizir bû.  Di vê hevokê de (eketan) bûye Ravebera peyva 

(kitêb)ê. 

Qelemeketan şika.   Di vê hevokê de (eketan) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 
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3.2.7.1. Morfema Nenasravya Xwedîtiyê ya (yeke)+(m_man, t_tan, î-

y_yan) 

Li gorî van zagonên jorîn, li jêrîn çend mînakan şîkar dikin ku morfema 

(nasraviya xwedantiyê) erka ravebera jî werdigire. 

Mînak 

Kursîyekem şika. Di vê hevokê de (yekem) bûye Ravebera peyva 

(kursî)yê 

Birayekem hat. Di vê hevokê de (yekem) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Qutabîyekem kewt. Di vê hevokê de (yekem) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Kursîyekeman şika. Di vê hevokê de (yekeman) bûye Ravebera peyva 

(kursî)yê. 

Birayekeman hat. Di vê hevokê de (yekeman) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Qutabîyekeman kewt. Di vê hevokê de (yekeman) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Kursîyekey şika. Di vê hevokê de (yekey) bûye Ravebera peyva 

(kursî)yê. 

Birayekey hat. Di vê hevokê de (yekey) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Qutabîyekeyan kewt. Di vê hevokê de (yekeyan) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Kursîyekeyan şika. Di vê hevokê de (yekeyan) bûye Ravebera peyva 

(kursî)yê. 

Mamostayket hat. Di vê hevokê de (yeket) bûye Ravebera peyva 

(mamosta)yê. 
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Qutabîyeket nehat. Di vê hevokê de (yeket) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Qutabîyeketan hat. Di vê hevokê de (yeketan) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

3.2.7.2. Morfema Nasravya Xwedîtiyê ya (ke)+ (m_man, t_tan, î-y_yan) 

Li gorî van zagonên jorîn, li jêrîn çend mînakan şîkar dikin ku 

morfema(nasravya xwedîtiyê) erka ravebera jî werdigire. 

 

Mînak 

Birakem hat. Di vê hevokê de (kem) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Birakeman hat. Di vê hevokê de (keman) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Birakey hat. Di vê hevokê de (key) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Birakeyan hat. Di vê hevokê de (keyan) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Biraket hat. Di vê hevokê de (ket) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Biraketan hat. Di vê hevokê de (ketan) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

3.2.8. Morfema Nasravya Komêya Xwedîtiyê 

Ev morfem ji sê zagon yan jî sê morfeman pêk tê, her sê zagon yan jî morfem 

bi hev re morfemeke taybet saz dikin ku jêre dibêjin, (morfema nasrav ya komê ya 

xwedîtiyê). Lêbelê yê ku armanca me ye ewe ku vê morfemê erka ravebera jî 

werdigire di zarê Soranî de. Di çarçoveya vê mijarê de bi awayekî zanistî û zelal 

çend mînakan şîkar dikin li gorî zagona(yek, k, ek + an) + (m_man, t_tan, î-y_yan). 

Mînak 

Birakanim hat.                     Di vê hevokê de (kanim) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Birayekanim hatin. Di vê hevokê de (yekanim) bûye Ravebera 

peyva (bira)yê. 
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Kurekanim hatin. Di vê hevokê de (ekanim) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Qutabyekanim kewtin. Di vê hevokê de (yekanim) bûye Ravebera 

peyva (qutabî)yê. 

Qutabiyekaniman kewtin. Di vê hevokê de (yekaniman) bûye Ravebera 

peyva (qutabî)yê. 

Kitêbekaniman neman. Di vê hevokê de (ekaniman) bûye Ravebera 

peyva (kitêb)ê. 

Qutabyekanî hatin. Di vê hevokê de (yekanî) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Birayekanî hatin. Di vê hevokê de (yekanî) bûye Ravebera peyva 

(bira)yê. 

Qutabîyekanyan kewtn. D i vê hevokê de (yekanyan) bûye Ravebera 

peyva (qutabî)yê. 

Birayekanyan hatin. Di vê hevokê de (yekanyan) bûye Ravebera 

peyva (bira)yê. 

Mamostakanit hatin. Di vê hevokê de (kanit) bûye Ravebera peyva 

(mamosta)yê. 

Xuşkekanit hatin. Di vê hevokê de (ekanit) bûye Ravebera peyva 

(xuşk)ê. 

Hespekantan çûn. Di vê hevokê de (ekantan) bûye Ravebera peyva 

(hesp)ê. 

Di van şîkar û şîroveyan di zarê Soranî de ji me re xuya û zelal dibe ku 

morfema (nasrav ya komê ya xwedîtiyê) ku sê morfem in û her sê morfeman jî dibin 

raveber di hevokê. 

3.3.Ronana Derveyê Firêza Navî 

Firêz di zimanê Kurdî de xêncî bêjeya firêzê, di nava lêkoleran de çendîn 

bêjeyên din jî bikar tînin li hemberê peyva firêzê ku tê wateya heman peyva firêzê ku 
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wan jî (girê, kurtîle hevok).Her di vê çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran behsa firêz 

kirine û li ser vî nivîsandine û dibêjin,(firêz pêkhateyekê girîng e peyvsaziyê ye, her 

amrazekê jî di asta zimên de bi astên din ên zimên ve peyvenddar in), (Fatt, M, M, 

1999; 188). Ango di nava zimên de hemû amrazên ziman bi hev re peyvendîdar in û 

bi hev re hatine girêdan, her di vê çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran nêrin û 

peyvên din jî hene ku dibêjin: (firêz komek peyvên peyvenddar in bi hev re û kar 

pêre nîne), (Tewfîq Wehbî, 1929; 62). Ango firêz tenê ji peyvekê sade pêk nayê, 

belkî êzdetir ji peyvekê pêk tê, lê bi karê peyvenddar nîne û pêre nayê. Her wiha 

nivîskar û lêkolerekî din li ser heman mijar bi awayekî din pênaseya firêzê dike û bi 

şêwazekê zanistî nêrin û peyva xwe tîne zimên û dibêje(firêz komek peyvên bi hev re 

girêdayî ne û ji hev necuda ne ku wateya temam nadin, kar nîne di firêz û hevokê de 

jî, belkî erka axaftinê werdigire), (Nurî Elî Kerîm, 1960; 29). Ango firêz ji çend 

tîpekê pêk tê ku hemûyan bi hev re peyvenddar in. Lêbelê tenê be wateyekê baş û 

durust nade, her di vê çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran bi awayên zanistî di 

derbarê (firêz)ê de nêrin û peyvên xwe tînin zimên û dibêjin (firêz ji peyvekê yanê 

zêdetir ji peyvekê pêk tê), (Wirya Omer Emîn, 2004; 148). Ango firêz ji peyvekê 

sade saz nabe, belkî ji peyvekê zêdetir be û tenê nikare wateyê hevokê saz bike. 

Lewma pêwîstiya wê bi amrazên din di nava hevokêde heye hinek ji lêkoleran wiha 

dibêjin ku ti pêvandiya firêzê bi karê re nîne. Belkî amrazên firêzê bi hev re 

peyvendar in, her di vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran derbarê (firêzê) bi awayekî 

din nêrin û peyvên xwe tînin zimên û dibêjin: (firêz xwedî taybetmendiyekê xwe ye 

ku tê kurtkirin jib o peyvekê), (Eurehamn Hacî Marif,  2004; 265). Ango di dawiya 

van pênaseyan me fêm kir ku firêz ji du peyvan yan jî zêdetir pêk tê û peywendiya 

wê bi karê re nîne.  Her wiha wateyê temam jî nade, lewma di mijarên din ên paşîn 

de em behsa firêz û ravebera dikin û şîkara wê dikin ku çawa erka ravebera 

werdigire. Her wiha şarezayên ziman li ser vê baweriyê ne ku (curên firêzê li gorî 

teoriyan hatine berhemanîn û guhestin, li gorî teoriya kategoriya cureyên firêzê tên 

diyarkirin), (Hatem Wirya Hemed, 2006; 53). Ango di vê mijarê de dabeşkirina ew 

du teoriyan agahiyekê biçûk e ji xwîneran re, ango em behsa teoriya kategoriya, 

berhemanîn û guhestinê nakin. Ango em di vê mijarê de bala xwe didin ser ravebera. 
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3.4.Ravebera Pêş Sere 

Sere her weke di navê wê xuya ye serokê amraz e ya ku bi wateyeke din 

amraza sereke ye di hevokê de. Çi peyv û amrazên din ên di hevokê de ne hemû ji bo 

xizmeta sereyê di hevokê de hene. Ango hemû amrazên di hevokê de hene erka wan 

diyarkirina sereyê ye, her di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran di derbarê 

sereyê nêrin û peyvênxwe anîne zimên û dibêjin,(sere peyveke serbixwe ye û koka 

firêzê ye yan jî firêz bixwe ye),(Tara Qadir Muhsîn, 1965; 135).Ango di çarçoveya 

vê pênaseyê de sere bixwe firêz e, ango curê firêzê sereyê diyar dike ku çi curek ji 

sere ye û navê vê sereyê çi ye û kîjan curên firêzê ye. Lewma gelek nivîskar û 

lêkoleran li ser vê mijarê peyivîneû erk û rola sereyê derxistine. Her di çarçoveya vê  

mijarê de lêkolerekî din ê zimannasiyê dibêje,(sere curê firêz diyar dike bi xwîneran 

re dide nasîn),(Êrnist Mekar, 1978; 55). Ango eger em bixwazin li pey firêzê bigerin, 

gerek sere diyar bikin înca ji me re xuya dibe ku kîjan curê sere ye, gel firêza nava 

ye, yan firêza hevalkarî ye, yan firêza hawelnavî ye yan jî firêza radeyî ye. Ango 

hemû curên firêzan bi sedema sereyê xuya dibin ku kîjan firêz e. Her wiha sere di 

hevokê de bi awayekî berbiçav ligel ew amrazên ku pêre tên ji hev re girêdar in û 

ligel peyketinên xwe di hevokê de li hev tên, bi şêwazekê zanistî ya ziman û rêziman. 

Di jêr de em behsa van raveberan dikin ku dikevin berê sereyê dibin ravebera sere di 

hevokê de. 

3.4.1.Morfema Deravêtinê-Morfema Derhawîştin 

Ev morfem pêk tê ji çend peyvekê ku weke morfema deravêtinê tê nasîn. ev 

peyv jimorfema (her) û morfema (tenê) pêk tê, helbet çendîn peyvên din jî hene ku 

hemwateya van peyvan in weke (bes) ê. Di çarçoveya vê mijarê de ew peyvên ku 

erka ravebera werdigirin, di hinek deman de erka ravebera pêş sereyê werdigirin, lê 

di heman demê de dikarin erka ravebera pêş sereyê jî werbigirin, nivîskar û lêkoleran 

li ser vê rewşê nêrin û peyvên xwe tînin zimên û dibêjin: (morfema deravêtinê erka 

cudakirinê dibîne di komekê de), (Aso Abdulrehman Kerîm, 2008; 19). Ango ew 

morfem di hevokê de diyar dike ku wî karî kî bike û kî neke, yan jî kî ji ezmûnê 

serket û kî binket. Ango di hevokê de erka cudakirin û diyarkirinê werdigire, ji bo vê 
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yekê di mînakên jêrîn de em vê mijarê şîkar û zelal dikin ku çawa morfema 

deravêtinê erka ravebera werdigire di zarê Soranî de. 

Mînak 

Her akam hat.  Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (akam)ê. 

Her aştî serket.  Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (aştî)yê. 

Her zana nehat. Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (zana)yê. 

Her arî hat.  Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (arî)yê. 

Her jîr giry.  Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (jîr)ê. 

Her hîwa çû.  Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (hîwa)yê. 

Di van kom hevokan de ji me re xuya dibe ku (her) dibe ravebera pêş sere û 

erka ravebera werdigire û erka cudakirinê jî werdigire di nava komekê de, bo mînak 

dema ku dibêjin: (her aştî serket). Ango ji me re dibêje û dide xuyakirin ku di polê de 

tenê (aştî) serket, bi vî awayî jî di nava komek xwendekaran de cuda kiriye. Di jêr de 

em bi çend mînakan tînin berbehs ji bo peyvên (tenê û bes)ê ku peyva (bes)ê heman 

wateya (tenê)yê dide di zarê Soranî de. 

Mînak 

Bes aram hat.  Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (aram)ê. 

Bes arî serket.  Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (arî)yê. 

Bes jîr çû.  Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (jîr)ê. 

Bes hîwa nehat. Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (hîwa)yê. 

Bes aza neçû.  Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (aza)yê. 

Bes kitêb binûse. Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

Bes gul ciwane. Di vê hevokê de (bes) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Di van hevokan de ji me re xuya dibe ku morfema deravêtina (bes) ê erka 

ravebera werdigire û cuda kiriye di nava komekê de. Her wiha di jêrîn de çend 

mînakan tînin berbehs ji bo peyva (tenê)yê ku çawa erka ravebera werdigire. 

Mînak 
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Tenê bawikim hat.       Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva 

(bawik)ê. 

Tenê mamosta hat.  Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva 

(mamosta)yê. 

Tenê birat hat.              Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva (bira)yê. 

Tenê qelem bihêne. Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Tenê kiç hatin.             Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Tenê kur hatin.             Di vê hevokê de (tenê) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Tenê binar serket. Di vê hevokê de (her) bûye Ravebera peyva (binar)ê. 

3.5.Morfema Nîşanê 

Ev morfem yan jî nîşanê ye di hevok û axaftinê de, erka dabeşkirinê 

werdigire ku hevokeke yan naveke yan jî peyveke. Her wiha morfema nîşanê erka 

ravebera werdigire di hevokê de û rola ravebera dibîne di zarê Soranî de. Di vê 

çarçoveyê de nivîskaran û lêkolera nêrin û peyvên xwe li ser morfema (nîşanê) anîne 

zimên û dibêjin,(morfema nîşaneyê erka ravebera werdigire û beşyarî dike di 

berfirehkirina firêza navî û firêza navî ya pêş sere de), ( Seîd Sidiq, rûpel, 68, sal, 

2008). Angomorfema nîşanê di nava hevokê de erka ravebera werdigire û her wiha 

rola berfirehkirina firêza navî dibîne di hevokê de. Her di vê çarçoveyê de nivîskaran 

û lêkoleran morfema nîşaneyêyê daşan dikin û gotnên xwe hene û dibêjin, (morfîmên 

nîşane (ew+e, ewane, eme, emane) ne), (Omêd Berzan Birzo,rûpel, 36, sal, 2010). 

Ango ev morfemên ku morfemên nîşanê û erka ravebera nav werdigirin. Her ji bo vê 

mijarê em çend mînakan di jêr de tînin berbehs û şîkarkirinê ku çawa morfema 

nîşanê erka ravebera werdigire. 

3.5.1. Morfema Nîşanê ya (ewe)yê 

Yek ji cureyên morfema nîşaneyê ye ku ji bo yekjimariyê tê bikaranîn, erka 

ravebera werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza nav di hevokê de, weke 

mînakên di jêrîn de ne. 
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Mînak 

Ew kurem nasî.        Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Ew kure hat.             Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Ew kiçe hat. Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(kiç)ê. 

Ew mindale girya. Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(mindal)ê. 

Ew dayike çû. Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(dayik)ê. 

Ew gule şika.           Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(gul)ê. 

Ew jine royişt.         Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Ew piyawe neçû.     Di vê hevokê de (ew+e) bûye Ravebera peyva 

(piyaw)ê. 

3.5.2. Morfema Nîşanê ya (emane)yê 

Ev morfem jî yek ji wan morfemên nîşanê ye, ev morfem ji bo komê tê bikar 

anîn, angomorfema nîşanê ya komê ye, ev morfem erka ravebera werdigire û dibe 

sedema berfirehkirina firêza navî di hevokê de. Di jêr de em ê çend mînakên 

morfema nîşanê ya (emane)yê bînin berbehs û şîkarkirinê. 

Mînak 

Em kiçane basin. Di vê hevokê de (em+ane_emane) bûye Ravebera 

peyva (kiç)ê. 

Em kurane çakin. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Em jinane nehatin. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Em gulane zîrekin. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 
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Em piyawane azan. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva 

(piaw)ê. 

Em şarane ciwanin. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva (şar)ê. 

Em hespane xêran. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva 

(hesp)ê. 

Em mindalane hatin. Di vê hevokê de (emane) bûye Ravebera peyva 

(mindal)ê. 

3.5.3. Morfema Nîşanê ya (eme)yê 

Ev morfem jî yek ji wan morfemên nîşanê ye ku ji bo teka nêz tê bikaranîn, 

ev morfem di hevokê de erka ravebera werdigire di zarê Soranî de û dibe sedema 

berfirehkirina firêza navî. Her ji bo vê mijarê em ê di jêr de bi çend mînakan şîkar û 

şîrove bikin. 

Mînak 

Em gule ciwane. Di vê hevokê de (eme) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Em mindale hat. Di vê hevokê de (eme) bûye Ravebera peyva 

(mindal)ê. 

Em şaxe berze. Di vê hevokê de (eme) bûye Ravebera peyva (şax)ê.  

Em jine ciwane. Di vê hevokê de (eme) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Em kiçe base. Di vê hevokê de (eme) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

3.5.4. Morfema Nîşanê ya (ewane)yê 

Ev morfem jî yek ji wan morfemên nîşanê ye ku di hevokê de erka ravebera 

werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza navî di zarê Soranî de. Ji bo vê yekê 

em ê çend mînakan binivîsin di jêr de. 

Mînak 

Ew qelemane ciwanin. Di vê hevokê de (ewane) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 
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Ew hespane hatin. Di vê hevokê de (ewane) bûye Ravebera peyva 

(hesp)ê. 

Ew kiçane basin. Di vê hevokê de (ewane) bûye Ravebera peyva 

(kiç)ê. 

Ew gulane ciwanin. Di vê hevokê de (ewane) bûye Ravebera peyva 

(gul)ê. 

Ew kurane harin. Di vê hevokê de (ewane) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

3.6.Hejmar-Jimare 

 Ev amraz yan jî ev peyv weke amrazekê di nav sentaksê de tê dîtin, her wiha 

hejmar beşdar dibe di berfirehkirina firêza navî de û hejmar erka ravebera werdigire. 

Ango hejmar dibe ravebera sereyê ya hevokê di zarê Soranî de. Her di vê derbarê de 

nivîskaran û lêkoleran li ser hejmarê nêrin û peyvên xwe tînin zimên û dibêjin;(yek ji 

taybetmendiyên hejmar ewe ku rasterast berê sereyê tê), (Eurehman Hacî Marif, 

2000; 47). Ango hejmar berê sereyê pêwîstiya wê bi amraza danepal nîne, belkî 

hejmar rasterast dibe raveber di hevokê de. Her ji bo vê mijarê di çend mînakan de 

cureyên hejmaran dabeş û şîkar dikin. 

3.6.1.Hejmara Bingehîn-Jimareî Bincî 

 Ev cure jî yek ji wan cureyên hejmaran e ku erka ravebera nav werdigire û 

dibe ravebera sereyê ya hevokê di zarê Soranî de û pêwîstiya wê bi morfema (î-y)ê 

ya danepal nîne ku berê navê tê. Ji bo vê mijarê jî em ê çend mînakan di jêr de 

binivîsin û şîkar bikin. 

Mînak 

Çar qutabî hatin. Di vê hevokê de (çar) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

Yek mamosta hat. Di vê hevokê de (yek) bûye Ravebera peyva 

(mamosta)yê. 
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Du kiç hatin. Di vê hevokê de (du) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Du qelem şikan. Di vê hevokê de (du) bûyeRavebera peyva (qelem)ê 

Pênc piyaw hatin. Di vê hevokê de (pênc) bûye Ravebera peyva 

(piaw)ê. 

Dozdeh hespim kirî. Di vê hevokê de (dozdeh) bûye Ravebera peyva 

(hesp)ê. 

Panzdehgulyan heye. Di vê hevokê de (pazdeh) bûye Ravebera peyva 

(gul)ê. 

Sê kur nehatin. Di vê hevokê de (sê) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Pêncî jin hatin. Di vê hevokê de (pêncî) bûye Ravebera peyva 

(jin)ê. 

Di van hevokên zarê Soranî de, weke berê jî me amaje pê da ku hejmara 

bingehîn di hevokê de dibe ravebera navî û pêwîstiya wê bi morfema (î-y)ê ya 

danepal nîne. 

3.6.2. Hejmara Rêkxistinê 

 Ev cure jî yek ji wan cureyên hejmaran e ku erka ravebera nav werdigire, 

dibe sedema berfirehkirina firêza navî û dibe ravebera pêş sereyê ya hevokê di zarê 

Soranî de. Ev morfemaravebera hin caran pêwîstiya wê bi morfema (î-y)ê ya danepal 

heye, lê hin caran jî pêwîstiya wê bi morfema (î-y)ê danepal nîne. Ango li gorî 

cureyê hejmara ravebera yan jî curê hejmara sereyê dimîne ango nav kîjan cure. Ji bo 

vê yekê em di mînakên jêr de vê mijarê bi awayekî zanistî tînin berbehsê. 

Mînak 

Nîw sêwim xward.       Di vê hevokê de (nîw) bûye Ravebera peyva 

(sêw)ê.  

Nîw nanim xward.       Di vê hevokê de (nîw) bûye Ravebera peyva 

(nan)ê. 

Nîw henarit xward.   Di vê hevokê de (nîw-nîv) bûye Ravebera peyva 

(henar)ê. 
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Li gorî van hevokan ji me re xuya dibe ku ev cureyê hejmarê pêwîstiya wê bi 

morfema (î-y)ê ya danepal nîne, lê di mînakên din ên jêrîn de em ê çend mînakan 

binivîsin ku pêwîstiya wê bi morfema (î-y)ê ya danepal heye. 

Mînak 

Nîwey xaniyeke rûxa. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(xanî)ê. 

Nîwey maleke firoşra. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(mal)ê. 

Nîwey zewyeke roçû. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(zewî)ê. 

Nîwey şar girya. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(şar)ê. 

Nîwey daristan suta. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(daristan)ê. 

Nîwey bax dizra. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(bax)ê. 

Nîwey kiç bûn.             Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(kiç)ê. 

Nîwey kur bûn.            Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(kur)ê. 

Nîwey piyawan çûn. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(piyaw)ê. 

Nîwey goşt bû.                Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(goşt)ê. 

Nîwey aw birdî. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(aw)ê. 

Nîwey seg xwardî. Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(seg)ê. 
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Nîwey şew were.             Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(şew)ê. 

Nîwey sal hat.                  Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(sal)ê. 

Nîwey temen çû.              Di vê hevokê de (nîwey) bûye Ravebera peyva 

(temen)ê. 

Her wiha di şiroveyên van hevokan de ji me re xuya dibe ku morfema (î-y)ê 

ya danepal e, piştî hejmara rêkxistinê tê. 

3.6.3. Hejmara Parçeyî – Jimareî Kertî 

Ev cure jî yek ji wan curên hejmaran e ku erka ravebera werdigire, dibe 

sedema berfirehkirina firêza navî û dibe ravebera pêş sereyê ya hevokê di zarê Soranî 

de. Hejmara parçeyî pajek ji tiştekî nîşan dide, her di vê çarçoveyê de nivîskaran û 

lêkoleran bi vê awayî nêrin û hizirên xwe tînin zimên û dibêjin,(hemû hejmarên 

parçeyî ji du hemarên bingehîn pêk tên, ew du hejmar jî yek ji wan dibe sere), (Bebe 

Resul Nurî, rûpel, 2009; 75). Ango her du hejmar bi hev re tên û dibin hejmara 

parçeyî û ravebera sereyê û firêza navîberfireh dike di zarê Soranî de. Ev hejmarên 

parçeyî bi sedema morfema (î-y) ê ya danepalê ji pêş nav tê. Her di vê çarçoveyê de 

em çend mînakan tînin berbehs û şîroveyên zanistî ku çawa hejmara parçeyî erka 

ravebera werdigire. 

Mînak  

Çaryekî zewî newte.         Di vê hevokê de (çaryek) bûye Ravebera peyva 

(zewî)ê. 

Sêyekî zewî awe.              Di vê hevokê de (sêyek) bûye Ravebera peyva 

(zewî)yê. 

Pêncyekî zewî xuruşa. Di vê hevokê de (pêncyek) bûye Ravebera peyva 

(zewî)yê. 

Şeşyekî goştî xward. Di vê hevokê de (şeşyek) bûye Ravebera peyva 

(goşt)ê. 



 
 

53 
 

3.7.Morfema Pirsyariyê 

Ev morfem jî yek ji wan morfeman e ku dikare erka ravebera ya pêş sereyê 

werbigire û di berfirehkirina firêza navî rol bibîne.her ji bo vê mijarê nivîskaran û 

lêkoleran nêrin û hizirên xwe anîne zimên û dibêjin, (Morfema Pirsyariyê dikare di 

berfirehkirina girêya navî rol dibîne û dibe ravebera pêş sereyê ya firêza navî), (Aso 

Ebdulrehman Kerîm, 2008; 21). Ango Morfema Pirsyariyê erka ravebera werdigire û 

erka berfirehkirina firêza navî jî werdigire û hevokê berfireh dike. Her ji bo vê mijarê 

nivîskar û lêkoler hizir û peyvên xwe bi vî awayî tînin zimên û dibêjin,(Morfema 

Pirsyariyê pêk tê ji peyvên (kam-kîjan , çend) ku erka ravebera werdigire), (Şêrzad 

Se’îd Sidîq, 2008; 68). AngoMorfema Pirsyariyê ku erka ravebera werdigire û dike 

ravebera pêş sereyê û firêza navî berfireh dike di jêr de em şîrove dikin. 

3.7.1. Morfema Pirsyariyê ya (kam-kîjan)ê 

Ev morfem cureyeke ji warên pirsê û erka ravebera werdigire û dibe sedema 

berfirehkirina firêza navî. Her di çarçoveya vê mijarê de nivîskar û lêkolernêrin û 

hizirên xwe bi vî awayî tînin zimên û dibêjin,(Morfema Pirsyariyê ya (kam-kîjan)ê 

ligel navê taybet tê bikaranîn, dema ku nav ji bo aliyê duyem yan jî kesê duyem 

eşkere nîne yan jî çend kesek bi vî navî hebin ji bo hilbijartin û diyarkirina yek di nav 

komê de), (Teha Rehîm Reşîd, rûpel, 2015; 31). Ango Morfema Pirsyariyê ya (kam-

kîjan)ê ji bo navê taybet tê bikaranîn di rewşa hilbijartina kesek yan tiştekê de dema 

ku çend nav wek hev bin. Her ji ber vê yekê di mînakên jêr de em ê bi awayekî 

zanistî û zelal vê mijarê berbehs û şîkar bikin. 

Mînak 

Kam nan xoşe. Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva 

(nan)ê. 

Kam henarit xward. Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva 

(henar)ê. 

Kam şar ciwane.          Di vê hevokê de (kam) bûye Raveberapeyva (şar)ê. 

Kam mamosta hat. Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva 

(mamosta)yê. 
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Kam sal xoş bû.           Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva (sal)ê. 

Kam azad çû.               Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva 

(azad)ê. 

Kam qutabî hat.        Di vê hevokê de (kam) bûye Ravebera peyva 

(qutabî)yê. 

3.7.2. Morfema Pirsyariyê ya (çend)ê 

Ev morfem cureyeke ji cureyên morfemê pirsê û erka ravebera werdigire û 

dibe sedema berfirehkirina firêza navî. Ji bo zêdetir zelalkirina vê mijarê em ê çend 

mînakên zanistî di jêr de binivîsin. 

Mînak 

Çend şew nustî.         Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (şew)ê. 

Çend kiç hatin.          Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (kiç)ê. 

Çend kur nehatin.      Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (kur)ê. 

Çend nan dexon.     Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (nan)ê. 

Çend kitêbit heye.   Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (kitêb)ê. 

Çend mal hene.        Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (mal)ê. 

Çend hepsit heye. Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (hesp)ê. 

Çend kirasit kirî.     Di vê hevokê de (çend) bûye Ravebera peyva (kiras)ê. 

Li gorî şîroveyên van hevokan ji me re xuya dibe ku Morfema Pirsyariyê ya 

(çend) ê erka ravebera werdigire û dibe ravebera pêş sereyê û sedema berfirehkirina 

firêza navî. 

3.8.Firêza Rade yê 

Diyarkirin û cudakirina pêkhateya hevokê di encama vê peyvendiyê de tê 

diyarkirin ku di navbera hevokan de hene û tên dîtin yan jî tên hestpêkirin. Her wiha 

li gorî zagonên sentaksê rêkxistin bi awayekî durust û amrazên rêzbûna van firêzan ji 

bo sazkirina hevoka rêzimanî ye di zimên de. Di vê mijarê de rola (rade)yê di hevokê 
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de zelal dikin, her di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran hizir û nêrinên 

xwe bi vî awayî tînin zimên û dibêjin,(peyvên radeyî ya çendîtiyê erka ravebera ya 

sereya firêza navî dibînin),(Çiya Elî Mustefa, 2008; 53). Ango peyvên radeyê radeya 

tiştan diyar dike û erka ravebera werdigire û erka ravebera pêş sereyê werdigire û 

firêza navî berfireh dike. Her wiha pêwîstiya wê bi ti morfemekê nîne û dibin xala 

destpêka hevokê weke: (hemû, tozêk, hendêk, nextêk, kemêk, zor, gişt)in ku dibin 

xala destpêka hevokê. Her di vê warê de nivîskaran û lêkoleran nêrin û peyvên xwe 

bi vî awayî tînin zimên û diêjin, (peyvên radeyê amaje ji bo çend tiştekê nediyar 

dikin ku piştî peyva radeyê tên), (Trask, R, L, 1993; 85). Angoli gorî vê pênaseyê 

hinek caran nayê zanîn ku rêjeya wan çend kes in ku firêza radeyî behs dike di 

nivîsandin û axaftinê de, lewma jêre dibêjin nediyar û diyar nîne ku rêjeya wê çend e. 

Her wiha di çarçoveya vê mijarê de em berê xwe didin nivîskaran û lêkoleran ku li 

ser firêza radeyê nêrin û hizirên xwe aniye zimên û dibêjin, (rade yek ji ravebera pêş 

sereyê ye û amrazên (hemû, tozêk, hendêk, nextêk, kemêk, zor, gist) di xwe de 

digire), (Aso Ebdulrehman Kerîm, 2008; 18).Ango her weku zanayan û lêkoleran 

amaje pê kiribûn ku rade amrazeke ji wan amrazên yan jî peyvên ku erka ravebera ya 

pêş sereyê werdigire. Rade ji wan amrazan pêk tê, her weku di van pênaseyan de 

hatiye, her wiha di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkolerên zimên di derbarê 

radeyê de gelek agahiyan nîşan dane, her ji ber vê yekê ye ku gelek pênase hene li 

ser rade û gelekî li ser hatiye gotin. Ev mijara hanê di çarçoveya firêza radeyê de 

nivîskaran û lêkolerên warê zimên yan jî sentaksê dibêjin,(rade peyveke berê fiêza 

navî tê, navê xuya dike û behsa rêjeyê dike),(Martîn Haspelmath rûpel, 2002; 267). 

Ango bi giştî rade rêjeya di nava hevokê de xuya dike, her wiha şarezayekî din ê 

warê zimên di derbarê firêza radeyê de nêrin û hizira xwe bi vî awayî tine zimên û 

dibêje,(peyvên radeyê behsa rêjeyekê nediyarkirî dikin ji bo vî navî ku paşê wî tê), 

(Marianne Celce, 2002; 97 ).Ango peyva radeyê rêyeke nediyar diyar dike, lewma jî 

ev mijar bi awayekî zanistî gelek hatiye berbehskirin û pesinkirin, her wiha behsa 

wan hemûyan nêzî hev e. Her wiha di derbarê mijara rade û behsa firêza radeyê di 

mînakên jêrîn de bi awayekî zanistî û zelal berbehs û şîrove dikin. Lewma di 

çarçoveya vê mijarê de nivîskar û lêkolerekî din dibêje,(firêza radeyê rade yan jî 

rêjeya rûdana karek nîşan dide), (Awaz Heme Sidîq, 1996; 72). Ango firêza radeyê 

nîşanderê rûdana karekî ye. Her wiha di çarçoveya vê mijarê de ji bo 
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dewlemendkirina vê mijarê nivîskar û lêkolerên sentaksê nêrin û peyvên xwe bi vî 

awayî tînin zimên û dibêjin,(amrazên radeyê (kemêk, hendêk, rozên, nextêk, zor, 

hemû, gist) di xwe de digire), (Qeyis Kakil Tewfîq, 2003; 118). Ango li gorî 

pênaseyê, pênaseya wî lêkolerê pênaseya wî û yên din cudahiyeke zêde nebû û tevan 

nêzî hev bûn û amaje bûn ji bo rastî û durustiya mijarê bi şêwazekî zanistî. Ango di 

vê çarçoveyê de bi awayekî zanistî, rade tê wateyê peyvek yan jî amrazek ku rêjeya 

wê nediyar e û erka ravebera werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza navî û 

ravebera pêş sereyê. Di derbarê peyvên weke (kemêk, nextêk, tozêk, hendêk, zor, 

hemû, gist), lê peyvên (hemû, gist) hev wate ne, tenê di bêjeyê de cuda ne, lewma em 

yek hejmar ji wan re datînin. Her wiha peyvên (kemêk, nextêk, hendêk, tozêk) jî hev 

wate ne, lê di bêjeyê de cuda ne, lewma her di miajra şîroveya mînakan de yek 

hejmar ji wan re datînin. Her wiha bi çendîn mînakên zanistî mijara radeyê berbehs 

dikin. 

3.8.1. Firêza Radeya (hemû)yê 

Ev curê radeyê yek ji wan cureyên ravebera pêş sereyê ye û firêza navî 

berfireh dike her weke mînakên di jêr de hatine nivîsandin. 

Mînak 

Hemû gulekanî çand. Di vê hevokê de (hemû) bûye Ravebera peyva 

(gul)ê. 

Hemû jinekan hatin. Di vê hevokê de (hemû) bûye Ravebera peyva 

(jin)ê. 

Hemû kiçekan çûn. Di vê hevokê de (hemû) bûye Ravebera peyva 

(kiç)ê. 

Hemû qelemekan şikan. Di vê hevokê de (hemû) bûye Ravebera peyva 

(qelem)ê. 

Hemû nanekey xward. Di vê hevokê de (hemû) bûye Ravebera peyva 

(nan)ê.Di şîroveyên van hevokan de ji me re xuya dibe ku peyva (hemû)yê 

erka ravebera serve werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza navî her 



 
 

57 
 

weku li jor me behs kir peyvên (hemû û gitş) hev wate ne, lewma yek hejmar 

ji wan re datînin. 

3.8.2. Firêza Radeya (zor)ê 

Ev curê rade yek ji wan cureyên ravebera pêş sereyê ye û firêza navî berfireh 

dike her weke mînakên di jêrîn de hatine nivîsandin. 

 

Mînak 

Zor gulim çand.     Di vê hevokê de (zor) bûye Ravebera peyva (gul)ê. 

Zor mîwan hatin. Di vê hevokê de (zor) bûye Ravebera peyva (mîwan)ê. 

Zor qelem şikan.   Di vê hevokê de (zor) bûye Ravebera peyva (qelem)ê. 

Zor kes çûn.          Di vê hevokê de (zor) bûye Ravebera peyva (kes)ê. 

Zor dil xoşim.       Di vê hevokê de (zor) bûye Ravebera peyva (dil)ê. 

3.8.3. Firêza Radeya (hendêk)ê 

Ev curê rade yek ji wan cureyên ravebera pêş sereyê ye û firêza navî berfireh 

dike her weke mînakên di jêrîn de hatine nivîsandin. 

Mînak 

Hendêk awim rişt. Di vê hevokê de (hendêk) bûye Ravebera peyva (aw)ê. 

Hendêk qutanî hatin. Di vê hevokê de (hendêk) bûye Ravebera peyva  

    (qutabî)yê. 

Hendêk kur çûn. Di vê hevokê de (hendêk) bûye Ravebera peyva (kur) 

    ê. 

Hendêk jinim dît. Di vê hevokê de (hendêk) bûye Ravebera peyva (jin)ê. 

Hendêk kiç çûn. Di vê hevokê de (hendêk) bûye Ravebera peyva (kiç) 

    ê. 
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Di şîroveyên van hevokan de ji me re xuya dibe ku peyva (hendêk)ê erka 

Ravebera serve werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza navî her weku li jorê 

me behs kir peyvên (hendêk, nextêk, tozêk, kemêk) hev wate ne, lewma yek hejmar 

ji wan re datînin. 

3.9. Firêza Hevalnava (Hawelnawa) Pileya Bala 

Hevalnav peyveke amaje bi asta curetiya kesek yan jî tiştekê dike û 

hevalnavravebera nav e. Hevalnav di zarê Soranî de di rewşa zayend, hejmar û barekî 

taybet de cuda nabe, belkî her weke xwe dimîne. Hevalnava Pileya Bilind dibe 

ravebera sereyê û ji pêşê navê tê yan ji pêşê firêza navê tê, hevalnav pileya bala ji 

hevalnav û morfema (tiring) ê saz dibe. Her di vê çarçoveyê de nivîskaran û 

lêkolerên sentaksê bi vî rengî nêrin û hizirên xwe anîne zimên û dibêjin,(Hevalnava 

Pileya Bilind dibe ravebera pêş sereyê û bi sedema morfema (tirîn)ê Hevalnava 

Pileya Bilind saz dibe), (Muhemed Omer Ewil, 2008; 13), ango hewlnawa pileya 

bala saz dibe ji peyva hevalnav û morfema (tirîn)ê, weke van mînakên li jêr. 

Mînak 

Şîrîn – şîrîntirîn. 

Ciwan – ciwantirîn. 

Baş – baştirîn. 

Ango bi vî awayî ravebera navî saz dibe û dibe ravebera navî û her wiha 

firêza navî berfireh dike. Her di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkolerên warê 

sînrakisê bi vî awayî nêrin û hizirên xwe anîne zimên û dibêjin,(firêza hevalnavê di 

sadetirîn şêwaz de ji hevalnavekê pêk tê), (Teha Rehîm Reşîd,  2015; 55). Ango 

Hevalnava Pileya Bilind destpêk ji hevalnavekê pêk tê da ku bibe hevalnava pileya 

bala, (hevalnav +morfema (tirîn)ê hev digirin ûHevalnava Pileya Bilind saz dikin. 

Hevalnava Pileya Bilind tê wateya hevalnava ligel morfema (tir)ê û morfema (tirîn) ê 

diçine ser firêza hevalnavî û dibine pajek ji firêza hevalnavê. her wiha Hevalnava 

Pileya Bilind saz dibe û dibe ravebera pêş sereyê. Hevalnava Pileya Bilind di nava 

komekê de baştirîn diyar dike yan jî hildibijêre.Her di vê çarçoveyê de nivîskar û 

lêkolerên warê sentaksê hizrên xwe wiha tînin zimên û dibêjin: (di firêzên hevalnavê 
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de tenê Hevalnava Pileya Bilind dikare bibe ravebera pêş sereyê), (Aso Ebdulrehman 

Kerîm, 2008; 26). Ango her hevalnav nikare bibe raveberapêş sereyê, belkî tenê 

Hevalnava Pileya Bilind dikare bibe ravebera pêş sereyê. Her di çarçoveya vê mijarê 

de bi awayekî zanistî û zelal em di çendîn mînakên li jêr de vê mijarê berhes û şîrove 

dikin. 

Mînak 

Çaktirîn mamosta hat. Di vê hevokê de peyva (çaktirîn) ê Hevalnava Pileya 

Bilind ye û bûye ravebera peyva (mamosta) yê ku peyva mamosta sere ye. Her wiha 

Hevalnava Pileya Bilind bûye sedema berfirehkirina firêza navî. Baştirîn qelem şika, 

di vê hevokê de peyva (baştirîn) ê Hevalnava Pileya Bilind ye û bûye ravebera peyva 

(qelem) ê ku peyva qelem sere ye. Her wiha Hevalnava Pileya Bilind bûye sedema 

berfirehkirina firêza navî.Zîrektirîn qutabî hat, di vê hevokê de peyva (zîrektirîn) ê 

Hevalnava Pileya Bilind ye û bûye ravebera peyva (qutabî) yê ku peyva qutabî sere 

ye. Her wiha Hevalnava Pileya Bilind bûye sedema berfirehkirina firêza navî. 

Emê di jêr de çendîn mînakên zanistî û zelal ji bo agahiyên zêdetir bibînin. 

Mînak 

Ciwantirîn kiç hat. Xoştirîn nan xura. 

Gewretirîn mamosta xelat kira. 

Şîrîntirîn hencîrim xward. 

Zîrektirîn qutabî yekem bû. 

Di hemû hevokan de peyvên (ciwantirîn, xoştirîn, gewretirîn, şîrîntirîn, 

zîrektirîn) hevalnavên pileya bala ne û erka ravebera sereyê wergirtine. Her wiha 

bûne sedema berfirehkirina firêza navî di hevokan de. 

3.10. Firêza Hevalkar 

Lêker nîşan dide ku zanyarî li ser lêkera dide di hevokê de, di van babet û 

mijara vekoler dibêjin, (peîvên (hêşta, dîsan, xozge, renge,) hevalkara bingehîn û di 

bin be raveber), (Azad Ahmed Hisên,  2001; 27). Ev peyv di zarê Soranê de kême ji 

ber vê babete di axaftina din peyv hatine wergirtin weke morfema (dem, çawanî) ji 
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bo rola hevalkar bibînin, di vê mijarê vekoler dibêjin, (ev peyva ke di hête bi kar anîn 

weke (evro) ev firêze rola ravebera pêş sere wer digirit, dibe hokare firawankirina 

firêza navî), lewma di çarçoveya ev babete nivîskar û vekolerênsentaksê dibêjin, 

(firêza hevalkar di sadetirîn awayê ji hevalkarek pêk di tê), (Bekir Humer Helî, 1992; 

64), firêza hevalkara kêleka (ru, tenîşt, layek)a, evro, beyanî, şew, roj, di cêgeha 

hevalkar derdikevin), (Îbirahîm Hezîz Îbrahîm, 1980; 75). Ev peyv dibin raveber û 

firêza navî firawan dikin. em di jêr de di vê çarçoveyê demînak şirove dikin. 

Mînak 

Hêşta Mamosta ne hatye.  

Xozge  birakwm dehae. 

Eviro dakim hat. 

Beyanî Paşa çu. 

Duhê Azad mird. 

Di van hevokan de peyvên (hêşita, xozige, eviro, beyanî, duhê) firêza 

hevalkar e, firêza nav firawan dikin û dibin  raveber ji bo sere di hevokan de. 

3.11.Nasnav 

Ev peyv jêre dibêjin nasnav, ev nasnav dibe ravebera pêş sereyê û firêza navî 

berfireh dike. Her ji bo vê mijarê nivîskaran û lêkoleran bi vî awayî nêrin û peyvên 

xwe anîne zimên û dibêjin, (nasnav dikeve pêş sereyê û dibe ravebera sereyê û 

berfirehkirina firêza navî), (Muhemed Faruq Sidiîq, 1990; 21). Ango nasnav her 

weku şarezayên warê zimên û lêkolerên ku li ser vê mijarê hizirên xwe anîne zimên 

nasnav dibe ravebera sereyê û berfirehkirina firêza navî. Her di vê çarçoveya mijarê 

de bi awayekî zanistî di derbarê nasnavê de nivîskaran û lêkoleran di mijara sentaksê 

de dibêjin,(van nasnavan li gorî desthilatî, dînî, rêberî, civakî û siyasî dibe), (Awaz 

Heme Sidîq, 1996; 32). Ango ev peyvji bo nasnavê tên bikaranîn ango ev peyv dibin 

nasnav li gorî civakî, dînî û rêberî hwd. Ango kes li gorî van nasnavan di nav gel de 

tên nasîn û tên gazîkirin. Her di vê çarçoveyê de bi awayekî zanistî çendî mînakan 

dinivîsin û paşî wan şîrove dikin daku ji me re zelal be ku nasnav erka ravebera 

sereyê û berfirehkirina firêza navî werdigire di hevokên zarê Soranî de.  
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Mînak 

Westa akam hat, di vê hevokê de peyva (westa)yê nasnav e û erka ravebera 

sereyê werdigire û bûye sedema berfirehkirina firêza navî, peyva (akam) jî sere ye. 

Mamosta çinar xelat kira, di vê hevokê de peyva (mamosta)yê nasnav e û erka 

ravebera sereyê werdigire û bûye sedema berfirehkirina firêza navî, peyva (çinar) jî 

sere ye.Doktor Muhemed hat, di vê hevokê de peyva (doktor)ê nasnav e û erka 

ravebera sereyê werdigire û bûye sedema berfirehkirina firêza navî, peyva 

(muhemed) jî sere ye. 

 

Mînak 

Yarîzan suleyman serkewt. 

Doktor Şadiye hat. 

Endazyar dilşad nehat. 

Mamosta zeyneb çû. 

Di van çar hevokan de ji me re xuya dibe ku peyvên (yarîzan, doktor, 

endazyar, mamosta) nasnav in û bi pîşeyên civakî re peyvenddar in. Ev peyv bûne 

ravebera sereyê di hevokê de û bûne sedema firêza navî. Nasnav pêwîstiya wê bi 

morfema (î-y)ê danepal nîne daku bibe ravebera sereyê, her weku di mînakên li jorîn 

hatiye diyarkirin. Bêguman gelek peyv û mînakên din hene ku dibin nasnav û 

ravebera sereyê. 

3.12.Çend Raveberake Pêş Sereyê 

 Bi hev re di hevokekê de dibe û digunce ku çend raveberek bi hev re bin û 

bibin ravebera pêş sereyê, lê merc jî nîne ku her carî diyarxrên pêş sereyê di yek 

hevokê de bibin û bibine ravebera pêş sereyê. Ji ber ku egera wê heye ku hemû 

raveberên pêş sereyê ji aliyê sentaksê ve bi hev re neyên guncandin û şaşiyên 

rêzbendiya sentaksê hebin ligel amrazan, her li ser vê mijarê nivîskaran û lêkolerên 

warê sentaks û zimên dibêjin,(Raveberan ku bi hev re tên û dibin Ravebera pêş 

sereyê, di vê demê de gerek rîzbenda sentaksê jî bê berçav girtin û şaşiyên sentaksê 

rûnedin), (Awat Yadgar Tewfîq, 1998; 75). Ango pêwîst e van raveberên ku bi hev re 
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tên û dibin raveberên pêş sereyê, gerek rêzbenda rêzimanê li berçav were girtin û 

şaşiyên rêzimanî rûnedin dema ku amrazan tên rêzkirin. Gerek bê zanîn ku kîjan 

ravebera berê kîjan ravebera tê û bi hev re dibin ravebera pêşê û zagona çendîn 

raveberan pêş sereyê saz dikin. Her di vê çarçoveyê de dimînin û nivîskaran û 

lêkoleran nêrin û peyvên xwe tînin zimên û dibêjin,(dema ku çend raveber bi hev re 

ligel navê tên dibin ravebera navî, wê demê hêşû saz dibe ku jêre dibêjin hêşû 

raveber û serê jî dibe nav),(Hamash. K,rûpel, 1979; 18). Ango hemû yek erk 

werdigirin ku ew jî ravebera sere ya navî ye. Her di vê çarçoveyê de em ê çend 

mînakan binivîsin û wan berbehs û şîrove bikin. 

Mînak 

Tenya her em mamosta Akame hatiwe, di vê hevokê de peyvên (tenya, her, 

eme, mamosta) hemû raveber in û her yek ji wan cureke ji curên raveberan e û hemû 

jî raveberan pêş sereyê ne û hemû jî erka berfirehkirina firêza navî werdigirin. 

Her tenya baştirîn qutabiyekan hatîne. Tenya zîrektirîn qûtabiyekan xelat kiran. Di 

her du hevokan de peyvên (her, tenya, baştirîn, yekan, zîrektirîn) hemû ravebera pêş 

sereyê ne û erka berfirehkirina firêza navî werdigirin. 

3.13.Ravebera Paş Sereyê 

Ev raveber di paş sereyê de tê û dibe revabera nav, di van çarçêvan de 

vekolerên rêzimana Kurdan di bêjin, (çend cor raveber hen di paşî sere di hên di bin 

be ravebera sere), (Nnrî Helî Emîn, 1960; 86). Her wiha em ê bi awayeke zanistî van 

mijaran şirove bikin. 

3.13.1. Firêza Navê 

 Bingeha firêza navê, naveke ku sere wê wateya wê ye, firêza navî di cihên 

din de derdikeve, ango firêza navê dikare bibe ravebera navê ango firêza navê. Firêza 

navê tê berfirehkirin bi alikariya raveberan paşîn, ev raveber jî bi awayekî nerasterast 

û bi alikariya morfema (î-y)ê ya danepalê bi sereyê ve tên girêdan, dibin ravebera paş 

sereyê û firêza navê, her di vê çarçoveyê de nivîskaran û lêkoleran bi nêrin û peyvên 

xwe wiha pênase dikin û dibêjin,(firêza navê di sadetirîn şêwazê de ji navekî pêk tê û 

vê navê wê dibe sereyê firêzê), (Omêd Barzan Birzo, 2010; 33). Angofirêza navê 
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serê wê navekî sade dibe û navekî dura tê û dibe ravebera paş sereyê û sereya firêza 

navê ketiye pêşîn, dibe firêza navê ya sade bê berfirehkirin bi heman ravebera paş 

sereyê re. Firêza navê û hemû raveberên paş sereyê jî bi alikariya morfema danepal li 

pey hev tên û dibin raveber e ji bosereyê û firêza navê ku li pêşîn e. Her di çarçoveya 

vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran bi vî awayî nêrîn û hizrên xwe anîne zimên û 

dibêjin,(firêza navê berfirehkirina sere ya firêzê ye bi sedema raveberê),(Muhemed 

Omer Ewdil, rûpel, 8, sal, 2008). Ango firêza navê tê berfirehkirin bi sedema 

raveberan, hin caran jî firêza raveberan dikevine pêş sereyê, her weku berê jî me 

amaje pê kir raveberên ku dikevine pêş sereyê. Her wiha em niha behsa van 

raveberan dikin ku dikevine paş sereyê û çend raveberek jî ku li paş sereyê tên û dibe 

ku nav bin jî, her li ser vê mijarê nivîskaran û lêkolerên sentaksê nêrin û hizrên xwe 

anîne zimên û dibêjin, (firêza navê çêdibe were berfirehkirin bi navê ku li paşê xwe 

were û dibe Ravebera sereyê jî), (Teha Rehîm Reşîd, 2015; 22). Ango sereya vê curê 

ji firêzê ji navekî pêk tê û çêdibe sere were berfirehkirin jî û ji navekî zêdetir jî bibe 

ravebera paş sereyê. Her wiha paş sereyê jî firêza navê derkeve û berfirehkirina paş 

sereyê dikare bi rêjeyeke mezin ji ravebera kuli paş sereyê bê. Van firêzan bi sedema 

van raveberan ku li paşî tên berfireh dibe. Lewma di çarçoveya vê mijarê de 

nivîskaran û lêkoleran nêrin û peyvên xwe anîne zimên û dibêjin,(firêza navê bi 

sedema van Raveberan ku li paşî tên berfireh dibe), (Wilya Muhemed, 2000; 40). 

Ango firêza navê bi sedema raveberan ku li paşî tên berfireh dibe, her wiha ji bo vê 

mijarê em çend mînakan dinivîsin ku firêza navê hatiye berfirehkirin li paşî xwe. 

Ango raveber ketiye paş sereyê û şîrove dikin, her ji ber hendê nivîskaran û lêkoleran 

nêrin û hizirên xwe bi vî rengî tînin zimên û dibêjin: (ew peyvendiyên rêzimanî ku di 

nevbera were û paş sereyê saz dibe, peyvendiyeke peyçûnî ye),(Mehemedî 

Mehwî,2001; 45). Ango sere û raveberan ku li paş sereyê tên peyvendiyeke sentaks 

wan bi hev re girêdide, ji bo vê jî di mînakên jêr de vê mijarê zêdetir şîrove dikin. 

3.13.1.1. Hatina Raveberekê li Paş Sereyê 

Di vê cureyê de tenê raveberak li paş firêza navê tê û dibe ravebera sereyê. 

Mînak 

Binarî kiçim nust. 
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Awî kanî sazgare. 

Hilşadî biram ciwane. 

Hespî dilşad cake. 

Azadî mamosta nehat. 

Aramî doktor zîreke. 

Di van hevokan de peyvên (kiç, kanî, bira, dilşad, mamosta) ravebera paş 

sereyê ne û firêza navê berfireh kirinebi sedema morfema (î)yê danepalê. 

3.13.1.2. Hatina Çend Raveberakê li Paş Sereyê 

Firêza navê tê berfirehkirin bi vî cureyî zêdetir ji raveberek li paş sereyê tê ku 

hemû jî nav in.  

Mînak 

Nazdarî jinî mamosta hat. 

Aramî kurî biram hat. 

Di van hevokan de peyvên (jin, mamosta, kur, bira) ravebera paş sereyê ne û 

firêza navê berfireh kirine bi sedema ew navên ku erka ravebera wergirtine. 

3.13.2. Firêza Hevalnav ( Hawelnaw) 

Firêza hevalnav ew firêz e ku dibe parçeya bingehîn a hevalnav be û dibe 

ravebera paş sereyê ya navê û durusttirîn firêza navê di hevalnavek de pêk tîne. Ev 

hevalnavekê dikare bibe ravebera paş sereyê ya navê. Her wiha hevalnav bi çend 

amrazan tê berfirehkirin, lewma nivîskaran û lêkolerên sentaksê li ser vê mijarê 

nêrinên xwe anîne zimên û dibêjin,(eger hawelnawa sade bibe Raveber hengê 

morfema (tir)ê dibe sedema berfirehkirina firêza navê), (Omdê Barzan Birzo, 2010; 

52). Ango dema ku hevalnaveke sade diçe paş navê sereyê û dibe ravebera paş sereyê 

hingê bi morfema (tir) ê hevalnava sade tê berfirehkirin. Her di vê derbarê de 

nivîskaran û lêkolerên sentaksê hizrên xwe wiha tînin zimên û dibêjin,(hevalnav, 

firêza navê ya sade berfireh dike û dibe ravebera paş sereyê bi sedema morfema (î)yê 

danepalê ku diçe paş firêza navê),(Aso Ebdulrehman Kerîm, 2008; 45). Ango 
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hevalnav diçe paş firêza navê û dibe ravebera paş sereyê bi morfema (î)yê danepalê 

di navbera nav û hevalnav, ango dibe morfema (î) yê bi navê ve hatibe girêdan. Her 

wiha firêza navê tê berfirehkirin bi zêdetir ji hevalnavek. Ango zêdetir ji hevalnavek 

bibe raveber sereyê ku firêza navê ye, vê zêdekirinê jî bi sedema (î) yê danepal 

dibe.Her wiha hevalnav bi sedema morfema (e) yê danepal diçe paş firêza navê û 

dibe ravebera paş sereyê ya firêza navê. Lewma di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran 

û lêkolerên sentaks dibêjin, (hevalnava çawaniyê dibe ravebera paş sere ya navê), 

(Bekir Omer Elî, 1992; 66). Ango hevalnava çawaniyê yek ji wan hevalnavan e ku 

erka ravebera paş sereyê werdigire û dibe sedema berfirehkirina firêza navê. Her 

wiha bi sedema morfema (e) yê ya danepalê çend hevalnavek dikarin peyv li pey hev 

werin û bibin ravebera paş firêza navê ku firêza navê ya sereyê ye.Di jêr de em çend 

mînakan dinivîsin ku hevalnav bûne ravebera paş sereyê ya firêza navê. 

Mînak 

Henarî şîrîn ne xo. Di vê hevokê de peyva (henar) ê firêza navê ye. Peyva 

(şîrîn)ê erka ravebera sereyê werdigire û hevalnav e bi sedema morfema (î) yê 

danepal ku çûye paş firêza navê û bûye ravebera sereyê ya firêza navê.Kiçî zîrek 

diyarin. Di vê hevokê de peyva (kiç)ê sereya firêza navê ye, peyva (zîrek) ê hevalnav 

e û bûye ravebera paş sereyê ya firêza navê bi sedema morfema (î)yê ya danepal ku 

çûye paş sereyê ya firêza navê û firêza navê berfireh kiriye.Henarî şîrînî xoşî xward. 

Di vê hevokê de peyva (henar) firêza navê ya sereyê ye, peyva (şîrîn, xoş) jî 

hevalnav e bi sedema morfema (î)yê danepal yan jî bi sedema morfema danepal li 

pey hev hatine û bûne ravebera firêza navê ku (henar) e.Evmorfem jî bûne sedema 

berfirehkirina firêz navê bi sedema (î)yê danepal.Aramî zîrekî ciwanî jîr ha. Di vê 

hevokê de peyva (aram)ê firêza navê ya sereyê ye û peyvên (zîrek, ciwan, jîr) ê 

hevalnav in û bûne ravebera sereyê ya firêza navê û firêza navê berfireh bûye bi 

sedema morfema (î)yê danepal.Sêwî gewretir bixo. Di vê hevokê de peyva (sêv)ê 

firêza navê ye û peyva (gewre) yê hevalnav e bi sedema morfema (tir) ê ya 

berfirehkirî, hevalnav bûye ravebera sereyê ya firêza navê.Kiçe ciwane şîrîneke hat. 

Di vê hevokê de peyva (kiç)ê firêza navê ye û sereyê ye û peyvên (ciwan, şîrîn) ê 

hevalnava paş sereyê ya firêza navê ye bi sedema morfema (e)yê ya danepalê firêza 

navê berfireh dike. 
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Mînak 

Dilşadî zîrek hat. 

Çinarî ciwan hat. 

Azadî hêja hat. 

Jine azayeke hat. 

Di van çar hevokan de peyvên (zîrek, gewre, ciwan) ê hevalnav in û ravebera 

paş sereyê ya firêza navê ne û firêza navê berfireh kirine. 

3.13.3.Firêza Rade 

Ev firêz jî dibe ravebera paş sereyê û berfirehkirina firêza navê, di vê pajê de 

me gelek behs û pênaseya radeyê nakin. Ji ber ku di pajên berê bi awayekî berfireh 

me behsa firêza radeyê kir, lê gelo firêza radeyê dibe ravebera paş sereyê yan jî nabe 

paş sereyê. Her ji ber vê yekê nivîskaran û lêkolerannêrina xwe anîne zimên dibêjin, 

(firêza rade tenê dibe ravebera pêş sereyê û nabe ravebera paş sereyê), (Çiya Elî 

Mustefa, 2008; 51).Ango li gorî çavkaniyên van nivîskar û lêkoleran firêza radeyê 

nabe Ravebera paş sereyê firêza navê berfireh nake, lê gelek ji nivîskar û lêkolerên 

sentaksê nêrinên wan cuda ye û dibêjin firêza radeyê dibe ravebera paş sereyê, yek ji 

wan jî wihanêrina xwe tîne zimên û dibêje,(firêza radeyê dibe ravebera paş sereyê ku 

bi mînakan amaje pê kirine), (Omêd Barzan Birzo, 2010; 41).Ango dibe ku firêza 

radeyê bibe ravebera pêş sereyê jî, lewma em jî wiha dibînin ku di zagonên sentaksê 

de her peyvek zagona sentaksê xera neke, ew bêkêşe ye û digunce. Lewma hinek ji 

peyvên firêza radeyê diçine paş sereyê ya firêza navê dibe ravebera paş sereyê û 

firêza navê berfireh dike. Her wiha zagona sentaksê têk nade, ji bo vê yekê em ê 

çend mînakan di jêr de binivîsin û wan şîrove bikin. 

Mînak 

Hunermendêkî zor hatin. Di vê hevokê de peyva (hunermend)ê firêza navê 

ye, sereya hevokê ye û peyva (zor)ê ravebera firêza anvê ye û bûye ravebera paş 

sereyê. Ango peyva (zor)ê firêza radeyê ye û bûye ravebera paş firêza navê. 

Nanekey zor xward. Di vê hevokê de peyva (nan)ê firêza navê ye sereya hevokê ye û 

peyva (zor)ê rade ye û bûye ravebera paş sereyê, raveber jî bûye sedema 
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berfirehkirina firêza navê û zagona sentaksê xera nake. Eger zagon sentaksê asayî be, 

wê demêravebera paş sereyê ya firêza radeyêjî asayî ye û firêza radeyê ravebereke ji 

raveberaên paş sereyê yên firêza navê. 

3.13.4. Firêza Pêşnav (Prepositional Phrase) 

Ev curê firêz cureyeke ji wan firêzên zagona sentaksê ye ku di her zimanekî 

de taybetmendiya xwe heye. Di zimanê Kurdî zarê Soranî de jî taybetmendiyên xwe 

heye. Firêza pêşnavê bi du erkan tên cudakirin ku pêşnav û temamkerê pêşnav in. 

Her ji bo vê mijarê nivîskaran û lêkolerên sentaksê bi vî rengî nêrin û peyvên xwe 

tînin zimên û dibêjin,(sadetirîn firêza pêşnavê ji pêşnavek û temamkerek pêk tên), 

(Aram Reşîd Mecîd, 2016; 18).Ango hebûna pêşnav û temamker di hevoka firêzê de 

pêşnava her duyan bi hev re tên, pêşnav dibe ravebera paş firêza navê û firêza navê 

berfireh dike. Her di vê çarçoveyê de nivîskar û lêkolerên sentaks dibêjin,(firêza 

pêşnav dikeve paş sereyê ya firêza navê û dibe ravebera sereyê ya firêza navê), 

(Aerts, B,1982; 125). Ango pêşnav dibe du paj; sade û nesade. Nesadeyan û peyvên 

wê weke (li-le tenîşt, li-le ser, li-le bin), sadeyan çend morfemek in weke: (bi-be, li-

le, bo) ango bi sedema van pêşnavnravebera paş sereyê ya firêza navê saz dikin. Her 

ji bo vê mijarê nivîskar û lêkoleran nêrîn û peyvên xwe anîne zimên û dibêjin, 

(morfîmên weke, (bi-be, li-le, bo) tenê nabin raveberapaş sereyê peyvên din pêre 

tên), (Hîdayet Abdullah Muhemed, 1992; 43). Ango evmorfemên tenê nikarin bibin 

ravebera paş sereyê û pêwîstiya wan bi peyvên din heye ku ligel van morfeman be. 

Her ji bo vê mijarê nivîskar û lêkoleran hizirên xwe bi vî rengî tînin zimên û 

dibêjin,(morfemên pêşnav dawiya wan vekiriye),(Fattah, M, M, 1999; 223). Ango 

van morfeman ligel piraniya peyvan hev digirin û dibin diyarxrê paş sereyê. Lewma 

em di jêr de çend mînakan dinivîsin û şîrove dikin. 

Mînak 

Pênûseke le dest qutabî bû. 

Kitêbeke be mamosta bû. 

Birakem be xêrayî hat. 

Kureke le serban mawe. 
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Di van hevokên jor de peyvên (be, le) firêza pêşnav in û bûne ravebera paş 

sereyê ya firêza navê û firêza navê berfireh kirine. 

3.13.5.Firêza Hevalkar 

Ev curê firêzê dibe ravebera paş sereyê û firêza navê berfireh dike, ev mijar di 

hejmara (10)ê de temam hatiye behskirin. Lê di vir de bi rengekî asayî zelal dikin ku 

vê firêzê dibe ravebera paş sereyê, ji bo vê mijarê em ê çend mînakan binivîsin û wan 

şîrove bikin. 

Mînak 

Arezû hêşta neçûwe. Di vê hevokê de peyva (arezû)yê sereya firêza navê ye û 

peyva (hêşta)yê jî hevalkar e û bûye ravebera paş sereyê û bûye sedema 

berfirehkirina firêza navê.Piyaweke dîsan hatewe. Di vê hevokê de peyva (piyaw)ê 

sereya firêza navê ye û peyva (dîsan) jî ravebera paş sereyê ya firêza navê ye û bûye 

sedema berfirehkirina firêza navê.Aştî beyanî dêtewe. Di vê hevokê de peyva (aştî)yê 

sereya firêza navê ye û peyva (beyanî)yê jî hevalkar e û bûye ravebera paş sereyê û 

bûye sedema berfirehkirina firêza navê. 

3.13.6.Morîfma Pirs 

Ev curê morfîm cureyeke ji wan morfîmên dibe ravebera paş sereyê û 

berfirehkirina firêza navê. Her di çarçoveya vê mijarê de nivîskar û lêkoleran nêrinên 

xwe tînin zimên û dibêjin,(morfîmên weke (çon-çawa, çima) le kwê-li kû, dibin 

diyarxrê paş sereyê), (Ebu bekir Omer Qadir, 1993; 3). Ango evmorfem di hevokê de 

ku werin bikaranîn, evmorfe hevokê dikin hevoka pirsê. Di jêr de em çend mînakên 

ku morfem erka ravebera paş sereyê werdigire, dinivîsin û wan şîrove dikin. 

Mînak 

Aram bo çî çû. Di vê hevokê de peyva (aram)ê firêza navê ye û sereya firêza 

navê ye û peyva (bo çî)yê jî Morfema Pirsyariyê ye û ravebera paş sereyê ye û bûye 

sedema berfirehkirina firêza navê.Arî çon serkewt. Di vê hevokê de peyva (arî)yê 

sereya firêza navê ye û peyva (çon)ê jî Morfema Pirsyariyê ye û bûye ravebera paş 

sereyê û berfirehkirina firêza navê.Aştî çon û bo çî çû. Di vê hevokê de peyva 
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(aştî)yê sereya firêza navê ye û peyvên (çon, bo çî)yê firêza pirsê ye û bûye ravebera 

paş sereyê û firêza navê berfireh kiriye. 

3.13.7.Komeka Alîkar (Dependentcayse) 

Amrazeke zimanî ye ku her du erkên hevokê yên firêza lêker û firêza navê 

têde hene, dibe ravebera sereyê ya xwe, di pîvanên zarê Soranî de komeka alîkar 

(Dependentcayse) pajeke sereke derdixe ku şahrista ye. Lewma ji aliyê wateyê ve 

girêdar e bi hevoka serekeyê ku amrazên pêwîst yên hevokê têde hene, nikare weke 

hevokeke temam û serbixwe bixebite û bisekine. Ango ji aliyê sentaks û wateyê ve bi 

hevokê re peyvendîdar e. Ango eger ji hev cuda bin wê demêkomeka alîkar tenê 

wateya temam nade. Ev curê hevokli paş şahristeyê dikeve û agahiyên zêdetir 

derbarê şahristeyê dide. Her wiha komeka alîkar curên hevokan diyar dikin, her di vê 

çarçoveyê de nivîskar û lêkoleran nêrin û hizrên xwe anîne zimên û dibêjin, (komeka 

alîkar ji aliyê erka sentaksê, temamkerê hevoka sereke ye),(Azad Ehmed Hesen, 

2001; 85). Ango hevoka komeka alîkariyê erka wê ya zêdetir agahî dayin e û piştî 

hevoka serekeyê tê û dibe ravebera sereyê ya hevokê û berfirehkirina firêza navê. 

3.13.7.1.Komeka Alîkarya Ravebera Kirdeyê 

Ev curê komeka alîkariyê cureyeke ji cureyên ravebera û erka ravebera sereyê 

werdigire di hevokê de û firêza navê berfireh dike û rola sereke ya kirdeya lêkerê ye. 

Ev cureyakomeka alîkariyê di hevokê de paş sereyê ya hevokê tê, lewma di 

çarçoveya vê mijarê de nivîskar û lêkoleran bi vî awayî dibêjin, (komeka alîkar hes 

navê dike, ew navê ku di ehvokê de heye), (Tewfîq Wehbî, 1956; 78).AngoKomeka 

alîkar agahiyên zêdetir dide di derbarê kirdeya hevoka serekeyê de. Her ji bo vê 

mijarê nivîskaran û lêkoleran nêrin û hizrên xwe anîne zimên û dibêjin,(komeka 

alîkar ew amraz e ku behsa nav an jî cînavkê dike di hevokên serekeyê de),(Nurî Elî 

Emîn, 1958; 25). Ango, ev komeka alîkar cureyeke ji komeka alîkarya Ravebera 

kirdeya û kirdeya hevoka serekeyê zelal dike û firêza navê berfireh dike û hevoka 

tevlihev saz dike. Her di çarçoveya vê mijarê de nivîskaran û lêkoleran nêrin û 

ramanên xwe tînin zimên û dibêjin, (hevoka komeka alîkar ya ravebera kirdeyaye û 

erka ravebereke berfireh pesej dike ku sereya hevokê ye), (Îbrahîm Ezîz Îbrahîm, 
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1980; 35). Ango ravebera sereyê derdixîne ku sere hatiye derxistin ji aliyê komeka 

alîkarya ravebera kirdeyê ye. Her wiha di çarçoveya vê mijarê de nivîskar û 

lêkolerên sentaksê nêrinên xwe bi vî awayî tînin zimên û dibêjin,(komeka alîkarya 

ravebera ya kirde merc nîne her dem bikeve paş sereyê), (Kurdistan Mukiryanî, 

1986; 78). Ango dibe ku komeka alîkariyaravebera ya kirdeyê nekeve paş sereyê. 

Her wiha ji aliyekî din ve jî nivîskar û lêkoleran nêrineke din tînin zimên û dibêjin: 

(piraniya amrazan asayî ye li dewsa navê erka sereyê werbigirin),(Desteya Wezareta 

Perwerdeyê,  2002; 17).Angokomeka alîkariya raveberiyê asayî ye ku rasterast 

nekeve paş sereyê, asayî ye ku komeka alîkarya ravebera ya kirdeyê bikeve dawiyê. 

Her wiha dibe û digunce ku li dewsa karê amrazên din jî werin bikaranîn, weke 

cînavk kara be. Her ji ber vê yekê em ê di mînakên jêr de amaje bi vê bikin ku çawa 

komeka alîkarya ravebera ya kirdeyê erka raveberan wergirtiye û bûye berfirehkirina 

firêza nave. 

Mînak  

Aştî ke taze hat, nanî xward. Di vê hevokê de peyva (aştî)yê sereya firêza 

navê ye û peyva (ku taze hat)ê komeka alîkarya ravebera ya kirdeyê ye û bûye 

sedema berfirehkirina firêza navê.Aram ke taze moletî şofêrî wergirtuwe û taksî 

lêdexurê. Di vê hevokê de peyva (aram)ê sereya firêza navê ye û peyva (ke taze 

moletî şofêrî wergirtuwe)yê jî komeka alîkarya ravebera ya kirde ye û komeka 

alîkarya ravebera kirdeyê bûye sedemaberfirehkirina firêza navê.  

3.13.7.2.Komeka Alîkarya Ravebera Berkar 

Ji van cureyênkomeka alîkarya hevalnavî ye ku behsa navekî dikin di 

şahristeyê de ku erka berkarê werdigrin, ango di ev cure berkarê hevokê  xuya 

dibinsedema komeka alîkarya Ravebera. Lewma jêre dibêjin komeka alîkarya 

ravebera berkar û dibe sedema berfirehkirina firêza navê. Her ji bo vê mijarê em 

çend mînakan dinivîsin di jêr de. 

Mînak 

Arî ew kiçey xwast ke le hemûyan ciwantir bû. Di vê hevokê de peyva (arî)yê 

kirdeyahevokê ye û peyva (kiç) ê berkarê hevokê ye. Her wiha peyva (ke le hemûyan 
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ciwantir bû) jî komeka alîkarya ravebera ye, ango komeka alîkar erka ravebera 

wergirtiye. 

Akam qelemeky şikand ke le hemûyan baştir bû. Di vê hevokê de peyva (ke 

le hemûyan baştir bû) komeka alîkaryê ye û erka ravebera berkarê hevokê wergirtiye, 

lewma jêre dibêjin; paristeya ravebera berkar. 

3.13.7.3.Komeka Alîkariya Ravebera ya Berkarê Nerasterast 

Ev cure yek ji wan cureyên raveberan ku erka ravebera wergirtiye, lê di vir de 

hevoka aloz e ne ku hevoka sade ye. Her wiha nivîskar û lêkolerên warê sentaksê 

dibêjin, (aliyekî berkar bi alikariya şahristeyê tê zelalkirin û dibe ravebera berkarê ya 

nerasterast), (Abdullah Huseyin Resul, 2014; 57). Ango tê wateya ku berkar bi 

alîkariya şahristeyê dibe ravebera berkarê ya nerasterast. Her wiha komeka alîkar 

sereyê berfireh dike anku sereyê zelal dike, ew sereyê di hevoka yekemîn de heye 

yan jî di hevoka serekeyê de hatiye. Her ji bo vê yekê bi rêya çend hevokan di jêr de 

em vê mijarê şîrove dikin. 

Mînak 

Aram nan bo ême dehênêt ke birame. Di vê hevokê de peyva (aram) ê sere ye. 

Her wiha peyva (ke brame) jî komeka alîkarya ravebera berkarê nerasterast e. Ango 

ev paristeya berkara nerasterast e, lê erka ravebera wergirtiye û bûye sedema 

berfirehkirina firêza navê.Arî qelem bo ewan debat ke kurî xalime. Di vê hevokê de 

peyva (arî)yê sereya hevoka serekê ye û (ke kurî xalime) jî komeka alîkarya 

raveberaberkarê nerasterast e. Ev komeka alîkariyê erka ravebera wergirtiye, ango 

evkomeka alîkariyê berkarê nerasterast e.Aştî kitêb bo ewan debat, ke hawrêy 

bawkimanin. Di vê hevokê de peyva (aştî)yê sereya hevoka serekê ye û (ke hawrêy 

bawkimanin) jî komeka alîkariya ravebera berkarê nerasterast e. Ango ev komeka 

alîkariyê erka ravebera wergirtiye. 

3.13.7.4. Komeka Alîkarya Ravebera Raveber 

Ev cureyê komeka alîkariyê di hevoka sereyê de ye, sereya firêza navê bi 

firêzeke din a navê hatiye wesifkirin ku rola ravebera ya firêza navê dibîne. Her wiha 

sereya hevokê hatiye diyarxistin û van amrazên ku sereyê derxistiye. Her wiha erka 
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komeka alîkaryê dibe ravebera amrazên ku hatine aşkerakirinê di hevokê sereke 

(şahriste) de. Her ji ber vê mijarê em ê çend mînakan binivîsin û mijarê zêdetir zelal 

bikin. 

Mînak 

Şarî london ke payetextî Brîtanya ye, xoşe. Di vê hevokê de peyva (şar)ê 

sereya hevoka serekê ye û peyva (london) ê jî raveber e. Her wiha (ke payetextî 

Brîtanya ye), ev komeka alîkar ye û erka ravebera raveber ê sereyê wergirtiye. 

3.13.7.5.Komeka Alîkarya Ravebera ya Lêkerê 

Ev cureyên hevalkar in ku rola hevalkar dibînin di hevoka serekê ankgo 

şahristeyê de, ango bi awayekî din lêkera hevokê ya serekeyê şîrove dike.Komeka 

alîkar yên hevalkar sedem in ji aşkerakirina lêkerê de. Her di vê çarçoveyê de 

nivîskaran û lêkolerên sentaksê nêrin û hizrên xwe tînin zimên û dibêjin,(li gorî erka 

komeka alîkariyê ji wan re şîrove tên kirin), (Viyan Bekir Abdulrehman,  2015; 54). 

Angokomeka alîkariya hevalkariyê li gorî curê wê tê şîrovekirin.Ji ber dibe ku 

komeka alîkariya cih yan jî dem be yan jî encam be, her ji bo vê mijarê di jêr de çend 

em mînakan dinivîsin. 

Mînak 

Katêk dayikim çêşt lêdenêt, bonî roje rêyek derwat. 

Zor car deçîne Hewlêr ke şiwênî bab û bapîranmane. 

Qutabî naxwênêt, boye dernaçêt. 

Mindaleke zor nexoşe, boye nan naxwat. 

Bem şeqame da derom, ta yadî mindalîm be bîr bêtewe. 

Di vê hevoka (bem şeqame da derom, ta yadî mindalîm be bîr bêtewe),(ta 

yadî mindalîm be bîr bêtewe) komeka alîkariya ravebera lêkerê ye. 
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3.13.7.6. Ravebera Pêş Sereyê û Paş Sereyê 

Di vê cureyê de çend raveber bi hev re di hevokê de hene. Hin ji wan 

raveberan dikevin pêş sereyê û hin jî dikevin paş sereyê û hemû jî sereya hevokê 

derdixin, mînak, ji bo vê yekê. 

Mînak 

Tenya her aştî baştirîn qutabî ye. 

Di vê hevokê de peyvên (tenya, her) ê raveber in û ketine pêş sereyê ku bûne 

sedema berfirehkirina firêza navê. Her wiha peyva (baştirîn)ê ravebera paş sereyê ye 

û bûye sedema berfirehkirina firêza navê.  
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BEŞA SÊYEM 

4. PIRAKTÎK KIRDINA RAVEBER DI HOZANÊN GORAN 

Ebdulla Silêmanê ku bi navê Ebdulla Goran an jî Goran tê naskirin 

hozanvanekî kurd ê mezin e. Di sala 1904an de li bajarê Helepceyê jidayik 

bû ye. Xwendina xwe ya seretayî li cem bavê xwe temam kiriye. Pişt re li 

Mizgefta Paşayê Helepçeyê demekê feqîtî kiriye. Pişt re demekê di 

Kutapxaney İlmîyey Kerkûkê de xwendiye. Ji sala 1925an ta sala 1937an li 

Kutapxaney Helebce mamostetî kiriye. Her wiha ji sala 1937an ta sala 

1951ê di hin karên şarederiyê yên di li ser çêkirina rê û ce’deyan de 

xebitîye. Di hemû wan salên xwe yên ciwaniyê de ligel karê dewletê hozan 

nivîsîye û karê rojnamegeriyê jî kiriye. Hozanvan Goran hozanên xwe bi 

şêweya hozanên serbest nivîsî ye. Di sala 1952an de  diçe Silêmanî û dibe 

berpirsê rojnameya Jînê ta sala 1954an. Di sala 1959an de dibe berpirsê 

kovara Şefeqê. Di sala 1960an de diçe Bexdayê û li wira dibe profesorê 

alîkar di beşa Kurdî ya li zanîngeha Bexdayê. Di sala 1962an de wefat kiriye 

û li Silêmaniyê hatiye veşartin. 

       Piştî van agahiyên biçûk yên di derbarê jiyana Goran de me di van 

beşan de ji hozanên Goran mînak sitendiye  û me di van mînakan de raveber 

nîşan da ye. Her wiha me erka raveberê nîşan da ye. 

4.1. Morfema Nasravê 

Xwşike ciwanekeî vînos 

Eî gewre kiçî zewis (r,30) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (eke) yêraveber e ji bo peyva (xwşik) ê. 

Dergeketn qîbleî rûî 

Êwareye wa helgire sa gozeî taze (r,32) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (ke) yêraveber e ji bo peyva (derge) yê. 

Sewze gîakeî girdî yare 

Muî sipî kird wek çûrî şîr (r,342) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (ek) yê raveber e ji bo peyva (gîa) yê. 

Jimareî pîtî gelî metel 
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Sê şêrekeî ekene mencel (r,523) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (eke) yêraveber e ji bo peyva (şêr) ê. 

4.2. Morfema Nenasraviyê 

Jinêkî şox le çawî belek 

Xilî ekirdewe hon hon (r,24) 

Di navteksta vê hozanêmorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (jin) ê. 

Her ciwanêk ebînim 

Ebête mirwarî bo milwankeî şîhrim (r,27) 

Di navteksta vêhozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (ciwan) ê. 

Kiçe kurdêk dil pêyî şadbê 

Wek firşte û perîzade bê (r,28) 

Di nav teksta vê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (kurd) ê. 

Lew rojeue tom dîue 

Eşiqêk le dilm çespîue (r,29) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (Eşiq) ê. 

Mirofe kiçêk wek gul wabê 

Agirî betînî le dil xoş kirdbê (r,30) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (êk) ê raveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Serim helbirî 

Bejinêk derkewê wek perî (r,34) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva( bejin) ê. 

Eroyîm û dizeî nîgm 

Reşa eîdî nazdarêk (r,34) 

Di navtekstavê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva ( nazdar) ê. 
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Çend hengawêk 

Nîgaî çawê (r,35) 

Di navteksta vê hozanêmorfema (êk) ê raveber e ji bo peyva (hengaw) ê, her 

wiha morfema (ê) yêraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Meçekêk 

Cîbinusim (r,35) 

Di navteksta vê hozanêmorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (meçek) ê. 

Qol û meçek saf û sipî wek şûşe 

Yaqutêk bûn be wrşe (r,35) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (yaqut) ê. 

Bênye serçaw, çawêk, ç çawêk 

Kanî sihr deryaî hîşwe (r,35) 

Di navteksta vê hozanê de dû car peyva çaw hatiye bikaranîn, morfema (êk) 

êraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Le heç baxêk 

Boî çûm hezar dirk lepêm çeqî (r,35) 

Di navtekstavê hozanê demorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (bax) ê. 

Bilêm ç çawêk 

Yaxud her dawêk (r,35) 

Di nav teksta vê hozanê demorfema (êk) ê raveber e ji bo peyva (çaw) ê, her 

wiha morfema (êk) ê raveber e ji bo peyva (daw) ê. 

Zuhreî ciwanî siruştî 

Her dilê kewte miştî (r,38) 

Di navteksta vê hozanê demorfema (ê) yêraveber e ji bo peyva (dil) ê. 

Demarim weku pizîşk pija 

Dilêkî peroş bo afiret (r,73) 
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Di navteksta vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (dil) ê. 

Şaxêk sext û gerden keş 

Asmanî şînî girtote baweş (r,129) 

Di navteksts vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (şax) ê. 

Awêk kelekêk leser 

Jinêk têî eçî jinêk dête der (r,133) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (êk) êraveber e ji bo peyva (aw) ê, her 

wiha morfema (êk) êraveber e ji bo peyva (jin) ê. 

Şew danîştbuîn giştiman 

Piyawêk peîda bû (r,146) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (êk) êraveber e ji bo peyva (piyaw) ê. 

Kêlî mermerman firmêsikêkî ter 

Le çaw birêje (r,209) 

Di nav ev tekstamorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (firmêsik) ê. 

Zimanêk, besteyek, dengêkSikalayek, 

henase û ax û ayek (r,226) 

Di navteksts vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (ziman) ê,her 

wihamorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (deng) ê. 

Şarêk hezaran lawanî cîhan 

Bo aşitî ebestin tîaya mîhrecan (r, 253) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (şar) ê. 

Eu toyeî eî çênin 

Beheştêk eruênin (r,256) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva ( beheşt) ê. 

Le cyatî daîkêk, bawkêk 

Yek milyar daîk û bawk (r,345) 
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Di navteksta vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (daîk) ê,her 

wihamorfema (êk) êraveber e ji bo peyva (bawik) ê. 

Jurêkî zil wek mizigeut 

Eçine nawî şeş û heut (r,515) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(êk) êraveber e ji bo peyva (jur) ê. 

4.3. Morfema Kom ê 

Qol û meçek safû sipî pencekan 

Yaqutêk bûn beurşe (r,11) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(an) êraveber e ji bo peyva (pence) ê. 

Salanî minalîm 

Hemû humrî şebabim (r,67) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (an) ê raveber e ji bo peyva (sal) ê. 

Kiçan kole gyaî kulandin 

Rûeu dê reuîun (r,178) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(an) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Êsta kiçan 

Gişt efiretan (r,300) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (an) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê,her 

wihamorfema(an) êraveber e ji bo peyva (afiret) ê. 

Eî Estêre, estêrekan 

Berz û geş û dûr (r, 218) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(an) êraveber e ji bo peyva (estêre) yê. 

Eî lawan 

Kiçan, kuranî rûî erz (r, 330) 
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Di navteksta vê hozanê de morfema(an) êraveber e ji bo peyva (law) êher 

wiha (an)raveber e ji bo peyvên (kiç û kur) ê. 
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4.4.Morfema Nasrav ya Komê 

Di nav hozanên Goran demorfema nasrav ya komê nîne ji bo nav bibe 

raveber. 

4.5. Nenasraviya Komê 

Eu kiçaneî emro gîran 

Pelp û biyanî çopî maran (r.358) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(an) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

4.6.Xwedîtî 

Guêm pir bue le efsaneî dildarî 

Be lehnet bê zuhreî cuanî (r,3) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(m) yêraveber e ji bo peyva (guê) ê. 

Birat ke kute goşeî gîrfan 

Lebîrî eka teuawî xizman (r,19) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (t) yê raveber e ji bo peyva (bira) yê. 

Telî hud, kemanm pis 

Girî dil û zimanî lal (r,42) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (m) yêraveber e ji bo peyva (keman) ê. 

Penceî tîjî serzenişt 

Daxî dilî xoî pêrişt (r,85) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (xoî) êraveber e ji bo peyva ( dil) ê. 

Firmêsikim birjête dawên 

Firmêskî taser cerg û dil tauên (r,94) 

Di navteksta vê hozanê morfema (m) yêraveber e ji bo peyva (firmêsik) ê. 

Korpem role ro 
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Eu kulime ale nerim û nole ro (r,94 

Di navteksta vê hozanê de morfema (m) yêraveber e ji bo peyva (korpe) yê. 

Kiçim mayeî jiyanim yadgarî 

Şebabim, nobereî şîrînî darî (r,97) 

Di nav teksta vê hozanê de morfema (m) yêraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Kiçim xo to nemawî ta bibînî 

Ke bawkit çen be na sore birînî (r,98) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (m) yêraveber e ji bi peyva (kiç) ê. 

Kurî xom korpelem 

Eda giryet (201) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (xom) êraveber e ji bo peyva (kur) ê. 

Kurî xom 

Ciyawazî çît dîue (r,347) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (xom) êraveber e ji bo peyva (kur) ê. 

Minalêkim korpeî naz 

Bawkî xom aştî xuaz (r,421) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (xom) êraveber e ji bo peyva (bawk) ê. 

4.7.NasravaXwedîtiyê 

Dergeketan qîbileî rûî 

Êwareî wa helgire sagoreî tawe (r,32) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (ketan) êraveber e ji bo peyva (derge) ê. 

4.8. Nasrava Kom û Xwedîtiyê 

Di nav hozanên Goran de cureyê morfemê tune ku bibe raveber ji bo navan. 
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4.9. Deravêtin 

Her rojî hîşweyek nazê 

Her xelwete çeşne razê (r,22) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (roj) ê. 

Her ciwanêk ebînim 

Ebête milwênke (24) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (ciwan) ê. 

Her dilê kewte miştî 

Eswtê ta mawe hestî (r,24) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (dil) ê. 

Her baxêk boî çum hezar dirik le 

pêm çeqî (r,48) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (bax) ê. 

Her afirete hênde jîre 

Perdax pirkat guêî dilgîre (r,54) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (afiret) ê. 

Ke geîşta berderga 

Her xizmetkare lêt eda dewre (r,129) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (xizmetkar) ê.     

Her şare 

Ser û latxane 

Dirust ka kê elê (r,368) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (şar) ê. 

Her pêyekî yek rêî heye 

Rêgaî barîk egrê û erwa (r,524) 
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Di navteksta vê hozanê de morfema(her) êraveber e ji bo peyva (pê) yê. 

4.10.Morfema Nîşaneyê 

Bo yek şeu laî daye em dêye rêî wêlim 

Beyanî rojhelat suar ebim cêî dêlim (r,26) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(em) êraveber e ji bo peyva (dê) yê. 

Em dêye cê dêlim bênîşan bê şwên 

Eî perî sil meke lamede bo larê (r,26) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(em) êraveber e ji bo peyva (dê) yê. 

Ew nîga nîw keçeî ew çawe mestane 

Şormeke bo perê beriz û geş birwane (r,11) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (nîga) yê. 

Be bîntirîn nexme 

Ew naw deme (r,40) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bopeyva (naw dem) ê. 

Ew kiçaneî emro gîran 

Pelp û biyanuî çopî maran (r,358) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Laî min ç camî neşie 

Em çaw, we biroî (r,365) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(em) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê,her 

wiha morfema (ew) ê raveber e ji bo peyva (biro) yê. 

Wek bilbilekeî fecirî ezel 

Bo ew gule wa xelqî eka (r,65) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

Korpem role ro 
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Ew kulime ale nerim û nole ro (r,94) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (kulim) ê. 

Em nexime beriz û ciwane 

Lem gewre biçkolane (r,103) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(em) êraveber e ji bo peyva (nexime) yê. 

Ew Asmane 

Kotirî sipî tiya xul eda (r,327) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (asman) ê. 

Ew koşike helbênin 

Le panî sêberya egene awat (r,517) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (koşik) ê. 

4.11. Jimare 

Yek temenî xem 

Henaseyekî sardî kafîye (r,64) 

Di navteksta vê hozanê depeyva (yek) êraveber e ji bo peyva (temen) ê. 

Maç û wîsalî birîwe lêt 

Yek îltîfat (r,64) 

Di navteksta vê hozanê depeyva (yek) êraveber e ji bo peyva ( îltîfat) yê. 

Nîwe nîgayek (r,64) 

Di navteksta vê hozanê de peyva (nîwe) yêraveber e ji bo peyva (nîga) yê. 

Dû çawî wek derya 

Pir lezerde xeneî şîrin (r,56) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Hezar çaw ciwan, qed barîk 

Kewtine çalî tarîk (r,89) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva(hezar) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Wek to belam em û ew 

Yekem roje, dûem şew (r,104) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(yek) êraveber e ji bo peyva (roj) ê. 

Dû sê ladê 

Yek dû xizmetkar (r,136) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (dû) û (sê) yêraveber in ji bo peyva (ladê) 

yê. 

Çiwar û pênc mesîne 

Dû sê qorîye (r,144) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (çiwar) û (pênc) êraveber in ji bo peyva 

(mesîne) yê,her wihapeyvên (dû) û (sê) yêraveber in ji bo peyva (qorîye) yê. 

Sê çwar gerek 

Şîanî baxçe çwar dewrî dawe (r,145) 

Di nav evteksta hozan peyvên (sê, çiwar) êraveber in ji bo peyva (gerek) ê. 

Wek dû estêre 

Dû buk lêkiyan da (r,151) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva(estêre) yê,her 

wihapeyva (dû) yêraveber e ji bo peyva (bûk) ê. 

Em la yek pele ewla yek pele 

Hewrî renga û reng (r,169) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(yek) êraveber e ji bo peyva (pele) yê. 

Dû lêweî terkirdim 

Dilopî firmêsik kewte ser rûî zerdim (r,222) 

Di navteksta vê hozanê depeyva (dû) yêraveber e ji bo peyva (lêw) ê. 

Dû sê kiç bûn wek diktor 
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Xorî xem xorîyan lê ebarî (r,222) 

Di nav teksta vê hozanê depeyvên  (dû û sê )yê raveber in ji bo peyva (kiç) ê. 

Sed û yek dem zimanî ciyawazî 

Le gel yek gerim eken raz (r,253) 

Di nav teksta vê hozanê de peyvên (sed û yek) êraveber in ji bo peyva (dem) 

ê. 

Kurî sawaî hewt salanim etasê 

Nawit eba wek hî mamî dirawsê (r,279) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hewt)  ê raveber e ji bo peyva (sal) ê. 

Dû kaseî xuên 

Bibre çawî, dem pir le xuên (r,287) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (kase) yê. 

Eî kiçî okitober  

Hewt estêreî yaqut (r,303) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hewt) êraveber e ji bo peyva (estêre) yê. 

Yek salî tir dûrit xistîn 

Lew laşewe cejinî şîrin (r,318) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(yek) êraveber e ji bo peyva (sal) ê. 

Şeş wişeî pirşikdar 

Zû zû dengî edayewe (r,325) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şeş) êraveber e ji bo peyva (wişe) yê. 

Eî lawan 

Çiwar werzî jiyan (r,334) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çiwar) êraveber e ji bo peyva (weriz) ê. 

Dû fils hemane 
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Wityan nabî nirxî nan (r,363) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (filis) ê. 

Latxaneî îhmar çi zile 

Çil jûre her jûrî cêî nwênî çile (r,368) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çil) êraveber e ji bo peyva (jur) ê. 

Dû lorî dyarîyman ewa xiste rê 

Hîwaye belênî xoî bênête cê (r,381) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (lorî) yê. 

Çeqelî pîr elûrênî 

Bilêseî dû çira 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (çira) yê. 

Mişkî dû qaç 

Kitêb da paç (r,394) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (paç) ê. 

Dûpêî sor wek şîlan 

Sewzaîy çîmen bişêlî ciwan (r,516) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yêraveber e ji bo peyva (pê) yê. 

Hezar denig 

Exwênim xwan ciwan (r,516) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hezar) êraveber e ji bo peyva (denig) ê. 

Dîm le goyekî zerdî sûr baw 

De panze jurî hêlke lenaw (r,520) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (de, panze) yêraveber in ji bo peyva (jur) ê. 

Pênc jimareî pît gelî metel 

Sê şîrekeî ekene mencel (r,523) 
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Di nav teksta vê hozanê depeyva(pênc) êraveber e ji bo peyva (jimare) yê,her 

wihapeyva (sê) yê raveber e ji bo peyva (şîr) ê. 

Çwar pelî esipim edem 

Yekem pît û dûem pît (r,525) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çwar) raveber e ji bo peyva (pel) her 

wihapeyva (yek) raveber e ji bo peyva (pît). 

Pênc û şeş û sê bo çêşitî hejar 

Le sipî dête naw bazar (r,527) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(sê, şeş, pênc) raveber e ji bo peyva (çêşit). 

4.12.Morfema Pirsyariyê 

Kêîy kurî kêîy 

Helgire sa gozeîy taze (r,32) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(kê) yêraveber e ji bo peyva (kur) ê. 

Ç çawêk 

Kanî sîhir deryaî hîşwe (r,35) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ç) yêraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Çon serim helbirî 

Beramber bejnêk derkewin wek perî (r,34) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çon) êraveber e ji bo peyva (ser) ê. 

Keî tom dîwe, keî etinasim 

Dildarî çî, peîmanî çî (r,37 ) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(keî) yêraveber e ji bo peyva (to) yê.  

Kam beroçikeî gerim dilm  

Le şeqamî sard û sure (r,43) 
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Di navteksta vê hozanê de morfema (kam) êraveber e ji bo peyva (beroçke) 

yê. 

Kam pyaw maqwl kam gewre 

Ke berzî cêî jur hewre (r,84)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo peyva (pyaw) ê. 

Kam gom şîne  

Kam direxit şox û şenge (r,107) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (kam) êraveber e ji bo peyvên (gom, 

direxit) ê. 

 Kam şaxm ke sext û berze  

Bîxeme bume lerze (r,107)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo pîva (şax) ê.  

Kam derya zor qole  

Binî bîxeme cule (r,107) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo peyva (derya) yê. 

Kam ber beroçikeî zor basafaye  

Çeşinî dil şad dêye awaye (r,129) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo peyva (ber) ê. 

Kam qeumî kon 

Kam cejin berz û pîroz (r,139)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo peyva (qeum) ê,her 

wiharaveber e ji bo peyva (cejin) ê. 

Ew sawayeî jêr dar berû  

Kam şêr bezîn derçû (r,313)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(kam) êraveber e ji bo peyva (şêr) ê.  
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4.13.FirêzaRade 

Gomauî şînim 

Zor barînim (r,43)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(zor) êraveber e ji bo peyva (barîn) ê. 

Hemû asman estêreî berebeyan 

Exate dilî min (r,46)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(hemû) yê raveber e ji bo peyva (asman) 

ê.  

Zor qijî zerd 

Zor çawî şîn (r,47)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(zor) êraveber e ji bo peyva (qij) ê,her 

wiharaveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Kemêk neximeî valis  

Legel neşneî sitautî tal (r,55) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(kemêk) êraveber e ji bo peyva (nexime) 

ê. 

Hemû zêr û zeber  

Ewa wahîz elê lade (r,63)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(hemû) yêraveber e ji bo peyva (zêr) ê.  

Hemû mîllet û humumî wilat  

Medenîyet, elkitrîk qemer (r,75) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(hemû) yêraveber e ji bo peyva (mîllet) ê. 

Neteweî hemû hejar  

Mayeî rencan bo zordar (r,86) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(hemû) yêraveber e ji bo peyva (hejar) ê.  

Êsta kiçan  
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Gişt afretan (r,300)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(gişt) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Tirsan berastî ewan tirsan 

Hemû leş gûêçken hemû leş çawin (r,257) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(hemû) yêraveber e ji bo peyva (leş) ê.  

4.14.Hevalnava Pileya Bilind  

Emeuê ke derçum lem dêye beyanî 

Xatîrem helgirî ciwantirîn nîşanî (r,26) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwantirîn) êraveber e ji bo peyva (nîşan) ê.  

Bînîntirîn nexime  

Şilpeî maçî ew naw deme (r,40)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(bînîntirîn) êraveber e ji bo peyva (nexime) 

yê.  

4.15.Nasnav 

Here ciwanî dê 

Kiçî cotyar (r,57)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(cotyar) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê.  

Koşkî axa geçkarîye  

Kes nazant be jimare (r,57) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(axa) yêraveber e ji bo peyva (koşik) . 

Kurî şiwan  

Bestuî peîmanî yar (r,58)  

Di navteksta vê hozanê de peyva (şiwan) yê raveber e ji bo peyva (kur) ê.  

Malî axa daye ber tifeng  
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Dexilî sûtan (r,59)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(axa) yêraveber e ji bo peyva (mal) ê. 

Şaî Selahdîn  

Be kul girya (r,178)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(şa) yêraveber e ji bo peyva (Selahedîn) ê.  

Derwêş mîrêk bû  

Xêwî texit û tac (r,178)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(derwêş) êraveber e ji bo peyva (mîr) ê.  

Mam sam xoî û ekwanî dê 

Cospolî pîr qilyan belêu (r,239) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(mam) êraveber e ji bo peyva (sam) ê,her 

wihapeyva (pîr) êraveber e ji bo peyva (cospol) ê. 

Mîr kiç bû  

Benaw xanzad bû (r,314)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(mîr) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê.  

Hatûîne dêî berdû kuç  

Xir bêjine westaî dumbûk (r,369)  

Di navteksta vê hozanê de peyva (westa) yêraveber e ji bo peyva (dumbûk) ê. 

Eî gul razî narazî  

Elî hîcazî bû be qazî (r,395) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hîcaz) êraveber e ji bo peyva (Elî) yê.  

4.16. Hevalkar 

Emro gul awdiran  

Be pelp û biyanuî çopî maran (r,234) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(emro) yêraveber e ji bo peyva (gul) ê.  
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Şewî bax serberiz bû  

Çû bo jiwanî dil be tenê bû (r,112) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şew) êraveber e ji bo peyva (bax) ê.  

4.17.Zêdetir ji Raveberekê 

 Di pêşiya Sere  

Hemû yek yek naxî giyanim  

Bo pirkirdinim (r,47)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (hemû, yek, yek) ê raveber in ji bo peyva 

(nax) ê.  

Dû sê xizmetkarî kar  

Yek dû ladêî pak (r,136) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (dû, sê) raveberin ji bo peyva (xizmetikar) 

ê, her wihapeyvên(yek, dû) raveber in ji bo peyva (ladê) yê.  

Dû sê kiç bûn wek diktor xoî  

Xem xorîyanx lê ebarî (r,222) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (dû, sê) raveber in ji bo peyva (kiç) ê. 

Goyekî zerdî sûr baw  

De yazde jiurî hêlke lenaw (r,520) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (de, yazde) yêraveber in ji bo peyva (jûr) ê.  

Le çiwar pelî espim edem  

Yekem pît û dûem pît (r,525)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (çiwar, pel) êraveber in ji bo peyva (esip) 

ê. 

Pênc û şeş û sê bo çêşitî hejar 

Le sipî dête naw bazar (r,527)  
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Di navteksta vê hozanê de peyvên (pênc, şeş, sê) raveber in ji bo peyva (çêşit) 

ê. 

Le serte yek û dû û şeş û çiwar 

Sê û çiwar şeşêkî behar (r,534)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (sê, çiwar, şeş) êraveber e ji bo peyva 

(behar) ê. 

4.18.Nav 

Penceî naz berîde le çimkî mişkî şerim  

Derkewê lêwî alî, zulfîxaw, kulmî nerim (r,26) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(naz) êraveber e ji bo peyva (pence) yê. 

Helîhat, melîdil, xwên germî şebab  

Tefireî asan bû (r,24)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(dil) êraveber e ji bo peyva (mel) ê. 

Rêgaî hîwa nîşan der  

Sextiî jiyan asan kerim (r,30)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(rêga) yêraveber e ji bo peyva (hîwa) yê.  

Kiçî dê Eî wêrdî qise û besteîy  

gişit kur gelî (r,32)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(dê) yêraveber e ji bo peyva (kiç) ê. 

Pirşingî xişil  

Rojî demî kel hazire bo pêşkeş berpêt (r,32) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(xişil) êraveber e ji bo peyva (pirşing) ê. 

Aske nîgaî çawî reş  

Pir hîşwe biçerxêne (r,33)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(çaw) ê raveber e ji bo peyva (nîga) yê.  
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Çawêk, bilêm ç çawêk 

Deryaî hîşwe (r,35)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(hîşwe) yêraveber e ji bo peyva (derya) yê.  

Haşyeî husênî milûkit  

Resimî selam nebezî dile zerbî tirampêt (r,37)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(selam) êraveber e ji bo peyva (resim) ê.  

Perdeî gulgulîn 

Bîrî bed, desitî xwên (r,38)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(gulgulîn) êraveber e ji bo peyva (perde) 

yê,her wihapeyva (xwên) ê raveber e ji bo peyva (desit) ê.  

Qîbileî aşiqim  

Hêlaneî helbestî taze (r,40)  

Di navteksta vê hozanê de peyva (helbest) ê raveber e ji bo peyva (hêlane) yê. 

Kiçî dûlber û şox 

Dabûm dilêkî pûxit (r,41) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dûlber) êraveber e ji bo peyva ( kiç) ê.  

Tebîhetim zerdû jikaw bû  

Firmêskî çaw bû (r,42) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çaw) êraveber e ji bo peyva (firmêsk) ê.  

Telî hûd kemanman pis  

Girêî dil û zimanî lalim (r,42)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(hûd) êraveber e ji bo peyva (tel) ê,her 

wihapeyva (dil) êraveber e ji bo peyva (girê) yê.  

Mangî hawînim  

Ser lutikeî befrînim (r,43)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(befir) êraveber e ji bo peyva (lûtke) yê. 
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Mûlkî dildarî  

Leser nakeî eroî oxir (r,63) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dildar) êraveber e ji bo peyva (mûlk) ê. 

Mîhrabî dînî aşiq  

Kiçe beharêkî cafîye (r,64) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dîn) êraveber e ji bo peyva (mîhrab) ê,her 

wihapeyva (behar) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê, her wihapeyva (caf) 

êraveber e ji bo peyva (behar) ê. 

Eî şewqî gelawêj  

Eî hetirî seba (r,65) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(gelawêj) êraveber e ji bo peyva (şewq) ê,her 

wihapeyva (seba) yêraveber e ji bo peyva (hetir) ê.  

Eî koşikî sera  

Eî agirî dozex (r,65) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(dozex) êraveber e ji bo peyva (dozex) ê.  

Wek bilbilekeî fecirî ezel  

Bo ew gulawe xelqî eka hemdî îlahat (r,65) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(fecirî) êraveber e ji bo peyva (bilbil) ê.  

Gulî beharî heyat  

Hewaî şêw û numa (r,71)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(behar) êraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

Belekita telemhumatî xeram 

Birîsikî nicûmî şew derkewit (r,73)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(nicûm) êraveber in ji bo peyva (şew) ê. 

Meîtî rêbuarî mat û zîz  

Gem terbî be firmêskî baîz (r,91) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva(rêbuar) êraveber e ji bo peyva (meît) ê.  

Hîwaî jyanim 

Estêre geşeî berî beyan (r,93) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(jyan) êraveber e ji bo peyva (Hîwa) yê. 

Hîwaî daye ro 

Hîwaî babe ro (r,94)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(daye) yêraveber e ji bo peyva (hîwa) yê,her 

wihapeyva (babe) yêraveber e ji bo peyva (hîwa) yê.  

Dewamî humirî lawîm  

Dilopî xwênî germî agrawîm (r,97) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(law) ê raveber e ji bo peyva (humir) ê,her 

wihapeyva (xwên) êraveber e ji bo peyva (dilop) ê. 

Perdaxî awim gul bê  

Cênî hesaneuem çiî bê (r,106) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(aw) êraveber e ji bo peyva (perdax).  

Cergî perde wetek 

Tik dilopî hud erja (r,110) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(perde) yêraveber e ji bo peyva (cerg) ê,her 

wihapeyva (hud) êraveber e ji bo peyva (dilop) ê.  

Du lêuî terkirdim 

Dilopî firmêsik keute ser ruî zerdim (r,200)  

Di navteksta vê hozanê de peyva (firmêsk) êraveber e ji bo peyva (dilop) ê. 

Wek û ew berxe biçkoleî  

Ke her îsta le daîk bû (r,201)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(biçkol) êraveber e ji bo peyva (berx) ê. 

Bilêseî na umêdî hesreta yekser 
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Beharî humir ciwan (r,202) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(humir) êraveber e ji bo peyva (behar) ê.  

Kêlî mermerman firmêskî ter 

Le çaw birêje (r,209) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(mermer) êraveber e ji bo peyva (kêl)ê,her 

wihapeyva (ter) êraveber e ji bo peyva (firmêsk) ê.  

Mamizî bendîxaneî jîn 

Sizaî awanim (r,202)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(bendîxane) yêraveber e ji bo peyva (mamiz) 

ê,her wihapeyva (jîn) êraveber e ji bo peyva (bendîxane) yê.  

Ewa îsta baxiçeî jîn  

Bendîxaneî tarîk û xalî (r,215)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(jîn) ê raveber e ji bo peyva (baxçe) yê. 

Firmêskî çawyan  

Rêga nade birwanine zînetî asman (r,219)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(çaw) êraveber e ji bo peyva (firmêsk) ê. 

Gulî lawlawî rengaw û reng  

Çîye esbabî jakan (r,223) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(lawlaw) êraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

Ehremen ekwan legele  

Bombaî etom lebaxele (r,240)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(etom) êraveber e ji bo peyva (bomba) yê. 

Belan peşme û xeyalî xaw  

Çerxî terîx beçaw raw (r,248)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(terîx) êraveber e ji bo peyva (çerx) ê.  

Qefî zinicîr estur tirka  
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Le şekir şewqî dêî dûrtirka (r,250)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(zincîr) êraveber e ji bo peyva (qef) ê. 

Leser ser her ser  

Gilêneî çawan (r,282) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çaw) êraveber e ji bo peyva(gilîne) yê. 

Dûkaseî xwên 

Bibire çawî dem pir le xwên (r,287)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(xwên) êraveber e ji bo peyva (kase) yê.  

Gewre kiçî oktober  

Hewt estêreî yaqut (r,303)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(oktober) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê,her 

wihapeyva (yaqut) êraveber e ji bo peyva (estêre) yê.  

Gurgî qeîser eîkroşit 

Be têlaw şeqeî firoşit (r,307) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(qeîser) êraveber e ji bo peyva (gurg) ê. 

Ke pêkenî cejinî ayar  

Befirî zistan kirdî areq (r,318) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ayar)  êraveber e ji bo peyva (cejin) ê,her 

wihapeyva (zistan) êraveber e ji bo peyva (befir) ê.  

Melî zor helgirim  

Gul xunçeî hîwa (r,349) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(xunçe) êraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

Rostem kurî kawe  

Kurî yanzemîn (r,354) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(kawe) yêraveber e ji bo peyva (kur) ê.  

Mêşikî kur û kiç laî mar  
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Lay ejdehakî zordar (r,355) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (kur, kiç) êraveber in ji bo peyva (mêşik) ê.  

Hatûîne dêî berd û kuçik  

Xir bêjine westaî dumbik (r,369) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (berd, kuçik) êraveber in ji bo peyva (dê) 

yê.  

Nun bo nane, nanî genim 

Ter laî pêtan pêî egem (r,370) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(genim) ê raveber e ji bo peyva (nan) ê. 

Çeqelî pîr elurênê  

Bilêseî dû çiraî çawî (r,390)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(çaw) êraveber e ji bo peyva (çira) yê.  

Tuleî derga 

Kilkî naye sernereî pişt (r,392) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(derga) yêraveber e ji bo peyva (tule) yê. 

Însanî mişik  

Mişkî bê kilik (r,394)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(mişik) êraveber e ji bo peyva (însan) ê,her 

wihapeyva (kilk) êraveber e ji bo peyva (mişik) ê.  

Beheştî serzemîn 

Hêlaneî xoşî jîn (r,401)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(serzemîn) êraveber e ji bo peyva (beheşt) ê. 

Eî qutabî wlatan gişit  

Be yekitirî bibesitin pişit (r,411)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(wilat) êraveber e ji bo peyva (qutabî) yê. 

Ciger tanîn sawa tannin  
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Gulî baxçeî hîwa tanîn (r,423) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(baxçe) yêraveber e ji bo peyva (gul) ê.  

Pole çolekeî serçil  

Mişkî naw kun kirmî gil (r,427) 

Di navteksta vê hozanê de peyva (serçil) êraveber e ji bo peyva (çoleke) 

yê,her wihapeyva(kun) ê raveber e ji bo peyva (mişik) ê,her wihapeyva (gil) 

êraveber e ji bo peyva (kirm) ê. 

Zînî zîw bê 

Ya samnim kes nedû bê (r,457) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(zîw) êraveber e ji bo peyva (zîn) ê. 

Eî bilbil  

Eî bilbilî helo bal (r,458)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(helo) yêraveber e ji bo peyva (bilbil) ê.  

Bes bigirî xem bix Eî fegê teîran (r,461) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(teîran) êraveber e ji bo peyva (feqê) yê.  

Bîstim sindûqî texte  

Eîwn sihir emete (r,516)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(texte) yêraveber e ji bo peyva (sindûq) ê.  

Çawî daîk û bawk û nenk û bapîran 

Le dergaî çeqîwe ser pakî jîrane (r,517) 

Di nav ev teksta hozane peyvên (daîk, bawik, nenik, bapîr) êraveber in ji bo 

peyva (çaw) ê.  

Ew koşike helsênin eî lawî wilat  

Le penaî sêberya egene awat (r,517)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(wilat) êraveber e ji bo peyva (law) ê.  

Sûç deryaî şerbetau 
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Wek zîx bû bû be gomaw (r,512) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şerbet) ê raveber e ji bo peyva (derya) yê. 

Lepelî esipim edem 

Yekem pît û dûem pîtî (r,525)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(esip) êraveber e ji bo peyva (pel) ê.  

Êsqanî kele serî kon  

Tiya pîşan eda însan ejya çon (r,532) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(kele ser) êraveber e ji bo peyva (êsqan) ê. 

Hêlek arid ebêjin  

Şitêkî lê erêjin (r,532) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(arid) êraveber e ji bo peyva (hêlek) ê. 

4.19. Hevalnav 

Penceî naz berbide le çimkî mişkî şerim  

Derkewê lêwî al, zulifxaw, kulmî nerim (r,26) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(al) êraveber e ji bo peyva (lêw) ê,her 

wihapeyva (xaw) êraveber e ji bo (zulif) ê,her wihapeyva (nerim) êraveber e 

ji bo peyva (kulim) ê.  

Serncêk min eîdem lew bejn û balaye 

Lesîneî pakewe bo ciwanî tenyaye (r,26)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(pak) êraveber e ji bo peyva (sîne) yê. 

Heîhat, melî dil, xwên germî şebab 

Tefreî asan bû (r,24) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(gerim) êraveber e ji bo peyva (xwên) ê.  

Jinêkî şox le çawî belek be meyusî  

Xilî ekirdeue hon hon dilpî mirwarî (r,19)  
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Di navteksta vê hozanê de peyva(şox) êraveber e ji bo peyva (jin) ê,her 

wihapeyva (belek) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê.  

Le jêr asmanî şîna  

Le pal lûtikeî befrîna (r,28) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîn) ê raveber eji bo peyva(asman)ê.  

Lêt bê bizeî mangane şewî  

Bejinî rêk, rûtî kewî (r,29) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(rêk) êraveber e ji bo peyva (bejin) ê.   

Çawî reş û mesit  

Îtir hîç mebe derbesit (r,33) 

Di navteksta vê hozanê de peyvên (reş, mesit) ê raveber in ji bo peyva (çaw) 

ê. 

Bo sewzaîy dewr û pişitim  

Şaxî beriz, xanwî taze, dinyaî ciwan (r,34)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(beriz) êraveber e ji bo peyva (şax) ê,her 

wihapeyva (taze) yêraveber e ji bo peyva (xanû) yê,her wihapeyva (ciwan) 

êraveber e ji bo peyva (dinya) yê.  

Bala beriz  

Gorewî pûz, sifit û sipî (34)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(beriz) êraveber e ji bo peyva (bala) yê,her 

wihapeyva (pûz) ê raveber e ji bo peyva (gorewî) yê.  

Ebê çon bigeme basî wîsalit  

Jin ciwanît û ekem fertî heyalît (r,36) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (jin) ê.  

Zuhreî ciwanî  

Da efilîqê her dilê keute miştî (r,38) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva (ciwan) êraveber e ji bo peyva (zuhre) yê. 

Dinyaî gyanim tarîk û çol bû 

Germe dilim çeşinî sehol bû (r,42) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(gyan) ê raveber e ji bo peyva (dinya) yê.  

Gomawî şînim  

Çemî paş zor barînim (r,43) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîn) êraveber e ji bo peyva (gomaw) ê. 

Yek temenî xem 

Henaseyekî sardî kafye (r,64)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(xem) êraveber e ji bo peyva (temen) ê. 

Demarim wek û pizîşik pija 

Dilêkî peroş bo afiretan (r,73) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(peroş) êraveber e ji bo peyva (dil) ê.  

Elmasî tîjî hîşiq û xeram  

Qudisî heq kirawî qelbî mine (r,75) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(tîj) êraveber e ji bo peyva (elmas) ê. 

Penceî tîjî ser zenişit  

Dilî xoî pê rişit (r,85) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(tîj) êraveber e ji bo peyva (pence) yê.  

Wilatî perêşan bû  

Bo hau wilatî zîndan bû (r,86) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(perêşan) êraveber e ji bo peyva (wilat) ê. 

Eî firîşteî çaw xumar 

Belam bêkes huşyar (r,87) 

Di navteksta vê hozanê depeyva (xumar) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 
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Danîşin be cût, dil teng 

Birjên firmêsikî meng (r,88) 

Di nav teksta vê hozanê depeyva (teng) ê raveber e ji bo peyva (dil) ê, her 

wihapeyva (meng) êraveber e ji bo peyva (firmêsk) ê.  

Hezar çaw ciwan, qed barîk  

Keutine çalî tarîk (r,89)  

Di nav teksta vê hozanê de peyva (ciwan) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Qijî zerd ba peşêw bê  

Besteî xem ba leser lêw bê (r,90) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(zerd) êraveber e ji bo peyva (qij) ê.  

Bere beyanî şebab û ciwanî  

Gulî geş û pemeîy (r,95)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (geş, pemeîy) êraveber e ji bo peyva (gul) 

ê. 

Eî xakî reş 

Eî çalî tarîyk (r,98) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(reş) êraveber e ji bo peyva (xak) ê,her 

wihapeyva (tarîyk) êraveber e ji bo peyva (çal) ê. 

Balî reşî helbirî qelî perde 

Perî ciwanî (r,111) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (perî) yê. 

Dû lêwî ter kirdim 

Kewte ser rûî zerdim (r,200) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ter) êraveber e ji bo peyva (lêw) ê,her 

wihapeyva (zerd) êraveber e ji bo peyva (rû) yê. 

Bilêseî na humêdî hesreta yekser 
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Beharî temenîciwanit (r,202) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (temen) ê.  

Wek min kemêk bed bexitî îdrakêş 

Newek şew, rojî rûnakîş (r,202) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(runak) êraveber e ji bo peyva (roj) ê. 

Eî qij zerd Bejin û balaî keleget (r,206) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(keleget) êraveber e ji bo peyva (bala) yê. 

Le dinyaî rûnakta gyanî bû  

Le leşî ciwan (r,209)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(rûnak) êraveber e ji bo peyva (dinya) yê,her 

wihapeyva (ciwan) êraveber e ji bo peyva (leş) ê.  

Paş eweî marî pîs 

Zuhreî xoî rijan kişayewe kun (r,210) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(pîs) êraveber e ji bo peyva (mar) ê. 

Asmanî şînî eîlulî qij zerd  

Nazanî tênuî firmêske rûî herd (r,212)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîn) êraveber e ji bo peyva (asman) ê.  

Ewa îsta bexçeî jîn  

Bendîxaneî tarîk û xalî (r,215) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(tarîk) êraveber e ji bo (bendîxane) yê. 

Guê bigirin le awazî mosîqaî şîrin  

Korî bezm û ahengî biken pir le pêkenîn (r,216) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîrin) êraveber e ji bo peyva (mosîqa) yê.  

Eî mangî beriz  

Sahanî mil binê bo dûr (r,218)  
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Di navteksta vê hozanê de peyva(berz) êraveber e ji bo peyva (mang) ê. 

Nazanim to çît eî gyan  

Yarî nazdarî jyan (r,228)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(nazdar) êraveber e ji bo peyva (yar) ê.  

Mêşik rûnak pir le hêz leş  

Xo be xit ker (r,238) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(rûnak) êraveber e ji bo peyva (mêşik) ê. 

Eî kotire pîsekeî naw hêlaneî beriz  

Le gyanî pîkaso îlham ekem qeriz (r,253) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(pîs) êraveber e ji bo peyva (kotir) ê,her 

wihapeyva (beriz) êraveber e ji bo peyva (hêlane) yê. 

Eî bilbilî aştî xwazî  

Ew şêtaneî le xwêndin etirsn (r,278) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(aştî) yêraveber e ji bo peyva (bilbil) ê.  

Roj tarîk bû 

Rêga tirs bû (r,297) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(tarîk) êraveber e ji bo peyva (roj) ê,her 

wihapeyva (tirs) êraveber e ji bo peyva (rêga) yê. 

Eî jinî ciwanî sipî poş 

Pir le goranî xoş xoş (r,303)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (jin) ê. 

Eî moskoî ciwan 

Gewre kiç oktober (r,303)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (mosko) yê. 

Taqe gulî sor 

Hetirî şepol eda (r,304) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva(sor) êraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

Şoxî ser ziman bû  

Xanzadî ciwan (r,314) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) êraveber e ji bo peyva (xanzad) ê. 

Lutkeî sipî dyare  

Şew pirşeî yaqutî al (r,317) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(sipî) yêraveber e ji bo peyva (lutke) yê.  

Bimanewê biraîy man 

Mîueî şîrîn biçnê le dar (r,323) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîrin) êraveber e ji bo (mîue) ê. 

Ew asmane şîneî jur ser  

Kotirî sipî tya xul eda (r,237)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(şîn) êraveber e ji bo peyva (asman) ê,her 

wihapeyva (sipî)yê raveber e ji bo peyva (kotir) ê. 

Heldaneweî lapereî kon 

Boye firmêsik le çawyane em şîhre (r,339)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(kon) êraveber e ji bo peyva (lapere) ê. 

Sewze gîakeî girî yare 

Muî sipî kird wek çurî şîr (r,345) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(sipî) yêraveber e ji bo peyva (mu) yê.  

Gul xunçeî hîwa 

Malî zor heligirim (r,349) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hîwa) yêraveber e ji bo peyva (xunçe) yê. 

Qepoz amadeî qepî  

Bo qoztineweî kotirî sipî (r,390) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva(sipî) yêraveber e ji bo peyva (kotir) ê.  

Lutikeî berzî gerden keş 

Nizarî sipî, ber xorî reş (r,401) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(beriz) êraveber e ji bo peyva (lutke) yê,her 

wihapeyva (reş) êraveber e ji bo peyva (xor) ê.  

Baldarî hêlaneî xew be cêdêlê  

Qaspe paspî kew (r,402)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(xew) êraveber e ji bo peyva (hêlane) yê.  

Beser dinyaî firawan 

Deng daneweî goranîyma (r,411)  

Di nav teksta vê hozanê de peyva(dinya) yê raveber e ji bo peyva (firawan) ê.  

Xermanî sor  

Wek û kogaî nur (r,429)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(sor) êraveber e ji bo peyva (xerman) ê.  

Ew Rîşole hejare  

Nîştue leuîn pasare (r,433)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(hejar) êraveber e ji bo peyva (rîşole) yê.  

Eî şîleî ciwanî 

Entîke naw fincanî meî (r,429)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(ciwan) yê raveber e ji bo peyva (şîle) yê.  

Jurêkî zil wek mizgeuit  

Eçine nawî şeş û heut (r,515)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(zil) êraveber e ji bo peyva (jur) ê. 

Kolanî tenig ebirin  

Ta cêî xoyan ebirin (r,515)  
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Di navteksta vê hozanê de peyva(tenig) êraveber e ji bo peyva (kolan) ê.  

Çingî lokeî nerim û şil  

Be nau asmanî şîna (r,516)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (nerim, şil) êraveber in ji bo peyva (loke) 

yê. 

Çawî pir le nîgaî nerim  

Bo cêî hêlaneyek gerim (r,516)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(gerim) êraveber e ji bo peyva (hêlane) yê.  

Dû pêî surî wek şîlan 

Sewzaîy çîmen bişêlî ciwan (r,516)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(sur) êraveber e ji bo peyva (pê) yê. 

Tîxî tîjî be birşte  

Hukumî serî toî be mişe (r,518) 

Di nav teksta vê hozanê depeyva (tîj) êraveber e ji bo peyva (tîx) ê.  

Marî dirêj û barîk  

Serî le konî tarîk (r,518)  

Di navteksta vê hozanê de peyvên (dirêj, barîk) êraveber in ji bo peyva (mar) 

ê.  

Şarêkî gewre hawnaî gome 

Ser sinûr keutuî rome (r,521) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(gewre) yêraveber e ji bo peyva (şar) ê. 

Hejarî guêî aw goşte 

Pareî baş pêî eda poşe (r,525) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(baş) êraveber e ji bo peyva (pare) yê. 

Çêştî hejar 

Le sipî dête naw bazar (r,527) 
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Di navteksta vê hozanê de peyva(hejar) êraveber e ji bo peyva (çêşit) ê. 

Kelleî serî kon 

Tiya pîşan eda însan ejya çon (r,532) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(kon) êraveber e ji bo peyva (kelleser) ê. 

4.20.Firêza Rade 

Le sûtawî ciwanît hemû 

Îwareye, helgire sa gozeî taze (r,32)  

Di navteksta vê hozanê de peyva (hemû) yêraveber e ji bo peyva (sûtaw) ê.  

Estêre hemû daxî semaî sînete  

Eî herşî hezîm (r,66) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hemû) yêraveber e ji bo peyva (estêre) yê. 

Neteweî hemû hejar  

Mayeî rencyan bo zordar (r,86) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(hemû) yêraveber e ji bo peyva (netewe) yê.  

Derya zor qole 

Binî bîxeme cûle (r,107) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(zor) êraveber e ji bo peyva (derya) yê.  

Malî zor heligirim 

Gul xunç (r,349) 

Di nav teksta vê hozanê depeyva (zor) ê raveber e ji bo peyva (mal) ê. 

Kifinî zor dawa ken 

Goristan bo poşte û awaken (r,386)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(zor) êraveber e ji bo peyva (kifin) ê.  
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4.21.Pêşnav 

Guêm pir bûe le efsane  

Be lehnet bê zuhreî ciwanî (r,37)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(le) raveber e ji bo peyva (guê) ê.  

Bê kes bû wek palewan 

Penceî leçawî çeqan (r,85) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(le) yêraveber e ji bo peyva (pence) yê. 

Ew lêweî be zerde xene 

Gizingî rojî gulanî mine (r,94) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(be) yêraveber e ji bo peyva (lêw) ê. 

Tenanet bo çi egirin  

Firmêsik le çaw bo çi esirin (r,108) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(le) yêraveber e ji bo peyva (firmêsk) ê.  

4.22.Hevalkar 

Ew kiçanî emro gîran  

Pelp û byanûî çopî maran (r,358) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(emro) yêraveber e ji bo peyva (kiç) ê.  

Ew gulî beyanî roşit  

Bonî dê qijî dirêji (r,389) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(beyanî) yêraveber e ji bo peyva (gul) ê. 

4.23.Morfema Pirsyariyê 

Kurî kê 

Eêwareye wa, helgire sa gozeî taze (r,32) 

Di navtekstavê hozanê de morfema(kê) yê raveber e ji bo peyva (kur) ê. 
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Keî tom dîwe keî  

Duldarî çî (r,35) 

Di navteksta vê hozanê de morfema (keî) êraveber e ji bo peyva (to) yê.  

4.24.Komeka Alîkarî ya Ravebera Lêkerê 

Cade muhetar, ke be boî xunçe û mêxek  

Beu lence yeue beste bilên urşeî xamek (r,32)  

Di nav tekstavê hozanê de ev komeka alîkar (ke, be, boî, xunçe û mêxek) 

raveber e ji bo peyva (cade) yê.  

Birat, ke keute goşeî gîrfan 

Le bîr deçê gişt xizm û kesan (r,19)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke, keute, goşeî, gîrfan)raveber 

e ji bo peyva (bira) yê. 

Bo ew dîwî pir le diro û pir le deleseye  

Bo ew dîwî ke hiç nebê wek em dîw pîse (r,217) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke hîç nebê) raveber e ji bo 

peyva (dîw) ê. 

Bo bendîyek, ke zîndanî dilî xembarî 

Diwa delaqeî gîrawe le rojî beharî (r,219) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke zîndanî dilî xembarî) raveber 

e ji bo peyva (bendîyek) ê.  

Bo bendîyek ke peîwendî legel 

Be destî dad piçrênrawe (r,219)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke peîwendî legel dinyaî 

der)raveber e ji bo peyva (bendîyek) ê. 

Bo bendîyek, ke hîç nebê ta berella bê  

Be pêî qanun koşî minal minalî nabê (r,220) 
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Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke hîç nebê ta berella bê) 

raveber e ji bo peyva (bendîyek) ê.  

Zimanêk dête go herçen zireî dê  

Ke têrnabim le guê girtin be dû goî (r,226)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke têr nabim) raveber e ji bo 

peyva (ziman) ê.  

Zimanêk, besteyek, dengêk 

Ke tênagem, ke nazanim çî elêt (r,226) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke tênagem, ke nazanim çî elêt) 

raveber e ji bo peyva (ziman) ê. 

Ke min mirdim, kiç û kur  

Ee xon lekam kaseî pirim (r,273)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke min mirdm) raveber e ji bo 

peyvên (kiç û kur) ê.  

Metahîbî guzeran, hîwa hêwaş  

Ke remizî lezete mîftahe bo telîsmî jyan (r,110) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke remizî lezete mîftahe bo 

telîsmî jyan) raveber e ji bo peyva (metahî guzeran) ê. 

El kitrîk anî exate ser regî leş (r,112) 

Di nav teksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke temasî û guşînî wek dugmeî) 

raveber e ji bo peyva (goî memik) ê. 

Huner nîye, ke enalê dû babî înşadim  

Teze kurt, sebebî sanîhat û îlhame (r,117) 

Di navtekstavê hozanê de ev komeka alîkar (ke enalê dû babî înşadim) 

raveber e ji bo peyva (huner nîye) ê. 

Le daîreî selefa eî qerîhe 

Kesim nedî, ke wek û to xoreî bê ahengî (r,117) 
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Di navteksta vêhozanê de ev komeka alîkar (ke wek û to xoreî bê ahenig) 

raveber e ji bo peyva (kesim nedî) ê.  

Beramber be to dû çawî reş reş  

Ke naz efroşin, be keç nîgaî geş (r,154)  

Di nav teksta vê hozanê de ev komeka alîkar(ke naz efroşin) raveber e ji bo 

peyva (dû çawî reş reş) ê.  

Min ke singim berde  

Tebihim berze çeşnî şax û dax (r,185)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke min singim berde) raveber e 

ji bo peyva (min) ê. 

Min ke xwênim agire 

Çune coşim hazire (r,185)  

Di navteksta vê hozanê ev komeka alîkar (ke xwênim agire) raveber e ji bo 

peyva (min) ê. 

Min, ke mayeî fexirî terîxî berum  

Taqe rengî abirum (r,185)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke mayeî fexirî terîxî berum) 

raveber e ji bo peyva (min) ê.  

Gulî weneuşeî naw dirik  

Ke geşite desitî tasem (r,318)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke geşite dsitî tasem) raveber e 

ji bo peyva (gul) ê.  

Aî ew male çend bê bake ke le barut le bomba 

Jêr bêşkeî minalyan pake (r,326) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke le barut) raveber e ji bo 

peyva (ew male) yê. 

Eî lawanî gişt dinya, helsengênin 
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Bexçeî zemeq sipî, ke le geruî hawîna (r,330)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke le geruî hawîna) raveber e ji 

bo peyva (lawan) ê. 

4.25.Komeka Alîkar ya Ravebera Berkar ya Rasterast 

Pyawî birat 

Ke kewte goşel gîrfan (r,185) 

Di nav teksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke kewte goşeî gîrfan) raveber 

e ji bo peyva (pyaw) ê. 

Berxe biçkoleî  

Ke her îsta le daîk bû (r,58)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke her îsta le daîk bû) raveber e 

ji bo peyva(berxe biçkole) yê.  

Besiteî wat bo exwênim  

Ke ciwanciwan bilerzênim (r,106)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke ciwanciwan bilerzênim) 

raveber e ji bo peyva (beste) yê.  

Ciwanyek, ke desitî hunerî yezdan 

Nexişî kêşawe (r,190) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke desitî hunerî yezdane)raveber 

e ji bo peyva (ciwanyek) ê.  

4.26.Komeka Alîkarî ya Ravebera Berkar ya Nerasterast 

Di nav hozanên Goran de mînakên  vî cureyî ji bo raveberênîne. 

4.27.Komeka Alîkar ya Ravebera Raveber 

Di nav hozanên Goran de mînakên vî cureyî ji bo raveberênîne. 
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4.28. Komeka Alîkar ya Ravebera Hevolkar 

Îsta ke runakî asoî roj helat  

Kat mijdeî pêye (r,337)  

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke runakî asoî roj helat) raveber 

e ji bo peyva (îsta) yê.  

Îste ke îmeîn û şaxêkî wek keçel 

Ba her beîn be sera qurî xest be topel (r,394) 

Di navteksta vê hozanê de ev komeka alîkar (ke îmeîn û şaxêkî wek keçel) 

raveber e ji bo peyva (îsta) yê. 

4.29.Ravebera Pêş Sere û Pişt Sereyê 

Kêî kurî kê  

Helgire sa gozeîy taze (r,32) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(kê) yê raveber e ji bo peyva (kur) ê. 

Çend hengawêk 

Dîm nîgat çawê (r,35) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çend) ê raveber e ji bo peyva (hengaw) ê,her 

wiha morfema (êk) ê raveber e ji bo peyva (hengaw) ê.  

Bilêm çi çawêk  

Kanî sihir deryaî fişwe (r,35)  

Di navteksta vê hozanê de morfema(çi) yêraveber e ji bo peyva (çaw) ê, her 

wiha morfema (êk) êraveber e ji bo peyva (çaw) ê. 

Çon serim helibê 

Beram ber bejnêk der kewt (r,34) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(çon) êraveber e ji bo peyva (ser) ê,her 

wiha morfema (m) yêraveber e ji bo peyva (ser) ê.  
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Keî tom dîwe keî 

Dildarî çî, peîmanî çî (r,37) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(keî) êraveber e ji bo peyva (to) yê.  

Gewre kiçî dilber û şox  

Dabû dilêkî pûxte (r,41)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(gewre) yêraveber e ji bo peyva (kiç) ê,her 

wihapeyvên (dilber, şox) êraveber in ji bo peyva (kiç) ê. 

Ew kiçaneî emro gîran 

Pelp û byanî çopî maran (r,358) 

Di navteksta vê hozanê de morfema(ew) êraveber e ji bo peyva (kiç) ê,her 

wiha peyva (emro) yêraveber e ji bo peyva (kiç) ê.  

Hemû yek yek naxî gîanim  

Boî kirdûm le beste (r,47) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(yek) êraveber e ji bo peyva (nax) êher 

wihapeyva (gîan) êraveber e ji bo peyva (nax) ê. 

Yek temenî xem 

Henaseyekî sardî kafye (r,47)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(yek) êraveber e ji bo peyva (temen) ê,her 

wihapeyva(xem) êraveber e ji bopeyva (temen) ê. 

 Kam derya zor qule 

 Binî bîxeme cule (r,107)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(kam) êraveber e ji bo peyva (derya) yê,her 

wihapeyva (zor) êraveber e ji bo peyva (derya) yê. 

Dû kaseî xwên  

Bibre çawî dem pir le cuên (r,287)  

Di navteksta vê hozanê de peyva(dû) yê raveber e ji bo peyva (kase) yê. 
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Gewre kiçî oktober 

Hewit estêreî yaqut (r,307) 

Di navteksta vê hozanê de peyva (hewit) êraveber e ji bo peyva (estêre) 

yê,her wihapeyva (yaqut)  ê raveber e ji bo peyva (estêre) yê.  

Sê bo çêştî hejar  

Le sipî dête naw bazar (r,527) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(sê) yêraveber e ji bo peyva (çêşt) ê,her 

wihapeyva (hejar) êraveber e ji bo peyva (çêşit) ê. 

Çwar rojî şadî  

Sik têrî û gerdin azadî (r,538) 

Di navteksta vê hozanê de peyva(çwar) êraveber e ji bo peyva (roj) ê,her 

wihapeyva (şadî) yêraveber e ji bo peyva (roj) ê. 
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ENCAM 

Di encama vê tezê de ji bo me diyar bû ku xebata li ser babeta ziman ne hêsan 

e lêbelê babeteke gelekî girîng e. Xebata li ser ziman û bi taybetî jî ya li ser rêzimanê 

wek xebata li ser matematîkê ye ku asoya mirov fireh dike. Di encama vê tezê de me 

baş fêm kir ku xebata li ser rêzimana kurdî gelekî girîng e bo dewlemendkirina 

ziman û rêzimana kurdî.  Ji ber vê yekê akademîsyen çiqasî li ser ziman û rêzimanê 

bixebitin jî ev xebat ewqasî girîng in ji bo parastina ziman ji peyvên biyanî û parastin 

ji qelsbûn an jî mirinê. Ji ber vê yekê pêdivî pê heye gelekî girîngî  were dayîn bo 

xebatên akademîk yên li ser ziman û rêzimana kurdî. Di encama vê tezê de ji bo me 

diyar bû ku em dikarin bi xebateke biçûk jî bêndera rêzimana kurdî fireh bikin. Her 

wiha bo me diyar bû ku edebiyata kurdî bi awayekî gelekî baş û girîng xwedî têkilî 

ye bi rêzimana kurdî re. Ji encamê ev yek ji bo me diyar bû ku yasayên raveberê ku 

me ew di beşa duyem de bi awayekî akademîk behs û şîrove kir. Ev yasayên 

raveberê di beşa sêyem de di hozanên Goran de hatin praktîzekirin û bo wan yasayan 

mînak ji hozanên Goran hatin girtin û hemû mînak bi  awayekî akademîk hatin şîrove 

kirin. Pêwîst e pisporên babetên ziman digel xebatkirina li ser ziman girîngiyê bi 

edebiyatê jî bidin ji bo yekê ku edebiyat digel ziman û rêzimanê biguncînin. Her 

wiha ji ber ku amraza bingehîn ya edebiyatê, rêzimane jî pêwîst e zimannas li ser 

berhemên edebî bixebitin û awayê bikaranîna wan a ziman  fêm bikin. Ev yek dê bi 

kêrî pêşketina ziman û edebiyata kurdî jî were.  

Piştî şîrove kirina hozanên Goran û girtina mînakan ji hozanên wî ji bo 

raveberê, di jêr de me rêjeya bikaranîna van babetên raveberê yên di hozanên Goran 

de derbas dibin bi rêjeya sedane diyar kir. 

Di hozanên Goran deji %  (1.) morfemên nasravraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1.5) morfemên nenasravraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.5) morfemên komraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0) morfemên nasravên komraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.3) morfemên nenasrav komraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1) morfemên xwedîtiyêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.3) morfemên nasravên  xwedîtiyêraveber e. 
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Di hozanên Goran de ji %  (0) morfemên nasrav yên kom û xwedîtiyê raveber 

e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1) morfemên deravêtinêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1) morfemên nîşaneyêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (2) firêza jimareyêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (2) firêza pirsyariyê raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1.5) firêza radeyêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.2) hevalnavên pileya bilindraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (2) nasnav raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.1) hevalkar raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1.5) ravebera pêş sereyêraveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (7) nav raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (8) hevalnav raveber e. 

Di Hozanên Goran de ji % (0.2) pêşnav raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (2) komeka alîkar ya ravebera biker raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.5) komeka alîkar ya ravebera berkar ya 

rasterastraveber e. 

Di hozanên Goran de ji % (0) komeka alîkar ya ravebera berkar ya  

nerasterast raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0) komeka alîkar ya ravebera raveber, raveber e. 

Di hozanên Goran de ji %  (0.1) komeka alîkar ya ravebera hevalkar raveber 

e. 

Di hozanên Goran de ji %  (1.5) raveberî pêş sere û piştî sere raveber e. 
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Hêlkarî yê Piraktîk kirdina Ravaber Di hozanên Goran 
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